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PREFACE 


EXPLANATION OF THE CRITICAL THINKING QURANIC STUDIES 
TEXTBOOK SERIES 

There are thirty books in this series. Books entitled The Year 1 to The Year 
24 consist of one book for each year of the revelation. They each include the 
relevant chapter (surah) or chapters (when they are short) or sections (ruku) 
(when there are multiple sections in a particular chapter). The chapters are num- 
bered according to the chronological order of the Quranic chapters provided by 
al-Azhar University as the officially accepted order of revelation. 

Whereas in the other 23 Years of this series, the chapters’ or sections’ signs 
(ayat) are given according to the 558 ruku or sections of the 114 chapters of the 
Quran, in this present work, The Year 24, only Chapter 110 appears as the last 
chapter revealed. In the other years, each is followed by the sign(s) of a partic- 
ular section (ruku). Each section (ruku) is followed by a commentary by one of 
the well-known commentators. Then, the history at the time of the specific 
Quranic section in question is given. Finally, at the end of each section (ruku) 
there is an exercise and assessment for students to use while they are developing 
critical thinking skills as they learn HOW the Quran teaches thinking. 

The remaining books are: Book 25: Adam, Cain and Abel, Enoch (Idris), 
Noah, Hud and the People of Aad; Saleh and the People of Thamud; Book 26: 
Abraham, Ishmael, Isaac, Lot, Jacob (Israel), Joseph and Job; Book 27: Moses, 
Aaron, Children of Jacob (Israel), Jethro (Shuayb), Joshua, Khidr and Samuel; 
Book 28: David, Solomon, Elijah (Ilyas), Elisha (Alyasa), Jonah (Younis), 
Ezekiel (Dhul Kifl), Ezra (Uzayr), Dhul Qarnayn (Cyrus the Great or Alexander 
the Great), Luqman, Zechariah, John the Baptist (Yahya), Mary and Jesus. 

Books 25-28 are devoted to the Quranic stories of all other Prophets and 
Messengers in order of their dates. The last two are: Book 29: The Life of 
Prophet Muhammad from Birth to the Revelation and Book 30: Teacher 5 Man- 
ual. The last, Book 30 has been prepared for the teacher's Lesson Plans. 


SOURCES 

The sources for the history include the works of Ibn Ishaq, Ibn Hashim, 
Waqidi, [bn Sad and commentaries by Ibn Abbas, Jalalayn, Tustari and Sayyid 
Qutb. The sources for the commentaries of Ibn Abbas, Jalalayn and Tustari have 
been used with the permission of the publisher, the Royal Institute of Ahl al- 
Bayt in Jordan. They are available on their website www.altafsir.com. 

The inclusion of excerpted commentaries (tafsir) by Sayyid Qutb’s Jn the 
Shade of the Quran (available online) in this Critical Thinking Quranic Studies 
Textbook Series is because Sayyid Qutb is considered by some extremist groups 
as their intellectual source. By including excerpts from his eighteen volume 
Quranic commentary, extremists cannot disclaim the importance of learning 
critical thinking as this series is to help young adults learn HOW to think using 
self-realization (tahqiq) and critical thinking (furqan) skills taught by the Quran. 
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This in order to arm young adults with the ability to choose reason over any ir- 
rational extremist ideology that is presented to them. 


TERMINOLOGY 

All Quranic signs are translations from The Sublime Quran. For the Mus- 
lim. the Quran is the Word (Logos) of God. It is this Word of God that has in- 
spired artists, artisans, poets, philosophers and writers, those who had been the 
exponents of Islamic culture and civilization for almost 1500 years. Yesterday 
and today's Muslim wants to know more about each Word that God chose for 
His revelation through the Quran. This realization, in turn, prompted the trans- 
lation of The Sublime Quran, an attempt to give the sense of unity within the 
revelation to a non-Arabic speaking reader. 

There are several points to note about the terminology used in the transla- 
tion of the Quranic text and the commentaries. 

1. The blessed Prophet did not bring a new religion; he came to confirm 
what was right in the messages of the previous Prophets. Does this translation 
speak to the universality of the Quran? The Quran tells the Prophet, the mercy 
to all of humanity, to speak to people in their own language. Following his ex- 
ample, in addition to the translation being unbounded by time, in several sen- 
sitive cases, the word chosen to translate an Arabic word is also of a universal 
or inclusive rather than a particular or exclusive nature. This adds to the broad- 
ening of the perspective and scope of the Quran so that it becomes inclusive 
rather than exclusive to one particular group of people. In other words, in this 
way a larger audience can relate to its message. 

2. The actual word "Islam" does not appear any where in the Quranic text. 
The Quran refers to the verb, “to submit" (as/ama), submission (sal/ama), and 
ones who submit (muslimun), but not specifically to the word "Islam" while it 
refers to itself (the Quran) from the very beginning of the revelation (68:35). 

3. As previously indicated, the four books (Book 25, Book 26, Book 27 
and Book 28) are the stories of the other Prophets and Messengers mentioned 
in the Quran. While these stories do have lessons to be learned by the Prophet 
and those who heard the revelations as well as for us today, they do not refer 
directly to Prophet Muhammad and his prophethood following the beginning 
of the revelation. What remains in these books of the Quranic signs in the 24 
years of the chronological Quran relate directly to him, what he did and what 
he was told to say. This allows us to understand his life directly from the Quranic 
message, the Quranic Sunnah, without any interruption of the stories about pre- 
vious Prophets and Messengers. 

4. Most English translations of the Quran refer to the "Children of Israel." 
The word "Israel" when used in the Quran refers to Jacob, the patriarch of the chil- 
dren who followed him such as Joseph. Therefore, it should be the "Children of 
Jacob" as it appears in these texts. 

5. The word “kufr” and “kafir” have been translated here as “ingratitude” and 
“ungrateful” where the context allows. This is the first meaning of the word and 
many of us in our lifetime have met Muslims who are “ungrateful.” It is the un- 
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grateful Muslims who practice intolerance by declaring anyone who says: Peace be 
upon you (as-salam alaykum) as a non-believer (with what is called takfir). In those 
cases, it would not be suitable to call them “unbelievers” or “infidels,” but it is 
clearly appropriate to refer to them as being “ungrateful” and this would include 
the early Quraysh who ridiculed the Prophet and fought against the Quranic message 
of love, forgiveness and peace. 

6. Yet another example of the use of inclusive language in an attempt to 
speak to people in their own language, is the use of God instead of Allah. Many 
English speaking Muslims as well as many of the English translations of the 
Quran to date, use Allah when speaking English instead of God. The intention 
on the part of the speaker is to maintain a sense of piety. They feel that using 
Allah in English moves them in that direction. Many even claim that the word 
Allah cannot be translated. 

However well intentioned a person may be, the use of the word Allah in- 
stead of God when speaking English, first of all, does not follow the Quranic 
verse that tells the Prophet to speak to people in their own language. Subse- 
quently, it does not follow the Sunnah of the Prophet who did speak to people 
in their own language. 

In addition, it creates a divide between Muslims who use the word and the 
English speaking people of various faiths to whom they are speaking. In effect, 
it creates the illusion that there is more than One God— Allah and God. The re- 
spense of the English speaking person of another faith is to say: I do not under- 
stand your religion; you have a different God than I do and you call Him Allah. 

It needs to be clearly explained to English speaking Muslims that, unlike 
what they may feel, they do not have a monopoly on the word Allah. Arabic 
speaking Christians and Arabic speaking Jews also refer to God as Allah. The 
Old Testament and New Testament, when translated into Arabic, use Allah for 
God. 

English speaking Muslims, therefore, need to recall the message of the 
Quran that God is One (tawhid). In addition, the Prophet did not bring a new 
religion but confirmed what was correct in the messages of previous Prophets, 
namely, that God is One. Finally, they need to follow the example of the 
Prophet, as the Quran says he is the model or example to be followed, by speak- 
ing to people in their own language. 

7. The Arabic language, much like old English, has the second person singular 
(masculine: anta where the verb ends in ka). The English equivalent is the subject: 
“thou” or the object: "thee" or the possessive: "thy." As these are no longer in com- 
mon usage in English, wherever the original Arabic uses one of these terms, the 
word “you” or “your” appear in bold font so that the reader knows the original was 
the second person singular. When the Quran is speaking directly to the Prophet, it 
uses the pronoun “thee” or “thou” so it is an important distinction to make. 

Using you (second person plural) is done to help English speaking readers, rec- 
ognizing that using the second person plural pronoun you (masculine: antum where 
the verb ends in masculine: kum) for God is to intimate that God is plural, the only 
sin in the Quran that is unforgivable. By indicating the pronoun you in bold font 
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indicates the true intention. 

8. For the Arabic word “ayah,” the English word used in these texts is “sign” 
rather than the Biblical term, "verse." 

9. Several of the signs were abrogated over time. However the indication of a 
sign being abrogated was done after the complete revelation of the Quran. Whether 
or not a sign was later abrogated does not change the fact that the first Muslims who 
listened to the Quran, heard the signs that may have later been said to have been 
abrogated. 

10. The first number that appears when the Quranic Chapters begin refers to 
the chapter number in the chronological order of the revelation so that Quranic 
Chapter 110 which was the last to be revealed is number 114 in the chronological 
order. 

11. It is to be noted that whenever the name of Muhammad, Prophet Muham- 
mad or the Prophet are used, one may say a silent prayer of blessings for him. 


CRITICAL THINKING* COMPONENT 

Quranic critical thinking (furgan, discernment) is a process that analyzes 
how we think. It is a 3-step process: I: Quranic critical thinkers apply the Nine 
Intellectual Standards (clarity, accuracy, precision, relevance, depth, breadth, 
logic, significance and fairness) to: Ш: The Eight Elements of Reasoning 
(point of view, purpose, questions, information, inferences, concepts, assump- 
tions, implications): in order to develop: III: The Seven Moral Traits (belief 
in One God (tawhid), God-consciousness (faqwa), integrity through moral dis- 
cipline, empowering courage, persevering in goodness, empathic altruism and 
being fair and just). The signs (aya?) in each section (ruku) teach the one of the 
Nine Intellectual Standards or one of the Eight Elements of Reasoning or 
one of the Seven Moral Traits. 

This is the key to critical thinking. We do not learn "what" to think, but, 
rather, “how” to think. Using the Eight Elements of Reasoning as an example, 
critical thinking can be summarized in the following sentence: Whenever we 
think, we think for a purpose within a point of view based on assumptions 
leading to implications and consequences. We use concepts, ideas and theo- 
ries to interpret data, facts and experiences in order to answer questions, 
solve problems, and resolve issues. 

The point of view in all cases is that of the Quranic message and the various 
individuals and groups that it addresses as this series is a course in Quranic 
Studies as well as a course in the chronological history of the life of the blessed 
Prophet (sira). Each student is encouraged to come up with his or her own ques- 
tions and responses to those questions in order to leam how to become the 
Quranic critical thinker as the Quranic teaches us HOW to think. 

It is important to note that there is no correct or incorrect answer. The im- 
portant point is to go through the process with as many of the sections as one is 
able to do. Little by little, this will help each student or reader to develop into 
critical thinkers or "discemers" of the Quranic message creating a bond between 
them and the Quranic message. 


PREFACE 
HAH «1l. CE622 


Once we learn to analyze signs and sections of the Quranic message, we 
will close the gap between our beliefs and how we live our lives. They will each 
motivate the other. There will no longer be a disconnect between the two so 
that we claim to bear witness with our tongues, but our hearts are not on the 
same page as what our tongue expresses. It is important to note that the order 
of The Nine Intellectual Standards or The Eight Elements of Reasoning or 
The Seven Moral Traits is not important. With the grace of God, once all are 
present, they coalesce into a sense of unity in our thoughts and behaviors. 


THE NINE STANDARDS 

1. CLARITY (UNDERSTANDABLE, TO BE CLEAR: TABAYYANA) 

2. ACCURACY (TO BE FREE FROM ERROR: 
AL-RUSHUDU MINA L-GHA yl) 

3. PRECISION (EXACT TO THE NECESSARY LEVEL, 
TO BE PRECISE: 'AHKAMA) 

4. RELEVANCE (TO MAKE RELEVANT, TO RELATE: QASSA) 

5. DEPTH (CONTAINING COMPLEXITIES AND INTERRELATIONSHIPS: 
‘ARADA) 

6. BREADTH (INVOLVING MULTIPLE VIEWPOINTS: ‘ARADA) 

7, LOGIC (REASONABLE: ‘AQALA) 

8. SIGNIFICANCE (FOCUSING ON THE IMPORTANT, NOT TRIVIAL, 
TO BE WORTHY: AHL) 

9. FAIRNESS (NOT SELF-SERVING OR EGOCENTRIC), 
TO BE FAIR: (HASAN) 


THE EIGHT ELEMENTS OF REASONING 

1. EMBODY Point oF VIEW, FRAME OF REFERENCE, PERSPECTIVE 
(RECOLLECT, BEAR IN MIND, TAKE FOR GRANTED: TADHAKKUR) 

2. GENERATE PURPOSE, AIM, GOAL, OBJECTIVE: (CONSIDER: R4 A) 

3. RAISE QUESTIONS, PROBLEMS, ISSUES: (REFLECT: TAFAKKARA) 

4. USE INFORMATION, DATA, FACTS, OBSERVATIONS, 
EXPERIENCES, REASONED JUDGMENTS (EVIDENCE: BASIRAH) 

5. MAKE INTERPRETATIONS, INFERENCES, CONCLUSION, SOLUTIONS 
(UNDERSTANDING: TABASSUR) 

6. UTILIZE CONCEPTS, DEFINITIONS, PRINCIPLES, MODELS 
AND VOCABULARY (RECALL: /DHDHAKARA) 

7. MAKE ASSUMPTIONS, PREPOSITIONS, TAKING FOR GRANTED 
(OPINIONS: ZUNUN) 

8. GENERATE IMPLICATIONS, CONSEQUENCES (PONDER, EVALUATE: 
TADABBUR) 


THE EiGHT ELEMENTS OF REASONING IN DETAIL 
1. Embodies Point of View, Frame of Reference, Perspective (Rec- 
ollect, Bear in Mind, Take to Heart (tadhakkur)): Whenever we think, 
we think within a point of view. What is the Quranic point of view in 
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these signs? Does the Quran follow universal intellectual values of 
clarity, precision, consistency, relevance, sound evidence, good rea- 
sons, logic, fairness? 
2. Generate Purpose, Aim, Goal, Objective (Consider (ra’a)): My 
purpose in addressing the Quranic purpose in these signs is. ..? Know 
exactly what you are after. Make sure you are not operating with a hid- 
den agenda and that your announced and real purposes are the same. 
Whenever we think, we think for a purpose. What is the Quran's fun- 
damental purpose in revealing these signs? Are there multiple points 
of view? 
3. Raise Questions, Problems, Issues (Reflect (tafakkara)): What is 
the key question I am trying to answer. State the question as clearly 
and precisely as you can. Details are very important. 
4. Use Information, Data, Facts, Observations, Experiences, Rea- 
soned Judgments (Evidence (basirah)): Actively seek the information 
most relevant to the question. Include in that information options for 
action, both short-term and long-term. We use experiences, facts and 
data that the Quran gives us. What information does the Quran give in 
these signs? What information do I need to answer my question? 
5. Make Interpretations, Inferences, Conclusions, Solutions (Un- 
derstanding (tabassur)): After reasoning (discerning) the above points, 
decide what the best answer (conclusion) to the question is. What in- 
ferences, judgments or conclusions do these signs make? What are my 
most fundamental inferences or conclusions based on these Quranic 
signs? 
6. Utilize Concepts, Theories, Definitions, Axioms, Laws, Princi- 
ples, Models, Vocabulary (Recall (idhdhakara)): The most important 
concepts, theories or ideas I need to use in my thinking are. . . ? Figure 
out all significant ideas needed to understand and answer your ques- 
tion. You may need to analyze these concepts. Use a good dictionary. 
My inferences or conclusions are based on Quranic concepts and the- 
ories. What is the most basic concept in my question? What Quranic 
terms have I learned? 
7. Make Assumptions, Presuppositions, Taking for Granted (Opin- 
ions (zunun)): Some important assumptions I am using in my thinking 
аге... ? Figure out what you are taking for granted. Watch out for 
self-serving or unjustified assumptions. The Quranic point of view is 
based on some assumptions. What assumptions is the Quran using in 
its reasoning? What assumptions am I using in my reasoning from the 
Quranic revelation? 
8. Generate Implications, Consequences (Ponder (tadabbur)): Eval- 
uate options. Take into account the advantages and disadvantages of 
possible decisions before acting? What consequences are likely to fol- 
low from this or that decision? The Quranic assumptions and my as- 
sumptions lead to implications and consequences. What are the 
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implications of the Quranic reasoning? What are the implications of 
my reasoning? Am I correct in understanding the Quranic implica- 
tions? 


THE SEVEN QURANIC MORAL TRAITS 
1. BELIEF IN ONE Gop (T4WHID) 
2. GOD-CONSCIOUSNESS (TAQHA) 
3. INTEGRITY THROUGH MORAL DISCIPLINE (MORALLY OBLIGATED: 
QANATA) 
4. EMPOWERING COURAGE (BATASHA) 
5. PERSEVERING IN GOODNESS (STEADFAST: SABARA) 
6. ЕМРАТНІС ALTRUISM (LOVE, MERCY, COMPASSION: IHSAN) 
7. BEING FAIR AND JUST (ADL, RIGHT-MINDED: RASHAD) 
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PART ONE 


114. Quranic CHAPTER 110: THE HELP (AL-NASR) 
SIGNS 110:1-110:3 


When the help af God drew near and the victory 
and you saw humanity entering into the way 
of life of God in units, 
then, glorify the praise of your Lord 
and ask for His forgiveness. 
Truly, He had been ever 
The Accepter of Repentance. (110:1-110:3) 
HISTORY 

One of the traditions related about Chapter 110 is that when it was 
revealed, the Messenger called his daughter, Fatima. He told her that 
he had received intimations of his approaching end. Fatima burst into 
tears. He said: Why do you weep, my child? Be comforted for truly 
you are the first of my people that shall rejoin me. Fatima dried her 
tears and smiled pleasantly. She was to die within six months from the 
death of her father. He had called her “the Queen of all the females of 

Paradise after Mary, the mother of Jesus.” 


CRITICAL THINKING* 

The word “clarification” or to be clear (bayan) occurs over two hundred 
times in the Quran. The Quranic message describes itself as being clear, having 
clear signs, making things clear. The clarification in the Quranic message is to 
guide us to the distinction between truth and error. 

Clarity means to be understandable such that the meaning can be grasped; 
to be free from confusion or ambiguity, to remove obscurities. Clarity is essen- 
tial as an opening or beginning or gateway standard because if a statement is 
unclear, it cannot determined if it is accurate or relevant. In fact, nothing can 
be determined about it because students may not as yet know what it means. 
They can only assume that we understand a thought when we can elaborate on 
it, illustrate it and give an example of it. 

In order to help students clarify their thinking, have them try to figure out 
the meaning of what the Quranic message here is saying. Have them explain 
their understanding of an issue mentioned in the following Quranic section 
(ruku) to someone else to help clarify it in their own mind. 

Have them practice summarizing in their own words what the Quranic sec- 
tion or sign(s) is saying. Then ask: 


Did you understand the sign(s) correctly? 
Did you agree or disagree with what your classmate said before 
you clearly understood what the Quranic text is saying? 
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Did you feel that you were thinking clearly? 
Did you feel your thinking was vague, muddled, deceptive or 
misleading? 


Have them: 


Summarize in their own words what they think the Quran said. 

Have them give one point at a time, explain it and elaborate on 
what they mean. 

Mention a life experience that illustrates the point in hand. 

Use metaphors or analogies to help them connect their ideas to 
things they have already understood. 


Being clear about what they think when they read a sign(s) of the Quran, 
helps them understand what the analytic, evaluative and creative process is. 


QUESTIONS THAT FOCUS ON CLARITY IN THINKING INCLUDE* 

Let me state in my own words what l think you just said. 

Am I clear about your meaning? 

Ihearyousaying"  .” 

Am I hearing you correctly, or have I misunderstood you? 

What is the main point of this Quranic section? 

Can you explain further its main point on accidental killing of 
a Muslim? 

Can you give an example of its main point on accidental killing of 
a Muslim? 

To give you an analogy...(give an illustration of tyrants who kill 
believers because they say that they believe in God) 

To give you an analogy ... (give an illustration of Muslim tyrants who kill 
other Muslims because they have determined that these people are 
not Muslim. They are not Muslim because the only Muslims are 
the ones who follow their ideology.) 

Does such a view go against the Quranic sign? Explain. 


TO CLARIFY STUDENTS’ THINKING, CONSIDER ASKING THE FOLLOWING? 

Can you restate the points of the Quranic signs 110:1-110:3 in your own 
words? 

I didn’t understand you. 

Can you give an example? 

Let me tell you what I understand you to be saying. 

Did I understand you correctly? 


STUDENTS SUMMARIZE A SIGN OR SIGNS 
The students should identify the clarity they find in the Quranic Signs here. 
Then, they should choose a particular sign(s) (ayah, ayat) and analyze it(them). 
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After that, they should show how that sign or those signs fit into the entire sec- 
tion. The above questions should help them do that. 


STUDENT ASSESSMENT 
How would your rate yourself? Put a check by the ability you feel confident 
you have learned. Do not be discouraged if you feel you have not developed 
any of these abilities or just a few. It takes practice and hopefully with each les- 
son, you will improve these abilities: 


When І focused on clarity, I began to notice when I was being unclear 
in communicating with others. 

When I was reading, I began to notice when | was clear about what I 
was reading. 


I focused on the four techniques of clarification: 


1. Stating what you are saying explicitly and precisely 
(with careful consideration given to my choice of words), 

2. Elaborating on my meaning in other words, 

3. Giving examples of what ] mean from experiences I have had. 

4. 1 used analogies, metaphors, pictures, or diagrams to illustrate what 
I meant. In other words, I frequently stated, elaborated, 
illustrated and exemplified my points. 


PART Two 
THE MESSENGER RETURNS TO GoD 


BEGINNING OF THE PROPHET’S LAST ILLNESS 

Soon after his last pilgrimage, the Prophet became ill. News of this 
spread in Arabia. Two men, al-Aswad from Yemen and Musaylimah 
from al-Yamamah, each took advantage of the situation and declared 
themselves to be Prophets. A short time later, a third man, Tulayhah in 
the country of Asad, made the same claim. Al-Aswad was a soothsayer 
and a juggler. He would show people wonderous things to captivate their 
hearts. Al-Aswad eventually ruled over Yemen for a short time before 
he was killed while the Messenger was still alive. Both Musaylimah and 
al-Aswad renounced the Prophet and his leadership. Al-Aswad eventu- 
ally ruled over Yemen, Musaylimah over al-Yamamah and Tulayhah 
over Samira. Both Musaylimah and Tulayhah were driven away by the 
people after the Messenger sent messengers instructing the people to 
eliminate them. 


HISTORY 

According to Wagidi, the Messenger’s last illness began on a 
Wednesday, two days before the end of Safar, the day after he had ap- 
pointed Usama to lead the expedition.? 

According to al-Tabari: During the month of Muharram (some say 
on the 25th of Safar), the Messenger ordered the people to undertake 
an expedition to Syria. He put Usama, the son of his freed slave Zayd 
ibn al-Harithah, in command over them, ordering him to lead the cav- 
alry into the territory of al-Balga (a name given by early Muslim au- 
thors either to the whole of the Transjordanian territory or the middle 
part of it. Its geographical meaning is restricted to the limestone 
plateau between the Wadi al-Zarqa and the Wadi al-Muib. ЕР) and al- 
Darum (name of a coastal plain of Palestine. EI?) in the land of Pales- 
tine. As the people, including Abu Bakr, Umar and Abu Ubaydah ibn 
al-Jarrah, were preparing for the expedition, the Prophet began to suf- 
fer from the sickness by which God took him to what honor and com- 
passion He intended for him? 

According to Ibn Ishaq: The Messenger began to suffer from the 
illness by which God took him to what honor and compassion He in- 
tended for him shortly before the end of Safar or in the beginning of 
Rabi al-Awwal. It began, so I have been told, when he went to Baqi 
al-Gharqad the middle of the night and prayed for the dead. Then he 
returned to his family and in the morning his sufferings began. 

Abu Muwayhiba, freedman of the Messenger, said: In the middle 
of the night the Messenger sent for me and told me that he was ordered 
to pray for the dead in this cemetery and that Í was to go with him. I 
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went and when he stood among them he said: Peace be upon you, O 
people of the graves! Happy are you that you are so much better off 
than men here. Dissensions have come like waves of darkness one after 
the other, the last being worse than the first. Then he turned to me and 
said: I have been given the choice between the keys of the treasuries 
of this world and long life here followed by Paradise, and meeting my 
Lord and Paradise (at once). I urged him to choose the former, but he 
said that he had chosen the latter. Then he prayed for the dead at Baqi 
and went away. Then it was that the illness through which God took 
him began." 

Ayisha said: The Messenger returned from the cemetery to find 
me suffering from a severe headache and I was saying: O my head! 
He said: Nay, Ayisha, O my head! Then he said: Would it distress you 
if you were to die before me so that I might wrap you in your shroud 
and pray over you and bury you. I said: By God, it seems to me that if 
you were to do that you would retum to my house and would make a 
marriage feast with one of your wives. The Messenger smiled and then 
his pain overcame him as he was going the round his wives until he 
was overpowered in the house of Maymuna. He called his wives and 
asked their permission to be nursed in my house. They permitted him, 
so the Messenger went out walking between two men of his family, 
Ali ibn Abi Talib and al-Fadl ibn al-Abbas, with the Messenger's feet 
dragging on the ground while his head was wrapped around until he 
entered my house. 

Then the Messenger's illness worsened and he suffered much 
pain. He said: Pour seven skins of water from different wells over me 
so that I may go out to the men and instruct them. We made him sit 
down in a tub belonging to Hafsa bint Umar and we poured water over 
him until he cried: Enough, enough! 

Abd Allah ibn Masud states: Our beloved Prophet announced his 
approaching death a month before he died. When the separation drew 
near, he gathered us in the house of our mother, Ayisha, looked at us 
intensely while his eyes were shedding tears, and said: Welcome to 
you. May God treat you with compassion, shelter you, protect you, 
exalt you, benefit you, give you success, assist you, preserve you, and 
receive you kindly! I enjoin you to fear God and entrust you to Him. 
I appoint Him as successor over you and entrust you to Him. 7ruly 1 
am a warner to you from Him and a bearer of good tidings. (11:2) And 
rise not up against God. (44:19) This is the Last Abode that We will 
assign to those who want not self-exaltation in the earth nor corrup- 
tion. And the Ultimate End is for the ones who are Godfearing. (28:83) 

Is there not in hell a place of lodging for ones who increase in pride? 
(39:60) 

Ibn Abbas states: Thursday, what a Thursday! He said: The Mes- 
senger of God's pain became so severe that he said; Give me an inkpot 
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and a shoulder blade so that | may have something written for you and 
you will never go astray after me. His companions wrangled over it. 
They said: Do you see him talking nonsense? The Messenger of God 
became grieved and annoyed and asked them to leave. It did not befit 
them to carry on a dispute before a Prophet. Some people said: What 
is the matter with him? Is he talking nonsense? Ask him for an expla- 
nation. When they went back, repeating those remarks to him, he 
replied: Leave me alone, the state І am in is better than that for which 
you are calling me. He charged them with three things: Expel the poly- 
theists from the Arabian Peninsula; give presents to the delegations as 
I used to do. Said ibn Jubayr states that Ibn Abbas became silent about 
the third command intentionally or that he said that he had forgotten 
it. 

Waqidi: About this time, recognizing Umar and some other chief 
men in the room, he called out: Bring me ink and a shoulder blade that 
| may record for you a writing which shall prevent your going astray 
forever. Umar said: He wanders in his mind. Is not the Quran sufficient 
for us? When the women were about to bring the writing materials, 
Umar chided them: Quiet! he said. You behave as women always do. 
When your master falls sick, you burst into tears and the moment he 
recovers a little, you begin embracing him. The Messenger, jealous 
even on his death-bed of the good name of his wives, was aroused by 
these words and said: Truly, they are better than you are.’ 

In the course of this day, the Messenger called Ayisha to him and 
said: Where is that gold which I gave you to keep? She replied that it 
was by her. He said that she should spend it at once in charity. Then 
he dozed off in a half conscious state. Some time after that, he asked 
if she had done as he desired. She replied: Not yet. He called for the 
gold, which was apparently a portion of the tithe income. She placed 
it in his hand and counted six dinars. He directed that it should be di- 
vided among certain indigent families. Then, lying down, he said: Now 
I am at peace. Verily it would not have become me to meet my Lord 
and this gold in my possession. 

Wagidi: His strength now rapidly sank. He seemed to be aware 
that death was drawing near. He called for a pitcher of water and wet- 
ting his face, prayed, saying: O Lord, I beseech Thee, assist me in the 
agonies of death! Then, three times he called out earnestly: Gabriel 
come close to me." 


THE MESSENGER OF GoD RETURNS TO GOD 
There are many traditions given by Waqidi explaining how the mes- 
senger used a form of prayer accompanied by rubbing or blowing. Dur- 
ing his last hours he began to blow upon himself repeating a prayer 
which he had been in the habit of praying over those who were very sick. 
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When he ceased from weakness, Ayisha took up the task and continued 
to blow upon him and recite the same prayer. The prayer was: Take away 
evil and misfortune, O You Lord of humanity! Grant a cure, for You are 
the Physician. There is no cure besides Yours. It leaves nothing of the 
disease behind. He prayed in a whisper: Lord, grant me pardon and join 
me to the companionship on high. Then, at intervals: Eternity in Para- 
dise! Pardon! Yes, the blessed companionship on high! He stretched him- 
self gently. Then all was still. 


Yahya ibn Abbad ibn Abd Allah ibn al-Zubayr from his father told 
him that he heard Ayisha say: The Messenger died in my bosom during 
my turn I had wronged none in regard to him. It was due to my igno- 
rance and extreme youth that the Messenger died in my arms. Then I 
laid his head on a pillow and got up, beating my breast and slapping 
my face along with th other women. 

When Abu Bakr heard what was happening, he came to the door 
of the mosque as Umar was speaking to the people. He paid no atten- 
tion, but went in to Ayisha’s house to the Messenger, who was lying 
covered by a mantle of Yamani cloth. He went and uncovered his face 
and kissed him, saying: You are dearer than my father and mother. You 
have tasted the death which God had decreed: a second death will 
never overtake you. Then he placed the mantle on the Messenger's face 
and went out. Umar was still talking and he said gently: Umar, be 
quiet. But Umar refused and went on talking. When Abu Bakr saw that 
he would not be silent, he bent forward to the people who, when they 
heard his words, came to him and left Umar. Giving thanks and praise 
to God he said: O men, if any of you worship Muhammad, Muhammad 
is dead: if anyone worships God, God is alive, immortal. Then he re- 
cited this verse: And Muhammad is only a Messenger. Surely Messen- 
gers have passed away before him. Then if he should die or be slain, 
will you turn about on your heels? And he who turns about on his heels 
will not injure God at all. And God will give recompense to the ones 
who are thankful. (3:144) It was as though the people did not know 
that this verse? had come down until Abu Bakr recited it that day. The 
people took it from him and it was (constantly) in their mouths. Umar 
said: By God, when I heard Abu Bakr recite these words I was dumb- 
founded so that my legs would not bear me and I fell to the ground 
owing that the Messenger was indeed dead. It was Monday June 8, 
632 CE. 


PART THREE 
PROPHETS, MESSENGERS AND/OR 
ONES WHO ARE SENT 


SEGMENT 1: PROPHETS AND MESSENGERS 

In this section we will study the signs that tell us the advantage some 
of the Prophets and Messengers had over the other; that both Prophets 
and Messengers were sent to past societies; that in spite of the advantage 
some have other others, we do not separate and divide between anyone 
of them; both are commanded to obey God; that God firms the mind of 
the Prophets by relating to them about the Messengers; how Satan tempts 
both of them; how some Prophets and some Messengers were killed 
without right; and how both had enemies. 

We will first explore the similarities that Prophets and Messengers 
share according to the Quranic signs before we look at the particular 
characteristics of each. Ones who were both Prophets and Messengers 
include: Ishmael, Noah, Moses, Aaron, Jesus (he is also the Messiah) 
and Muhammad (he is also the Seal of Prophets). 


ADVANTAGE OF SOME OVER OTHERS 

The advantages given to some of the Prophets and Messengers and 
not to others has been determined by the environment, nature and scope 
of their mission. Some were sent to just a single tribe, some to larger na- 
tions, some to just a single generation while the mission of some was to 
all nations and all generations. The other point to be made is that the 
various advantages depended on the distinct qualities they had that they 
brought to their people based on the needs of the people of that time. 


And your Lord is greater in knowledge of whoever are in 

the heavens and in and on the earth. 

And, certainly, We gave advantage to some of the Prophets over oth- 
ers. And to David We gave Psalms. (17:55) 


COMMENTARY? 

When God says: And to David We gave the Psalms, this is one ex- 
ample of what God gave to one of His Prophets and not to others. The 
fact is that revelation is more lasting a miracle than any supernatural 
events that may be witnessed by only a handful of people. 

Your Lord knows best all who are in the heavens and the earth, 
thus endowing them each one with what He wills, according to the 
measure of their states. Moses, with being spoken to; Abraham, with 
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friendship; and Muhammad with the night journey; and We gave David 

the Psalms. 


These are the Messengers. We gave advantage, 

some of them over some others. 

Of them are those to whom God spoke and some of them 
He exalted in degree. 

And We gave Jesus son of Mary 

the clear portents and confirmed him 

with the hallowed Spirit. 

And if God willed, those who were after them 

would not have fought one another 

after the clear portents drew near them, 

except they were at variance. 

And some of them believed, 

while some of them were ones who are ungrateful. 

And if God willed, they would not have fought one another; 
except God accomplishes what He wants. (2:253) 


And Messengers We related to you before 
and Messengers We relate to you not. 
God spoke directly to Moses, speaking directly. (4:164) 


COMMENTARY? 

It is then the same procession moving forward throughout human 
history, conveying a single message, bringing the same guidance to 
warn and to give a piece of happy news. It includes a group of chosen 
men like Noah, Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, and their descendants, 
Jesus, Job, Jonah, Aaron, Solomon, David, Moses, as well as others 
whom God spoke about to His Messenger in the Quran and still others 
about whom He told the Prophet nothing. 

It is a procession which includes people from various nations and 
various countries, living at different times. Nothing gives any of them 
distinction over others. No consideration of race, nation, place, or time 
divides them. They all give the same guiding light, to warn and moti- 
vate, and they all try to lead human beings towards the light. This ap- 
plies to those of them who were sent to a particular tribe, community, 
nation, city, country, or the one who was sent to all humanity, namely, 
Muhammad, the last and seal of all Messengers. 

Every one of them received revelations from God. None of them 
invented anything of his own accord. If Moses was spoken to directly 
by God, this was simply one aspect of revelation and none of us knows 
how it happened. The Quran, which is the only authentic source we 
have on such matters, has not given us any details. The only thing we 
know is that God gave this revelation in words. How and in what man- 
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ner or in what sense or power Moses used to receive it we do not know. 
All that is part of the knowledge God has kept to Himself. If the Quran 
does not speak to us about it, then any interpretation is simply guess- 
work lacking foundation. 


BOTH PROPHETS AND MESSENGERS 
WERE SENT TO ANCIENT SOCIETIES 


And how many a Prophet sent We among the ancient ones! (43:6) 


And, certainly, We sent Messengers before you 
to partisans of the ancient ones. (15:10) 


SEPARATE AND DIVIDE NOT 
AMONG PROPHETS AND MESSENGERS 
While Quranic signs confirm that both Prophets and Messengers 
were sent to previous civilizations, the Quran tells us that we should not 
separate or divide between them, accepting some and rejecting others. 


Truly, those who are ungrateful to God and His Messengers 

and they want to separate and divide between God 

and His Messenger and they say: We believe in some 

апа we disbelieve in others, they want that they take themselves to a 
way between that. (4:150) 


Say: We believed in God and what was caused to descend to us, 
and what was caused to descend to Abraham and Ishmael 

and Isaac and Jacob and the Tribes 

and whatever was given Moses and Jesus, 

and whatever was given to the Prophets from their Lord. 

We separate and divide not between anyone of them. 

And we are ones who submit to Him. (2:136) 


COMMENTARY? 

The principle of the unity and universality of faith, and the unity 
of all Prophets and Messengers all through the ages, is the cornerstone 
of the faith of those who are in submission to God (islam). It lends le- 
gitimacy to the Muslim community's claim to the legacy of Abraham 
and to the right of trusteeship for God's way of life in this world. It is 
this principle as a fundamental backbone of this way of life that gives 
it its universal characteristic which brings people together under the 
same banner, free of all prejudice or discrimination. It makes the Mus- 
lim community open to all people in a spirit of genuine love and peace. 
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This next Quranic sign states that the Messenger Muhammad affirms 
the truth of what was revealed to him. He makes no distinction between 
any of God’s Messengers. 


The Messenger believed in what was caused to descend to him 
from his Lord as do the ones who believe. 

All believed in God and His angels 

and His Books and His Messengers saying: 

We separate and divide not among anyone of His Messengers. 
And they said: We heard and we obeyed, 

so grant Your forgiveness, Our Lord! 

And to You is the Homecoming. (2:285) 


BOTH PROPHETS AND MESSENGERS ARE SERVANTS OF GOD 


Then, after them succeeded a succession 

who wasted the formal prayer and followed their lusts. 

So they will meet error, but the ones who repented and believed 
and did as ones in accord with morality. 

For those will enter the Garden 

and they will not be wronged at all, 

Gardens of Eden which The Merciful promised His servants 

in the unseen. Truly, He, His promise 

had been that which is kept. 

They will not hear in them idle talk, nothing but: Peace (salam). 
And they will have their provision in them 

in the early morning dawn and evening. 

This is the Garden which We will give as inheritance 

to whomever of Our servants who had been devout. 

And we come forth not but by the command of your Lord. 

To Him belongs whatever is in advance of us 

and whatever is behind us 

and whatever is in between that. 

And your Lord had not been forgetful, 

the Lord of the heavens and the earth, and what is between them! 
So worship Him and maintain you patience in His worship. 
Have you known any namesake for Him? (19:59-19:65) 


COMMENTARY? 

Yet such highly God-fearing people [as the previous Prophets and 
Messengers] are succeeded by generations that are distant from God, 
by people who neglect their prayer and deny it as a duty incumbent on 
them. Instead, they follow only their lusts and indulge in every loose 
activity. The difference is so clear and the contrast complete. 


PROPHETS AND MESSENGERS 
(ПАН) * 29 . (CE 632) 


BoTH PROPHETS AND MESSENGERS 
ARE COMMANDED TO OBEY GOD 


And whoever obeys God and the Messenger, 

those are to whom God was gracious among the Prophets 
and just persons and the witnesses 

and the ones in accord with morality. 

And excellent were those as allies! (4:69) 


Gop FIRMS THE MIND OF PROPHETS BY RELATING TO THEM 
ABOUT THE MESSENGERS 
The stories of the previous Prophets and Messengers (as we will see) 
were explained to the Messenger and his Companions whose minds be- 
came firm in certitude that this was the truth. The stories arc a reminder 
and admonishment for the believers. 


And all that We relate to you [Muhammad] of the tidings 
of the Messengers is so that We make your mind firm by it. 
And The Truth drew near you in this, 

and an admonishment and a reminder 

for the ones who believe. (11:120) 


SATAN TEMPTS BOTH PROPHETS AND MESSENGERS 
AND ONES WHO ARE SENT 


And We sent not before you [Muhammad] any Messenger 
nor Prophet, but when he fantasized. 

Satan cast fantasies into him. 

But God nullifies what Satan casts. 

Again, God set clear His signs. 

And God is Knowing, Wise. (22:52) 


COMMENTARY? 

God says, in effect: We did not send before you (Muhammad) any 
Messenger or Prophet but that when he recited (the Book) Satan cast 
something into his recitation. That is, if we recite the Book and our 
animal soul (nafs al-ammara, passions) becomes aware or conscious 
that we are reciting the recitation, Satan casts something into it, for 
Satan has a partnership with our animal soul in this, and that noticing 
of the recitation comes from the desire of our animal soul and its at- 
traction to pleasure (lust). 

However, if we then witnesses the One remembered instead of the 
remembrance itself, our heart will become oblivious to the recitation. 
We will not witness anything besides our Master. Consequently Satan 
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will, instead, become one of our captives. Is it not clear how if we are 

inattentive in our recitation or in our remembrance of our Lord, Mighty 

and Majestic is He, our heart acquiesces in the basest pleasures of our 

animal soul and thus can the enemy Satan get at us. 

The whispering (waswas) is of two kinds, one of which is from 
the lower self and the other from Satan. That which persists in coming 
is from the lower self, and assistance against it is sought through fast- 
ing, prayer and propriety. However, that which comes, but then with- 
draws is from Satan, and assistance against it is sought through the 
recitation of the Quran and remembrance of God. 

God may cause whatever aspersion Satan may cast to become a 
trial for all in whose spiritual hearts have a sickness and all whose spir- 
itual hearts are hardened. Indeed, all who are thus sinning are most 
deeply in the wrong. 


BOTH PROPHETS AND MESSENGERS 
WERE KILLED UNRIGHTFULLY 
The killing of those who command to justice or equity in human life 
is a reference to those who speak for the implementation of the code 
God has given for human life, a code based on justice and that, according 
to the signs, it alone can maintain absolute justice. 


Abasement was stamped on them wherever they were come upon 
—but those with a rope to God and a rope to humanity 

— and they drew the burden of anger from God 

and wretchedness was stamped on them. 

That is because they had been ungrateful for the signs of God 
and kill the Prophets without right. 

That is because they rebelled 

and had been exceeding the limits. (3:112) 


COMMENTARY® 

Denying God’s revelation, whether it is an attitude adopted out- 
right or a refusal to implement it practically, the killing of prophets 
without any justification and the killing of people who enjoin fairness 
and justice, as well as disobedience and transgression, are all reasons 
for incurring God’s wrath and bringing about defeat, disgrace and hu- 
miliation upon oneself. These reasons are still present today among 
the lost offspring of the Muslims who call themselves, without justifi- 
cation, Muslims. They present these very qualifications to their Lord 
and they get their fair reward: They receive all that God imposes of 
disgrace and humiliation. Some of them may well ask: Why do we suf- 
fer defeat when we are Muslims? Let those who pose such a question 
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first reflect on what the true nature of Islam is, and who the true Mus- 
lims are? 


Truly, those who are ungrateful for the signs of God 

and kill the Prophets without right 

and kill those who command to equity from among humanity, 
then, give you to them the good tidings 

of a painful punishment. (3:21) 


COMMENTARY? 

We note that the denial and rejection of God's revelation is cou- 
pled in the Quranic statement with the totally unjust killing of the 
Prophets—for there can be no right respected when a Prophet is killed. 
Furthermore, the killing of those who enjoin equity in human life is a 
reference to those who advocate the implementation of the Quran God 
has laid down for human life, which is based on justice and which 
alone can maintain absolute justice. 


Truly, We will, certainly, help Our Messengers 
and those who believed in this present life 
and on a Day when the ones who bear witness 
will stand up. (40:51) 


There will be help for the Prophets and Messengers (40:51) with as- 
sistance and victory over the enemies. On the Day of Judgment, the an- 
gels (those who stand up and bear witness) will help them with reasons 
and proof. 


To those who said: Truly, God made a compact with us 

that we believe not in a Messenger 

until He approaches with a sacrifice to be consumed by the fire, 
say: Surely, Messengers brought about to you 

before me the clear portents and even of what you spoke. 

Then, why have you killed them 

if you had been ones who are sincere? (3:183) 


COMMENTARY? 

Muhammad was not the first messenger to be confronted with the 
charge of falsehood. Many earlier Messengers, especially those sent 
to the Children of Jacob, were similarly confronted, despite what they 
had shown of clear evidence and miracles, as well as scrolls containing 
Divine Commands, described in this sign as books of Divine Wisdom, 
and with the light-giving revelation, such as the Torah and the Gospel. 
It is, then, the same story with all Messengers and Divine Messages. 
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It is the same way they all follow, a way of hardship and sacrifice. It 

is the only way. 


BOTH PROPHETS AND MESSENGERS HAD ENEMIES 

The Quranic signs say clearly that every Prophet and every Messen- 
ger had to face enemies. The opposition they faced strengthened their 
resolve to bring the true message. Only those who are true to their be- 
licfs, dedicated to its causes and seeking no personal gain arc guided to 
success in overcoming thcir enemies. 

The Prophets and Messengers faced enemies with a message of truth 
in order to correct the corruption that finds its way into a community or 
human life. Any corruption affects our minds (hearts) while those doing 
the corruption only serve their own interests. They opposed the Prophets 
and Messengers in order to defend themselves and their own interests. 


Whoever had been an enemy of God and His angels, 
and His Messengers and Gabriel and Michael, 
then, truly, God is an enemy 

of the ones who are ungrateful. (2:98) 


And, thus, We assigned for every Prophet 
an enemy of the ones who sin. 

And your Lord sufficed 

as one who guides and as a helper. (25:31) 


GENERAL CHARACTERISTICS OF PROPHETS 
AND MESSENGERS 

It is important to note that all Messengers are Prophets, but not all 
Prophets are Messengers because some Messengers are angels and some 
are human beings. The Quran mentions the names of just some of the 
Prophets. The Prophets whose names are in bold are also mentioned as 
human Messengers and as Ones Who Are Sent: Aaron (19:53); Abra- 
ham (19:41); Adam (); David (17:55); Elias (Elijah) (6:85); Elisha 
(6:85); Enoch (19:56); Ezekiel (Dhul Kift) “опе who remained steadfast” 
(21:85); Ezra (9:30); Hud (Eber) (26:124ff); Isaac (19:49); Ishmael 
(19:54); Jacob (also called Israel) (19:49); Jesus (19:30); Job (4:163); 
Jonah (4:163); Joseph (6:84); Joshua (Moses' spiritual warrior (fata) 
who accompanied him on his journey to meet Khidr) (18:60-18:65); Lot 
(6:85); Moses (19:51); and Muhammad (the Seal of the Prophets, his 
name means "the praised one") (7:158); (Noah (19:58); Salah 
(26:142ff); Samuel (nameless) (2:246-2:248); Jethro (Shuayb) 
(26:177ff); Solomon (4:163); Three Nameless *ones who are sent” 
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(13:36-13:21); Yahya (Yahya (John) means “he lives”) (3:39); and 
Zechariah (whose name means “God has remembered") (6:85). Some 
commentators such as Ibn Hazm also include Mary as a Prophet. 

Four are nameless. One was bestowed to a people for whom Saul 
was made king (assumed to be Samuel). He said that the Ark of the 
Covenant will approach the people of this Prophet. In it is tranquility 
and wisdom from what the people of Moses left and the people of Aaron. 
Angels will be carrying it: And their Prophet said to them: Truly, a sign 
of his dominion is that there would approach you the Ark of the 
Covenant. In it is tranquility from your Lord, and abiding wisdom of 
what the people of Moses left, and the people of Aaron. And the angels 
will carry it. Truly, in that is a sign for you if you had been ones who be- 
lieve, (2:246-2:248) 

The other three Nameless ones are of a Town, the name of which is 
not given: And propound a parable for them: The Companions of the 
Town when ones who were sent drew near them. When We sent to them 
two, they denied them both, so We replenished them with the third. And 
they said: Truly, We are ones who are sent to you. They said: You are 
nothing but mortals like ourselves and The Merciful caused not to de- 
scend anything. You are but lying! They said: Our Lord knows that we 
are ones who are sent to you. On us is only the delivering of the clear 
message. They said: Truly, we augured ill of you. If you refrain not your- 
selves, we will, certainly, stone you. Certainly, a painful punishment will 
afflict you from us. They said: Ones who auger ill will be with you! Is it 
because you were reminded? Nay! You are a folk, ones who are exces- 
sive. A man drew near from the farther part of the city, coming eagerly. 
He said: O my folk! Follow the ones who are sent! Follow whoever asks 
not of you any compensation and they are ones who are truly guided. 
(36:13-36:21). 

жжжжж 

The following introduces the general characteristics of Prophets and 
Messengers in the chronological order of the revelation (see chart in Ap- 
pendix 2). 

They glorified God much and remembered God frequently: Moses 
said: My Lord! Expand my breast for me. (20:25). 

They were imbued with dynamic energy and insight, sincere, pure, 
reminders: And remember Our servants Abraham, and Isaac and Jacob, 
all imbued with dynamic energy and insight. (38:45) 

They were a mercy from God. And remember Our servant Job when 
he cried out to his Lord: Truly, Satan afflicted me with fatigue and pun- 
ishment! (38:41) 
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They have nearness to God and goodness of destination: Truly, for 
him (Solomon) is nearness with Us, and goodness of destination. 
(38:40); God bestowed His mercy and gave them a tongue of lofty sin- 
cerity: And We bestowed on them from Our mercy and We assigned them 
the tongue of lofty sincerity. (19:50) 

God fulfilled His divine blessings on them: And, thus, your Lord 
will elect you and teach you of the interpretation of events. And He will 
fulfill His divine blessing on you and on the people of Jacob just as He 
fulfilled it on your two fathers before, Abraham and Isaac. Truly, your 
Lord is Knowing, Wise. (12:6) 

A leader and mercy: Is he, then, who had been on a clear portent 
from his Lord, and recounts it from Him as one who bears witness—and 
before it was the Book of Moses, a leader and a mercy—like them? Those 
believe in it. Whoever is ungrateful for it among the confederates, he is 
promised the fire! So be you not hesitant about it. Truly, it is The Truth 
from your Lord, except most of humanity believes not. (11:17) And, cer- 
tainly, We gave Moses the Book, after We caused previous generations 
to perish as clear evidence for humanity and a guidance and a mercy so 
that they recollect. (28:43) Yet before it was the Book of Moses for a 
leader and as a mercy. And this is a Book, that which establishes as true 
in the Arabic language to warn those who did wrong апа as good tidings 
to the ones who are doers of good. (46:12) 

And, certainly We showed Our grace to Moses and Aaron. (37:114) 
Their good name was with the later ones, as well: Peace be on Elijah! 
(37:130) 

They were given advantage over the worlds: And Ishmael and Elisha 
and Jonah and Lot. We gave all an advantage over the worlds. (6:86) 

God blessed those of their offspring who were doers of good; God 
guided them and gave recompense to the doers of good: 4nd We be- 
stowed on him Isaac and Jacob. Each of them We guided. And Noah We 
guided before and among his offspring are David and Solomon and Job 
and Joseph and Moses and Aaron. And, thus, We gave recompense to 
the ones who are doers of good. (6:84) 

They were given an advantage: And Ishmael and Elisha and Jonah 
and Lot. We gave all an advantage over the worlds. (6:86) 

They were among the ones in accord with morality: And Zechariah 
and Yahya and Jesus and Elijah—all are among the ones in accord with 
morality. (6:85) And whoever obeys God and the Messenger, those are 
to whom God was gracious among the Prophets and just persons and 
the witnesses and the ones in accord with morality. And excellent were 
those as allies! (4:69); guided to a straight path: And from among their 
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fathers and their offspring and their brothers/sisters, We elected them 
and We guided them to a straight path. (6:87) 

God caused them to enter into His mercy: And Ishmael and Enoch 
and Dhul-Kifl, all were of the ones who remain steadfast. (21:85) 

They were given the criterion, that is, discernment between right 
and wrong, an illumination and a remembrance for the Godfearing— 
those who dread their Lord in the unseen, apprehensive about the Hour: 
And, certainly, We gave Moses and Aaron the Criterion between right 
and wrong and an illumination and a Remembrance for the ones who 
are Godfearing, those who dread their Lord in the unseen while they are 
ones who are apprehensive of the Hour. (21:48-21:49) 

They were given right judgment: When he [Abraham] said to his fa- 
ther and his folk: What are these images to which you be ones who give 
yourselves up to? (21:52) We left for him a good name with the later 
ones. Peace be on Elias. (37:129-37:130) 

Some were unexpected gifts to their parents: 4nd We bestowed Isaac 
on him and Jacob as an unexpected gift. And We made both of them ones 
in accord with morality. (21:72) 

They were monothcists: And they said: Be you ones who are Jews 
or Christians, you will be truly guided. Say you: Nay! We follow the 
creed of Abraham a monotheist. And he had not been of the ones who 
are polytheists. (2:135). 

They were ones who submitted to God. Or had you been witnesses 
when death attended Jacob when he said to his children: How will you 
worship after me? They said: We will worship your God and the God of 
your fathers—Abraham and Ishmael and Isaac—One God. And we are 
ones who submit to Him. (2:133) 

They were given dominion: Have you not considered him who ar- 
gued with Abraham about his Lord because God gave him dominion? 
Mention when Abraham said: My Lord is He Who gives life and causes 
to die. He said: I give life and cause to die. Abraham said: Truly, God 
brings the sun from the East, so bring you the sun from the West! Then, 
he who was ungrateful was dumfounded. And God guides not the unjust 

folk. (2:258) 

God tested them with words and they fulfilled them, leaders for hu- 
manity: And mention when his Lord tested Abraham with words; then, 
he fulfilled them. God said: Truly, I am One Who Makes you a leader 

for humanity. He said: And of my offspring? He said: The ones who are 
unjust attain not My compact. (2:124) 

He gave tenderness and mercy to the hearts of those who follow 

them: Again, We sent Our Messengers following their footsteps. And We 
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sent following them Jesus son of Mary. Апа We gave him the Gospel. 

And We assigned in the hearts of those who followed him, tenderness 

and mercy. But as for monasticism, they made it up themselves. We pre- 

scribed it not for them but they were so looking for the contentment of 
God. Then, they gave it not the attention giving its right attention so We 
gave those who believed among them their compensation. And many of 
them are ones who disobey. (57:27) Muhammad is the Seal of the 
Prophets, (33:40) 

The Messengers were sent with the signs of God and with a clear 
authority; given grace, they were delivered from great distress; God 
helped them so they became victors; they were given the Manifest Book, 
guided to a straight path, left with a good name, sympathetic and for- 
bearing: And had not been Abraham asking for forgiveness for his father 
only because of a promise he had promised him? Then, when it became 
clear to him that, truly, he was an enemy to God, he cleared himself from 
him. Truly, Abraham was sympathetic and forbearing. (9:114) 


CRITICAL THINKING” 
LISTENING CRITICALLY: THE ART OF SILENT DIALOGUE 
Principles 

Critical thinkers know that listening can either be done passively and un- 
critically or actively and critically. This is the case whether students are listening 
to the Quran in a language they understand or listening to their teacher’s lesson. 
They know that it is not easy to understand what the Quranic text or another 
person is saying and then to integrate those thoughts into their own. 

When we compare speaking and listening, we know that when we speak, 
we hold on to our own ideas. We are able to arrange them in some order. We 
express our thoughts with which we are familiar. 

Listening to another, however is more difficult. In listening, students have 
to take the words they are hearing and translate them into our own words and 
ideas for them to make sense. They have not experienced the same things as 
the speaker. It is difficult to anticipate where the speaker’s words are taking 
them. They have to be attentive to what the other person is saying. 


SUMMARY OF QURANIC SIGNS 

In Segment 1 we learn of the commonalities between the Prophets and Mes- 
sengers. Some were given advantage over some others; God has sent both 
Prophets and Messengers; we are not to divide and separate among them; both 
are servants of God; both are commanded to obey God; God firms the minds of 
the Prophets by relating about the Messengers to them; among both of them 
were those who were unrightfully killed; both of them had enemies. 

Prophets and Messengers: 

* glorify God much and remembered God frequently 
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* had dynamic energy and insight, were sincere, pure, reminders 
* were near to God and had goodness of destination 
* are a leader and mercy 
* were given the Book, critical judgment and prophethood 
* had a good name was with the later ones, as well 
* were given advantage over the worlds 
* were given an advantage 
* were among the ones in accord with morality 
* were given the criterion: discernment between right and wrong 
* were given an illumination 
* were a remembrance for the Godfearing—those who dread their 
Lord in the unseen and are apprehensive about the Hour 
* were given right judgment 
* were unexpected gifts to their parents 
* compensation was given in the present and in the world to come 
* were monotheists 
* were ones who submitted to God 
* were given dominion 
* God caused them to enter into His mercy. 
* God guided them and gave recompense to the doers of good. 
* God blessed those of their offspring who were doers of good . 
* God fulfilled His divine blessings on them. 
* God tested them with words and they fulfilled them, leaders for 
humanity. 
* God gave tenderness and mercy to the hearts of those who follow them. 
* Muhammad is the Seal of the Prophets. 


All of this requires active listening. Developing into an active listener re- 
quires time and practice. It also requires asking key questions. Practice questions 
are such as: 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 
I'm not sure I understand you when you say ..., 
Could you explain that further? 
Could you give me an example or illustration of this? 
Would you also say ...? 
Let me see if I understand you. What you are saying is .... Is that right? 
How do you respond to this objection? 


Critical listeners ask questions as they listen in order to better understand 
what the speaker is saying. 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 
Why does an ungrateful person say this? 
What examples could I give to illustrate that point? 
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What is the main point? 

How does this detail relate to the main point? 

Is the ungrateful using this concept as I would, or somewhat differently? 


Applications 

Critical thinking is best taught by a teachers who model it, who themselves 
are active listeners who show students the patience and skill required. Being 
patient as students learn means taking them seriously as they try to express their 
thoughts by asking them relevant questions. 

We will cause them to see Our signs on the horizons and within themselves 
until it becomes clear to them that it is The Truth. (41:53) 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 

What did you understand from the Quranic signs in this segment? 

So-and-so, did you follow what your classmate said? 

Could you put what she said in your own words? 

Or: So-and-so, could you give us an example from your own experience 

of what your classmate has said? 

Do you recall when seeing an outward sign reflected a sign 

within yourself? 

It often happens that students do not understand an assignment. It is an op- 

portunity for teachers to make their assignment an example of critical listening. 


Is he, then, who had been on a clear portent from his Lord, and recounts it 
from Him as one who bears witness—and before it was the Book of Moses, a 
leader and a mercy—like them? Those believe in it. Whoever is ungrateful for 
it among the confederates, he is promised the fire! So be you not hesitant about 
it. Truly, it is The Truth from your Lord, except most of humanity believes not. 
(11:17) 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 

Is the Quranic purpose clear? Write a paragraph, or do a research 
project, or give an oral report, about the purpose as you 
understand it? 

Is the purpose significant or trivial or somewhere in between? 

Is the Quranic purpose realistic? 

Is it an achievable purpose? 

Does the overall goal change, or is it consistent? 

Does it have contradictory purposes? 


And whoever obeys God and the Messenger, those are to whom God was 
gracious among the Prophets and just persons and the witnesses and the ones 
in accord with morality. And excellent were those as allies! (4:69) 
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QUESTIONS FOR A CLASS DISCUSSION” 
So-and-so, did you listen to your classmate's summary? 
Could you put what she said in your own words? 
Or we can say: Could you give us an example from your own 
experience of what your classmate has said? 
Has anything like that ever happened to you? 


And, certainly, We gave Moses and Aaron the Criterion between right and 
wrong and an illumination and a Remembrance for the ones who are Godfear- 
ing, those who dread their Lord in the unseen while they are ones who are ap- 
prehensive of the Hour. (21:48-21:49) 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 
What is the Quran's fundamental purpose in revealing these signs? 
Are there multiple points of view? 
What do you mean by? 
What is your main point? 


Truly, those who are ungrateful to God and His Messengers and they want 
to separate and divide between God and His Messenger and they say: We be- 
lieve in some and we disbelieve in others, they want that they take themselves 
to a way between that. (4:150) 


QUESTIONS FOR A CLASS DISCUSSION* 
I'm not sure ! understand you when you explained the Quranic signs. 
Could you explain it further? 
Could you give me an example or illustration of the signs? 
Would you also say ...?” 
Let me see if I understand you. What you are saying is... Is that right? 
How do you respond to this objection? Why does she say that? 
What examples could I give to illustrate that point? 
What is the main point? How does this detail relate to the main point? 
That one? Is he using this word as I would, or somewhat differently? 


These highly skilled and activated processes are crucial to learning. 


STUDENT ASSESSMENT 
How would your rate yourself? Put a check by the ability you feel confident 
you have learned. Do not be discouraged if you feel you have not developed 
any of these abilities or just a few. It takes practice and hopefully with each les- 
son, you will improve these abilities: 


I understood the purpose of the Prophets and Messengers 
in the revelation of these signs. 
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I understood the goal of learning according to these Quranic signs. 
I understood the purpose of the signs saying that we should not 
divide and separate between the Prophets and Messengers.. 
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SEGMENT 2: PROPHETS 


In this segment we look at the Quranic signs describing various as- 
pects of the Prophets. What are some of thcir important specific charac- 
teristics such as: Prophethood and what it means; some of their 
characteristics and duties; the promise they made in their covenant with 
God to believe in the Messengers. How are they to give judgment? What 
is their role on the Day of Judgment? 

Now we turn to Prophets and a look at some of their characteristics 
in more detail. 


SPECIFIC QURANIC CHARACTERISTICS OF PROPHETHOOD 


Those are those to whom We gave the Book 

and critical judgment 

and prophethood. 

So if these are ungrateful for them, 

then, surely, We charged a folk with them 

who is not of the ones who are ungrateful for them. (6:89) 


Prophets have been given God’s message for humanity. They then 
spoke of its implementation. Those who deny God’s message, do not 
hurt God, but only themselves. The sign reassures believers that they 
and their community are not alone or isolated. They are part of a branch 
ofa larger tree with its roots and branches reaching vertically to the heav- 
ens. They are part of a continuous movement of monotheism that began 
with Adam and that will continue until the Day of Judgment. 


It had not been for a mortal that God should give him the Book 
and critical judgment and the prophethood and, again, 

he say to humanity: Be you servants of me instead of God! 
Rather, he would say: Be you masters, 

because you had been teaching the Book 

and because you had been studying it. (3:79) 


And, certainly, We gave the Children of Jacob the Book, 
the critical judgment and the prophethood 

and We provided them from what is good 

and We gave them advantage over the worlds. (45:16) 


And We bestowed Isaac and Jacob on him 
and We assigned to his offspring prophethood and the Book. 
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We gave him his compensation in the present. 

And, truly, in the world to come he will be, certainly, 

among the ones in accord with morality. (29:27) 


And how many a Prophet whom, along with him, many thousands 
fought, but none lost confidence with what lit on them in the way of 
God, nor were they weakened nor were they to give in. 

And God loves the ones who remain steadfast. (3:146) 


This sign (3:146) does not refer to any specific Prophet who fought, 
never lost confidence or weakened, giving in. Committing ourselves to 
a Prophet will mean facing many trials as we tie a relationship with oth- 
ers who follow the same beliefs. Humanity learns that the cause of their 


belief has been present throughout history. 


It had not been for a Prophet that he defraud. 

And whoever defrauds, what he defrauded 

will approach him on the Day of Resurrection. 

Again, the account will be paid in full of every soul 

for what he earned and they will not be wronged. (3:161) 


COMMENTARY? 

This sign refers again to the moral qualities associated with the 
Prophet, in order to stress the importance of honesty and to forbid de- 
ceit and cheating. It reminds people that they will have to account for 
their deeds and that everyone will be given his fair reward. 


Another characteristic of the Prophets is that they teach moral qual- 
ities that they themselves practice. They stress the importance of honesty 
and forbid cheating and deceit. All deeds will be accounted for and 


everyone will be judged fairly. 
SOME OF THE DUTIES OF PROPHETS 


Humanity had been of one community. Then, God raised up the 
Prophets, ones who give good tidings and ones who warn. 

And with them He caused the Book to descend with The Truth 

to give judgment among humanity about what 

they were at variance in it. None were at variance in it 

but those who were given it after the clear portents drew near them 
because of their insolence to one another. 

Then, God guided those who believed to The Truth 

—about what they were at variance in it— with His permission. 
And God guides whom He wills to a straight path. (2:213) 
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What the Quran states here is the definitive [monotheistic] view of 
the origin and development of religion and religious ideology in the 
world. Briefly stated, this says that every Prophet came with teachings 
based on the fundamental principle of God’s absolute Oneness. In- 
evitably, after some time, deviations and myths crept in, causing people 
to depart from the original authentic traditions and teachings, thereby 
precipitating the need for a new Prophet and a new set of teachings to 
revive and restore the preceding one, taking into account the mental, cul- 
tural and material developments and changes society had undergone and 
the new conditions prevailing. 


PROPHETS GAVE A SOLEMN PROMISE 
TO BELIEVE IN THE MESSENGERS 


Mention when We took a solemn promise from the Prophets 
and from you [Muhammad] and from Noah and Abraham and 
Moses and Jesus son of Mary. 

We took an earnest solemn promise from them. (33:7) 


The link between the Prophets and the Message is based on the 
solemn promise or covenant that the Prophets made with God. The 
covenant states that if a Prophet is followed by a Messenger who con- 
firms his own message, the Prophet is required to state his belief in the 
Messenger, support him and follow his faith no matter what Book was 
given the Prophet when he was given prophethood and critical judgment. 
God has made this binding agreement with every Prophet and Messenger 
He sent. This covenant committed Prophets to deliver God’s Message. 
God’s Message contained His code for human life. Prophets imple- 
mented and advocated it to their respective communities. 

As this has been done, people are now responsible for their own at- 
titude toward divine guidance and for their belief or disbelief. They are 
each accountable for their own "self" without being able to justify or 
offer excuses to themselves as to why they do not follow divine guid- 
ance. Each Prophet took the pledge to receive God's revelations, deliver 
the message and establish His code, being faithful to what God had en- 
trusted to him. 


PROPHETS ARE TO GIVE JUDGMENT BY WHAT IS SENT 
Truly, We caused the Torah to descend 


wherein is guidance and light. 
The Prophets give judgment with it, those who submitted to God, 
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for those who became Jews and the rabbis and 

learned Jewish scholars who committed to memory the Book of God 

and they had been witnesses to it. 

So dread not humanity, but dread Me. 

And exchange not My signs for a little price. 

And whoever gives not judgment by what God caused to descend, 

those, they are the ones who are ungrateful. (5:44) 


Every divinely revealed religion is meant to be a way of life. It is 
meant for the followers of that faith to take the leadership of humanity, 
organize it and protect it. Therefore, every divine revelation has been re- 
vealed as a way of life. The size of the community to which it is directed 
is not important. 

This Quranic sign (5:44) refers to the Torah. It is revealed as a guid- 
ance and light not only for the minds (hearts) and consciences as a sys- 
tem of belief and the rituals that it provides, but in order to be a guidance 
and light, it has to have a code of law that regulates practical, everyday 
life and protects by the system that God provides. 


THE ROLE OF PROPHETS ON THE DAY OF JUDGMENT 


And the earth will shine with the Light of its Lord 

and the Book will be laid down 

and the Prophets and the witnesses will be brought about. 
And it will be decided among them with The Truth. 

And they, they will not be wronged. (39:69) 


Prophets will bear witness on the Day of Judgment along with the 
witness-angels. All will be judged with fairness and no one will be 
wronged. 


CRITICAL THINKING® 
RAISE QUESTIONS, PROBLEMS, ISSUES (REFLECT) 

The Quranic text asks hundreds of questions in reasoning something out. 
There are many issues that end with a question, many rhetorical, the answer to 
which the Quranic message itself implies. One of the best ways to become crit- 
ical thinkers is to understand how the Quran raises questions. 

In addition to understanding how to raise questions, four strategies have 
been included in this part that are specific to raising questions. As previously 
stated above with the element of purpose, each strategy has a principle and an 
application along with Quranic examples and questions for the students and 
classroom discussion. 
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Assessing skills of mastery of raising questions test the ability of students: 


How TO RAISE QUESTIONS” 
Formulate a question in a clear and relevant way 
Choose from among alternative expressions 
Discuss the advantages of different types of the question at issue 
Recognize key common elements in statements of different questions 
Structure the articulation of problems so as to make a possible 
solution more apparent. 


Humanity had been of one community. Then, God raised up the Prophets, 
ones who give good tidings and ones who warn. And with them He caused the 
Book to descend with The Truth to give judgment among humanity about what 
they were at variance in it. None were at variance in it but those who were given 
it after the clear portents drew near them because of their insolence to one an- 
other. Then, God guided those who believed to The Truth—about what they were 
at variance in it— with His permission. And God guides whom He wills to a 
straight path. (2:213) 


STUDENTS ASK THEMSELVES 
What is the key question in this Quranic message? 
How does the Quranic message reply to its own question? 
Details are very important. Who are ones who deny this way of life? 


Critical thinkers learn to be skilled at analyzing questions to determine 
what, precisely, it is asking and how to go about rationally responding to it. 


And mention when his Lord tested Abraham with words; then, he fulfilled 
them. God said: Truly, 1 am One Who Makes you a leader for humanity. He 
said: And of my offspring? He said: The ones who are unjust attain not My com- 
pact. (2:124) 


REMINDER TO STUDENTS REGARDING QUESTIONING THE ABOVE SiGN* 
What are the questions we are asked? 
What are the questions we are not asked? 
What questions did you ask? 
Should you have asked? 
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SEGMENT 3: MESSENGERS 
Not ALL MESSENGERS MENTIONED IN THE QURAN 


And Messengers We related to you (Muhammad) before 
and Messengers We relate to you not (4:164) 


And, certainly, We sent Messengers before you 
among whom We related to you 
and of whom We relate not to you. (40:78) 

жжжжж 
We turn now to Messengers who are two types as described іп the 
Quranic signs: Angel Messenger and Human Messengers. We begin 
looking at Angel Messenger who they are, how they are described, what 
their duties are: Drawing near with the truth; bringing good tidings and 
warning of impending danger and then what Angel Messenger Angels. 


ANGEL MESSENGERS 
The Arabic word for Angel Messengers is the same word that is used 
for Human Messengers (rusu/). It depends upon the context whether the 
Quranic signs are referring to an angel or a human being. 


God favors from the angels, messengers.... (22:75) 


Say: If there had been angels on earth walking around, 
ones who are at peace, then, We would certainly have sent down 
for them from heaven an angel as a Messenger. (17:95) 


God might have willed to have angels inhabit the earth. He could 
have made them in the form of human beings. However, He willed to 
set laws of nature into operation and made His creatures able to live ac- 
cording to the laws of nature, laws He has made permanent and unalter- 
able. His purpose for creation is fulfilled through the operation of His 
laws of nature. 


COMMENTARY? 

Believing in angels is a component of Islamic faith which requires 
every Muslim to believe in God, His angels, books, messengers, the 
Last Day and destiny, believe in an imperceptible world represents a 
great departure in man's life, helping him to break out of his limited 
and narrow physical existence and to perceive the existence of a world 
beyond. 
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The Quran tells us about some of the qualities and attributes of 
the angels. These are sufficient for us to formulate a proper concept of 
them and of our relationship with them. They are a species of God's 
creation who submit themselves totally to God and who obey Him all 
the time without hesitation. They are near to God although we do not 
know what sort of proximity is meant here: And they said: The Mer- 
ciful took to Himself a son. Glory be to Him! Nay! Honored servants! 
They precede Him not in saying and they act by His command. He 
knows what is in advance of them and what is behind them and they 
intercede not but for him with whom He was content. And they are 
dreading Him, ones who are apprehensive. (21:26-21:28) And to Him 
belongs whoever is in the heavens and the earth. And whoever is near 
Him, they grow not arrogant to worship Him, nor they be weary. They 
glorify Him nighttime and daytime. They never decrease. (21:19- 
21:20) 

They carry God's Throne and surround it on the Day of Judge- 
ment. We do not know how this happens, because we only know what 
God has revealed to us of the world beyond: Those who carry the 
Throne and whoever is around it glorify the praises of their Lord and 
believe in Him. (40:7) And you will see the angels as ones who encircle 
around the Throne glorifying their Lord with praise. And it would be 
decided in Truth among them. (39:75) 

They provide the keepers of the heavens and hell, receive the in- 
habitants of the first with greetings and prayer, while they receive those 
bound to hell with reproach and warnings of great suffering. Those 
who were ungrateful will be ones driven to hell in troops until when 
they drew near it, then, the doors of it will be flung open. Ones who 
are its keepers will say to them: Approach not Messengers from among 
you who recount to you the signs of your Lord to warn you of the meet- 
ing of this your Day? They would say: Yea. But the word of punishment 
was realized against the ones who are ungrateful. It will be said: Enter 
the doors of hell as ones who will dwell in it forever. Miserable it will 
be as a place of lodging for the ones who increase in pride. Those who 
were Godfearing will be ones driven to their Lord in the Garden in 
troops until when they drew near it and its doors were let loose, ones 
who are its keepers will say to them: Peace be on you! You fared well! 
So enter it, ones who dwell in it forever. (39:71-39:73) We assigned 
none but angels to be wardens of the Fire. (74:31) 

The angels deal with people on earth in various ways. They watch 
over them by God's decree and they follow their deeds and keep a 
record of everything that human beings do or say. They also cause 
them to die when their time is over: And He is The One Who Is Om- 
niscient over His servants. And He sends over you recorders until when 
death drew near one of you. Our messengers gathered him to them- 
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selves and they neglect not. (6:61) For him there are Ones Who Post- 

pone from before him and from behind him to keep him safe by the 

command of God. (13:11) When the two receivers are ones who re- 

ceive, seated on the right and on the left, he utters not a saying but 

that there is one ready, watching over near him. (50:17-50:18) 

Angels also deliver God’s revelations to His messengers. God has 
also informed us that Gabriel is the one chosen among them to fulfil 
this task: He sends down the angels with the Spirit of His command 
on whom He wills of His servants to warn that there is no god but I, 
so be Godfearing of Me. (16:2) Say: Whoever had been an enemy of 
Gabriel knows then, truly, it was sent down through him to your hear 
with the permission of God, that which establishes as true what was 
before it, and as a guidance and good tidings for the ones who believe. 
(2:97) God describes Gabriel as one who has been endowed with 
power. He confirms that His Messenger, Muhammad, has seen Gabriel 
in his angelic form twice, while he has seen him in various shapes and 
forms when he gave him other revelations: By the star when it hurled 
to ruin, neither your companion went astray, nor he erred nor speaks 
he for himself out of desire. It is but a revelation that is revealed, taught 
to him by The One Stronger in Strength, Possessor of Forcefuiness. 
Then, he stood poised while he was on the loftiest horizon. Again, he 
came to pass near and hung suspended until he had been at a distance 
of two bow lengths or closer. Then, He revealed to His servant what 
He revealed. The mind lied not against what it saw. Will you altercate 
with him about what he sees? And, certainly, he saw it another time 
near the Lote Tree of the Utmost Boundary near which is the Garden 
of the Place of Shelter, (53:1-53:15) 

The angels also join the believers giving them support and help, 
steadying their feet in their great, unabating battle against evil and 
tyranny. They busy themselves with what happens to the believers. 
They glorify their Lord, pray to Him to forgive the sins of those who 
believe in Him. In their supplication for the believers, which is men- 
tioned in the Quran, they appear to be so caring, kind and loving. They 
also give the believers, at the time of their death, the happy news that 
they are going to heaven. When they arrive in the next world, they also 
give them their happy news and greet them in heaven. 

On the other hand, they receive the ungrateful in hell with re- 
proach and warning of their impending suffering. They may also fight 
against them in the battle that rages on between truth and falsehood. 
When they die, they pluck out their souls in a manner which afflicts 
and humiliates the ungrateful. 
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THE MESSENGER ANGEL IS A GENEROUS MESSENGER 


Truly, the Quran is a saying from a generous Messenger. (81:19) 
This is the first that the early Muslims hear of a Messenger Angel. 
The generous Messenger is Gabriel. 


By ones who are sent successively. (77:1) 


COMMENTARY? 

God swears by the many angels who are sent one after another. It 
is also said that these are the angels who are sent with the good, i.e. 
Gabriel, Michael and Seraphiel. (72:27) 


The Praise belongs to God, One Who is the Originator 
of the heavens and the earth, the One Who Makes 

the angels Messengers imbued with wings 

by twos and in threes and fours. 

He increases in creation what He wills. 

Truly, God is Powerful over everything. (35:1) 


COMMENTARY? 

According to commentators, the wings refer to God's will that is 
continuously manifested throughout the universe through the laws of 
nature, here described as on the wings of angels. 


THE MESSENGER ANGELS DUTIES DESCRIBED 
RECORD THE DEEDS OF HUMANITY 


And when We caused humanity to experience mercy 

after tribulation afflicted them, 

that is when they conspired against Our signs. 

Say: God is Swifter in planning. 

Truly, Qur messengers write down what you plan. (10:21) 


And He is The One Who Is Omniscient over His servants. 
And He sends over you recorders until 

when death drew near one of you. 

Our messengers gathered him to themselves 

and they neglect not. (6:61) 


COMMENTARY? 

This balance or standard bestowed by God is the only guarantee 
of safety for humanity in the midst of tempests, earthquakes and other 
turmoil that overwhelms it as it finds itself in the middle of an ocean 
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of conflicting desires and sentiments, competition and selfishness. 

Hence it is imperative that people should have an accurately balanced 

and steady standard that points them to the truth, justice and fairness 

with no favoritism whatsoever. The purpose of this balance, then, is 

that humanity may uphold justice. 


Assume they that We hear not their secret thoughts 
and their conspiring secretly? 
Yea! Our messengers are near them writing down. (43:80) 


Certainly, We sent Our Messengers with the clear portents 
and We caused the Book to descend with them and the Balance 
so that humanity may uphold equity... (57:25) 


Draw NEAR WITH THE TRUTH 


And they will say: The Praise belongs to God 

Who truly guided us to this! 

And we would not have been guided if God guided us not. 
Certainly, the Messengers of our Lord drew near us with The Truth. 
And it was proclaimed to them that this, 

the Garden, was given to you as inheritance 

for what you had been doing. (7:43) 


Did they look on for nothing but its interpretation? 

The Day its interpretation approaches, 

those who forgot it before will say: 

Surely, Messengers of our Lord drew near us with The Truth. 
Have we any intercessors who will intercede for us? 

Or will we be returned so we do 

other than what we had been doing before? 

Surely, they lost themselves. 

Went astray from them what they had been devising. (7:53) 


ANGEL MESSENGERS BRING GOOD TIDINGS 


And, certainly, Our messengers 

drew near Abraham with good tidings. 

They said: Peace. 

He said: Peace. 

And he presently brought about a roasted calf. (11:69) 
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ANGEL MESSENGERS WARN OF IMPENDING DANGER 


They said: O Lot! Truly, we are Messengers of your Lord. 
They will not reach out to you 

so set you forth with your people in a part of the night 
and let not any of you look back, but your woman. 

Truly, that which lights on them will light on her. 

Truly, what is promised to them is in the morning. 

15 the morning not near? (11:81) 


COMMENTARY? 

They said, ‘... but your woman’: as her being an exception among 
his ‘family.’ In other words: Do not take her along when you travel, 
lo! she shall be smitten by that which smites them. It is said that he 
did not take her along with him. It is also said that she did set out with 
them and turned round, and so exclaimed: ‘Woe is my people!’, at 
which point a stone struck her and killed her. When he, Lot, asked 
them about the time of their destruction, the Angel Messengers replied: 
Truly what is promised to them is in the morning. When Lot said, “1 
want it to be sooner’, they said: /s the morning not near?’ 


ANGEL MESSENGERS ÁSK QUESTIONS 


Then, who does greater wrong than he who devised a lie 
against God or denied His signs? 

Those, they will attain their share from the Book. 

When Our Messengers drew near to gather them to themselves, 
they [messenger angels] will say: 

Where are who you had been calling on other than God? 

They [the ungrateful] will say: They went astray from us. 

And they bore witness against themselves that, 

truly, they had been ones who are ungrateful. (7:37) 


And when We caused humanity to experience mercy 

after tribulation afflicted them, 

that is when they conspired against Our signs. 

Say: God is Swifter in planning. 

Truly, Our messengers write down what you plan. (10:21) 


And He is The One Who Is Omniscient over His servants. 
And He sends over you recorders until 

when death drew near one of you. 

Our messengers gathered him to themselves 

and they neglect not. (6:61) 
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Assume they that We hear not their secret thoughts 


and their conspiring secretly? 
Yea! Our messengers are near them writing down. (43:80) 


The Praise belongs to God, 

One Who is the Originator of the heavens and the earth, 
the One Who Makes the Angel Messengers 

imbued with wings by twos and in threes and fours. 

He increases in creation what He wills. 

Truly, God is Powerful over everything. (35:1) 


HUMAN MESSENGERS 
GENERAL CHARACTERISTICS OF HUMAN MESSENGERS 

What are their duties? Why were Messengers denied, maligned and 
ridiculed? What is their role with those who are ungrateful to God? What 
do Messengers say? 

Messengers are they who bear witness: Truly, We sent you a Mes- 
senger, one who bears witness to you. (73:15) 

There is no fallacy in them: He said: O my folk! There is no fallacy 
in те. I am only a Messenger from the Lord of the worlds. (7:61) 

There is no foolishness in them: He said: O my folk! There is no fool- 
ishness іп me. I am only a Messenger from the Lord of the worlds. (7:67) 

They say nothing but the truth: And Moses said: O Pharaoh! Truly, 
I am a Messenger from the Lord of the worlds. (7:104) Messenger(s) 
command to what is moral and prohibit that which is immoral; permit 
what is good and forbid deeds of corruption; they remove severe tests 
from them and yokes: those who follow the Messenger—the unlettered 
Prophet—whom they will find with them that which is a writing in the 
Torah and the Gospel. He commands them to that which is honorable 
and prohibits them from that which is unlawful. And He permits to them 
what is good and forbids them from deeds of corruption. And He lays 
down for them severe tests, and the yokes that had been on them. So 
those who believed in him and supported him and helped him and fol- 
lowed the light that was caused to descend to him, those, they are the 
ones who prosper. (7:157) 

They are devoted: And remember Moses in the Book. Truly, he had 
been one who was devoted and he had been a Messenger, a Prophet 
(19:51). 

They are sincere in their promise: And remember Ishmael in the 
Book. Truly, he had been one who is sincere in his promise, and he had 
been a Messenger, a Prophet (19:54). 

They eat food and walk in the market: And they said: What Messen- 
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ger is this that he eats food and walks in the markets? Why was an angel 
not caused to descend to him to be a warner with him? (25:7) 

They are Messenger(s) of the Lord of the worlds: And both of you 
approach Pharaoh and say: We are the Messengers of the Lord of the 
worlds, (26:16) And, certainly, We sent Moses with Our signs to Pharaoh 
and his Council. So he said: Truly, I am a Messenger of the Lord of the 
worlds. (43:46); trustworthy: Truly, I am a trustworthy Messenger to you 
(26:107); truly, I am a trustworthy Messenger to you. (26:125) 

Messenger(s) deliver messages from God: Unless I be delivering 
messages from God, His messages. And whoever disobeys God and His 
Messenger, then, for him is the fire of hell, ones who will dwell in it for- 
ever, eternally. (72:23) 

God is content with them: But a Messenger with whom He was con- 
tent. (72:27) They recount God's signs: Thy Lord had not been One Who 
Causes towns to perish until He raises up to their mother-town a Mes- 
senger who recounts Our signs to them. We never had been Ones Who 
Cause towns to perish unless their people are ones who are unjust. 
(28:59) 

They come with clear portents: And, certainly, Joseph drew near 
you before with the clear portents, but you ceased not in uncertainty as 
to what he brought about to you. Until when he perished you said: God 
will never raise up a Messenger after him. Thus, God causes him to go 
astray, one who is excessive, one who is a doubter (40:34). 

They bring the signs with the permission of God: And, certainly, We 
sent Messengers before you among whom We related to you and of whom 
We relate not to you. And it had not been for any Messenger that he bring 
a sign, except with the permission of God. So when the command of God 
drew near, the matter would be decided rightfully. And lost here are 
these, the ones who deal in falsehood. (40:78) 

They reveal by God's permission what God wills: And it had not 
been for a mortal that God speak to him, but by revelation or from behind 
a partition or that He send a Messenger to reveal by His permission 
what He wills. Truly, He is Lofty, Wise. (42:51) 

They are mortal: And nothing prevented humanity from believing 
when the guidance drew near them, but that they said: Raised God up a 
mortal as a Messenger? (17:94) 

It is revealed to them that there is no god but God so worship God: 
And We sent not before you any Messenger, but We reveal to him that 
there is no god but I, so worship Me. (21:25) 

Human Messenger(s) are monotheists who are given the Book, clear 
portents, and Jesus confirmed with the hallowed spirit: And, certainly, 
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We gave Moses the Book and We sent Messengers following after him. 
And We gave Jesus son of Mary the clear portents, and confirmed him 
with the hallowed Spirit. Is it that whenever a Messenger drew near you 
with what you yourselves yearn not for, you grew arrogant, and you de- 
nied a group of people, and you kill a group of people? (2:87) 

They recount God’s signs, teach the Book and wisdom and purify 
those who follow them: Our Lord! And raise You up, then, in the midst 
of them, a Messenger from among them who will recount to them Your 
signs and teach them the Book, and wisdom and make them pure. Truly, 
You, You alone are The Almighty, The Wise. (2:129) 

They are a witness to humanity: And, thus, We made you a middle 
community that you be witnesses to humanity, and that the Messenger 
be a witness to you. (2:143) 

Messenger(s) teaches us what we know not: We sent to you a Mes- 
senger from among you who recounts Our signs to you, and makes you 
pure, and teaches you the Book and wisdom, and teaches you what you 
be knowing not. (2:151) 

They ask for God’s help and say: God’s help is near: Or assumed 
you that you would enter the Garden while approaches you not the like- 
ness of those who passed away before you? Desolation and tribulation 
afflicted them. And they are so convulsed that even the Messenger says, 
and those who believed with him: When will there be help from God? 
No doubt, truly, the help of God is Near. (2:214) 

Whoever does not forsake usury there will be war from God and His 
Messenger: But if you accomplish it not, then, give ear to war from God 
and His Messenger. And if you repented, you will have your principal 
capital, doing no wrong to others nor will you be wronged. (2:279) 

Messengers believe in what is sent forth to them; believe in God, 
His angels, His Books and His other Messengers and separate and divide 
not among anyone of His Messengers: and they believe in what was sent 
forth to them from their Lord: The Messenger believed in what was 
caused to descend to him from his Lord as do the ones who believe. All 
believed in God and His angels and His Books and His Messengers say- 
ing: We separate and divide not among anyone of His Messengers. And 
they said: We heard and we obeyed, so grant Thy forgiveness, Our Lord! 
And to You is the Homecoming. (2:285) God sends Messenger(s) to be 
obeyed: Say: Obey God and the Messenger. Then, if they turned away, 
then, truly, God loves not the ones who are ungrateful. (3:32) 

Jesus was a Messenger to the Children of Jacob. He had been taught 
the Book, Wisdom, the Torab and the Gospel. He drew near with a sign 
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from the Lord; created the likeness of a bird from clay; breathed into it 
and it became a bird with God’s permission; cured one who was blind 
from birth and the leper; gave life to dead mortals with the permission 
of God; told the people of his time what they eat and what they store up 
in their houses; established as true what was before him of the Torah and 
permitted some of what had been forbidden to the people before; and 
drew near with a sign from the Lord: To be a Messenger to the Children 
of Jacob saying: Surely I drew near you with a sign from your Lord that 
I will create for you out of clay a likeness of a bird. Then, I breathe into 
it and it will become a bird with the permission of God. And I cure one 
who is blind from birth and the leper and give life to dead mortals with 
the permission of God. And I tell you what you eat and what you store 
up in your houses. Truly, in that is a sign for you if you had been ones 
who believe. (3:49) 

Prophets made a solemn promise to follow a Messenger who drew 
near to them with that which establishes as true what is with him, will 
believe in him and will help him: And mention when God took a solemn 
promise from the Prophets: Whatever I gave you of the Book and wis- 
dom, again, if a Messenger drew near you with that which establishes 
as true what is with you, you will believe in him and you will help him. 
He said: Áre you in accord? And will you take on My severe test? They 
said: We are in accord. He said: Then, bear witness and I am with you 
among the ones who bear witness. (3:81) 

Messenger(s) bring clear portents: How will God guide a folk who 
disbelieved after their belief? And they bore witness to The Truth of the 
Messenger after the clear portents drew near them. And God guides not 
the unjust folk. (3:86) 

They bring mercy if one believes in them: 4nd obey God and the 
Messenger so that perhaps you will find mercy. (3:132) 

Messenger(s) pass away: And Muhammad is only a Messenger. 
Surely, Messengers passed away before him. Then, if he died or be slain, 
will you turn about on your heels? And he who turns about on his heels 
will not injure God at all. And God will give recompense to the ones who 
are thankful. (3:144) 

They receive grace from God; they recite the signs, purify those who 
follow them, teach them the Book and wisdom: Certainly, God showed 
grace to the ones who believe when he raised up among them a Messen- 
ger from themselves who recounts His signs to them and makes them 
pure and teaches them the Book and wisdom. And, truly, before that they 
had been, certainly, clearly wandering astray. (3:164) 
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Messengers have authority; if people contend with опе another, they 
should refer it to God and the Messenger: O those who believed! Obey 
God and obey the Messenger and those imbued with authority among 
you. Then, if you contended with one another in anything, refer it to God 
and the Messenger if you had been believing in God and the Last Day. 
That is better and a fairer interpretation. (4:59) Mes- 
senger(s) ask for forgiveness for those who repent: And We never sent a 
Messenger, but he is obeyed with the permission of God. And if, when 
they did wrong themselves, they drew near to you and asked for the for- 
giveness of God and the Messenger asked for forgiveness for them, they 
found God Accepter of Repentance, Compassionate. (4:64) They are 
given this Book and the Books sent before. (4:136) 

They draw near with the Truth: O humanity! Surely, the Messenger 
drew near you with The Truth from your Lord. So believe, it is better for 
you. And if you are ungrateful, then, truly, to God is whatever is in the 
heavens and the earth. And God had been Knowing, Wise. (4:170) 

They receive a part of the spoils of war: And what God gave as spoils 
of war to His Messenger from them, you spurred not an animal for an 
expedition, neither any horse nor riding camel but God gives authority 
to His Messengers over whomever He wills. And God is Powerful over 
everything. (59:6) 

Some have been driven out: O those who believed! Take not My en- 
emies to yourselves and your enemies as protectors, giving a proposal 
of affection towards them while they were ungrateful for what drew near 
you of The Truth. They drive out the Messenger and you because you 
believe in God, your Lord. If you had been going forth struggling in My 
way and looking for My goodwill, you keep secret affection for them. Yet 
Í am greater in knowledge of what you concealed and what you spoke 
openly. And whoever accomplishes that among you, surely, he went 
astray from the right path. (60:1) 

They are good, fair examples: Surely, in the Messenger of God there 
is for you a fairer, good example for those whose hope had been in God 
and the Last Day and remembered God frequently. (33:21) 

They are sincere: When the ones who believe saw the confederates, 
they said: This is what God and His Messenger promised us and God 
and His Messenger were sincere. And it increased them not but in belief 
and to resign themselves to submission to God. (33:22) 

They are given spouses and offspring: And, certainly, We sent Mes- 
sengers before you and We assigned for them spouses and offspring. And 
it had not been for a Messenger to bring a sign but with the permission 
of God. For every term there is a Book. (13:38) 


MESSENGERS 
(ILAH) • 57 < (СЕ 632) 

They give judgment against ones who believe not: And when they 
were called to God and His Messenger to give judgment among them, 
then, a group of people among them are ones who turn aside. (24:48) 
They give permission to those who ask for permission: The ones who 
believe are only those who believe in God and His Messenger. And when 
they had been with him on a collective matter, they go not until they 
asked his permission. Truly, those who ask your permission, those are 
those who believed in God and His Messenger. So when they ask your 
permission for some of their affairs, give permission to whom you had 
willed of them, and ask God for forgiveness for them. Truly, God is For- 
giving, Compassionate. (24:62). 

They supplicate: The supplication of the Messenger among you is 
not as the supplication of some of you on some other. Surely, God knows 
those who slip away under cover. And let those who go against his com- 
mand beware so that a test should not light on them or a painful punish- 
ment not light on them. (24:63). 

They recount the signs of God, ones that are made manifest to bring 
out those who rave believed and the ones who have acted in accord with 
morality from the shadows to the light: A Messenger who recounts to 
you the signs of God, ones that are made manifest, that he brings out 
those who believed and did as the ones in accord with morality from the 
shadows to the light. And whoever believes in God and does as one in 
accord with morality, He will cause him to enter into Gardens beneath 
which rivers run, ones who will dwell in them forever, eternally. Surely, 
God did good with provision for him. (65:11). 

They recount the purified scrolls wherein are truth-loving Books: 4 
Messenger from God, who recounts to them purified scrolls. (98:2) 
They fantasize, but Ged nullifies what Satan casts: And We sent not be- 

fore thee any Messenger nor Prophet, but when he fantasized, Satan cast 
fantasies into him. But God nullifies what Satan casts. Again, God set 
clear His signs. And Ged is Knowing, Wise. (22:52) They 
are a witness against us and we against humanity: And struggle for God 
in a true struggling. He elected you and made not for you in your way 
of life any impediment. It is the creed of your father Abraham. He named 
you the ones who submit to God before and in this Recitation that the 
Messenger be a witness over you and you are witnesses over humanity. 
So perform the formal prayer and give the purifying alms and cleave 
firmly to God. He is your Defender. How excellent a Defender and how 
excellent a Helper! (22:78) 

They ask for forgiveness of others: And when it was said to them: 
Approach now. The Messenger of God asks forgiveness for you. They 
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twist their heads and you had seen them dissuading while they are ones 
who grow arrogant (63:5). 

They are a light sent forth from God: So believe in God and His 
Messenger, and in the Light which We caused to descend. And God is 
Aware of what you do. (64:8) 

They had torment inflicted on them: And when Moses said to his 
folk: O my folk! Why malign me while, surely, you know that I am the 
Messenger of God to you? So when they swerved, God caused their 
hearts to swerve. And God guides not the folk, the ones who disobey. 
(61:5) 

The Messenger Jesus established as true what was in advance of him 
in the Torah and gives good tidings of one to approach after him: And 
when Jesus son of Mary said: O Children of Israel! I am the Messenger 
of God to you, one who establishes as true what was in advance of me 
in the Torah and one who gives good tidings of a Messenger to approach 
after me. His name will be Ahmad. But when he brought about the clear 
portents to them, they said: This is clear sorcery! (61:6) 

They are sent with guidance and the way of life of The Truth to up:ift 
it over all other ways of life: He it is Who sent His Messenger with guid- 
ance and the way of life of The Truth to uplift it over all other ways of 
life even though the ones who are polytheists disliked it. (61:9) Mes- 
senger(s) are given tranquility and fastened with the Word of God-con- 
sciousness: Mention when those who were ungrateful laid zealotry in 
their hearts, like the zealotry of the Age of Ignorance. Then, God caused 
to descend His tranquility on His Messenger and on the ones who believe 
and fastened on them the Word of God-consciousness. They had been 
with right to it and were more worthy of it. And God had been Knowing. 
(48:26) 

They are sent with guidance and way of life of The Truth that God 
may uplift over all of the ways of life: He it is Who sent His Messenger 
with guidance and the way of life of The Truth that He uplift it over all 
of the ways of life. And God sufficed as a witness. (48:28) 

Some are unlettered, from among the people; they recount God’s 
signs to them, purify and teach the Book and wisdom: He it is Who 
raised up among the unlettered a Messenger from among them who re- 
counts His signs to them and makes them pure and teaches them the 
Book and wisdom even though they had been before certainly, clearly 
going astray. (62:2) 

They makes manifest what was being concealed of the Book and 
pardon much: O People of the Book! Surely, Our Messenger drew near 
you. He makes manifest to you much of what you had been concealing 
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of the Book and pardons much. Surely, from God drew near you a light 
and a clear Book. (5:15) 

They make manifest the way of life: O People of the Book! Surely, 
Our Messenger drew near you. He makes manifest to you the way of 
life—after an interval without Messengers—so that you say not: There 
drew not near us either a bearer of good tidings or a warner. Then, 
surely, drew near to you a bearer of good tidings and a warner. And God 
is Powerful over everything. (5:19) 

They are protectors; perform the formal prayer; give the purifying 
alms; and are ones who bow down: Your protector is only God and His 
Messenger and those who believed and those who perform the formal 
prayer and give the purifying alms and they are ones who bow down. 
(5:55) They state what was sent forth to them from the Lord: O Messen- 
ger! State what was caused to descend to you from your Lord, for if you 
have not accomplished it, then, you will not have stated His message. 
And God will save you from the harm of humanity. Truly, God guides 
not the folk, the ones who are ungrateful (5:67); they eat food: The Mes- 
siah sor of Mary was not but a Messenger. Surely, Messengers passed 
away before hi». And his mother was a just person (f). They both had 
been eating food. Look on how We make manifest the signs to them. 
Again, look on kow they are misled! (5:75) 

They are sent to deliver the message: What is with the Messenger is 
not but the delivering of the message. And God knows whatever you 
show and whatever you keep back (5:99). 

They call to what gives life: O those who believed! Respond to God 
and to the Messenger when He called you to what gives you life. And 
know, truly, that God comes between a man and his heart and that to 
Him you will assemble. (8:24) 

They disassociate themselves from those who made a contract with 
the polytheists who violated it: God and His Messenger declare disas- 
sociation from those with whom you made a contract among the ones 
who were polytheists who violated it: (9:1) They are free from polytheists 
(9:3); they struggle in God's way: Say: If had been your fathers and your 
children and your brothers/sisters and your spouses and your kinspeople 
and the wealth you gained and the transactions you dread slacken and 
the dwellings with which you are well-pleased were more beloved to you 
than God and His Messenger and struggling in His Way, then, await 
until God brings His command. And God guides not the folk, ones who 
disobey (9:24) 

They receive tranquility and receive armies: Again, God caused His 
tranquility to descend on His Messenger and on the ones who believed 
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апа caused armies you see not to descend and punished those who were 
ungrateful. And this is the recompense of the ones who were ungrateful. 
(9:26) 

They are sent with guidance and way of life of The Truth: Tt is He 
Who sent His Messenger with the guidance and the way of life of The 
Truth so that He may uplift it over all ways of life, even if the ones who 
are polytheists disliked it. (9:33) 

They give of God’s grace: Better if they were well-pleased with what 
God gave them and His Messenger. And they had said: God is Enough 
for us. God will give to us of His grace and so will His Messenger. Truly, 


to God we are ones who quest. (9:59) 
жжжжұ 


They were about to hound you from the region 

that they drive you out of it. 

Then, they would not linger 

in expectation behind you but for a little white. 

This is, surely, a custom with whomever 

We sent before you of Our Messengers. 

And you will not find in Our custom any revision. (17:76-17:77) 


COMMENTARY? 

Driving a Messenger of God out of his land is a great offense that 
incurs severe punishment. God operates certain natural laws in this 
universe that are not altered for individual cases. This universe is not 
subject to coincidences that influence its existence; it is subject to con- 
stant natural laws. 

In the case of the Quraysh, why were they not destroyed? When 
the situation is analyzed, it becomes clear that while they wanted to 
throw the Prophet out of Makkah, he eventually left voluntarily. 


Whoever was truly guided is truly guided only for his own soul. 
And whoever went astray, then, only goes astray against it. 
And no burdened soul bears the heavy load of another, 

nor would We have been ones who punish 

until We raised up a Messenger. (17:15) 


COMMENTARY? 

Whoever is guided is guided only to the good of his own soul, be- 
cause the reward of his guidance will be for him; and whoever goes 
astray, goes astray only to its his soul's detriment, because the sin 
thereof will be held against it. No burdened, no sinful, soul shall bear 
the burden of another, soul. And We never chastise, anyone, until We 
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have sent a messenger, to make clear to him that which is his obliga- 
tion... 

Yet as a sign of God’s grace, He does not leave human guidance 
dependent only on the signs that are available in the universe. Nor does 
He leave him to the covenant God has made with human nature before 
a person is born. He has sent Messengers to warn and remind. This is 
certainly an aspect of God's grace which gives everyone ample oppor- 
tunity to follow His guidance. Only when they have been properly 
warned and still persist in error does He punish them, if He so wills. 


So assume not that God will be one who breaks His promise 
to His Messengers. 
Truly, God is Almighty, Possessor of Requital. (14:47) 


COMMENTARY? 

What the ungrateful devise is of no consequence. It cannot ob- 
struct the fultiilment of God's promise to His Messengers to grant them 
victory and to inflict a mighty punishment on the ungrateful. He does 
not let injustice escape punishment. Those who resort to scheming and 
devising foul plans will not be spared. The word "requital" is espe- 
cially suitable here as it gives the meaning that counters both injustice 
and wicked scheming. A perpetrator of such injustice and wickedness 
deserves to suffer God’s vengeance, which is, from God’s point of 
view, the exercise of divine justice. 


God prescribed: I will prevail, truly, [ and My Messengers. 
Truly, God is Strong, Almighty. (58:21) 


And it had not been for a mortal that God speak to him, 
but by revelation or from behind a partition 

or that He send a Messenger to reveal by His permission 
what He wills. 

Truly, He is Lofty, Wise. (42:51) 


COMMENTARY? 

God speaks to people in one of three ways. First, by revelation, 
which is given directly and the recipient knows that it comes from 
God. Secondly, from behind a veil, as God spoke to Moses whose re- 
quest to see God was denied. In fact, he was unable to stand firm when 
God's glory was revealed to the mountain. The third form of address 
is that God sends a messenger, who is an angel, to reveal by His com- 
mand what He will. This takes different forms, which the Prophet ex- 
plained as follows: 

]. The angel would impart to him something he recognized within 
himself, without seeing the angel. The Prophet said: The Holy Spirit 
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has imparted to me that no soul will ever die until it has had whatever 

provisions assigned to it. Therefore, remain God-conscious and mod- 

erate your requests. 

2. The angel would come to the Prophet in the form of a man who 
spoke to him and made sure that he understood what was being said 
to him. 

3. The angel would give him the revelation in a way that sounded 
like a bell ringing in his ear. This was the hardest form for the Prophet. 
He would be perspiring even on a very cold day. If he was riding a 
camel, his camel would fall to the ground. The Prophet would see the 
angel in the angel's own form, giving him whatever God bid him give. 
This happened to him twice as mentioned in verses 53:7 and 52:13. 
Such were the different forms of contact and revelation. He bestows 
His revelation from on high, to whomever He chooses, according to 
His wisdom. 


God had not been forsaking the ones who believe 

to what you are in until He differentiates 

the bad from what is good. 

And God will not inform about the unseen, 

but God elects from His Messengers whom He wills. 
So believe in God and His Messengers. 

And if you believe and are Godfearing, 

then, for you there is a sublime compensation. (3:179) 


So have you patience as endured patiently 
those imbued with constancy of the Messengers 
and let them not seek to hasten the Judgment. (23:51) 


COMMENTARY? 

Messengers are ... required to do good deeds. While taking action 
is common to all human beings, insisting on doing good is the charac- 
teristic of goodly people, providing a measure of control and a clear 
goal for their deeds. Again such people look up to the their society 
when they embark on anything. 

No Messenger of God was ever required to abandon his humanity. 
Rather, what they were asked to do was to elevate this humanity to the 
highest standard God has made possible for human beings to achieve. 
Thus, the Prophets provided the role model and the ideal that other 
people should try to emulate. It is left to God to judge their actions ac- 
cording to His own fine measure. 


MESSENGERS 
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And when they heard 
what was caused to descend to the Messenger, 
you have seen their eyes overflow with tears 
because they recognized The Truth. 
They say: Our Lord! We believed 
50 write us down with the ones who bear witness. (5:83) 


COMMENTARY? 

And when they hear what has been revealed to the Messenger, 
you see their eyes overflow with tears because of the truth that they 
recognize. These were the priests and monks from whom people would 
seek blessings and anointment due to their knowledge of the religion. 
They came to the Prophet and the Quran was recited for them. They 
were deeply moved by it so that their eyes overflowed with tears, and 
they were not haughty, due to God's protecting them from pride. 


Certainly, there drew near to you a Messenger 

from among yourselves. It was grievous to him 

that you fell into misfortune. He is anxious for you 

and to the ones who believe, gentle, compassionate. (9:128) 


COMMENTARY? 

There has come to you a Messenger from among yourselves, that 
is, one of you—Muhammad—for whom it is grievous, hard, that you 
should suffer, that is, your suffering, your experiencing hardship and 
encountering harm is hard on him; who is full of concern for you, that 
you should be rightly guided; to the believers full of pity, profoundly 
compassionate, merciful, desiring good for them. 


A MESSENGER FOR EVERY COMMUNITY 


Every community has its Messenger. 

So, then, when their Messenger drew near, 

it would be decided between them with equity. 
And they, they will not be wronged. (10:47) 


COMMENTARY? 

And for every community, of the communities of this world, there 
is a Messenger. And when their Messenger comes to them, and they 
deny him, judgment is passed between them justly, fairly, such that 
they are punished and the Messenger, and all those who accepted his 
truthfulness, are delivered. They are not wronged by being punished 
for no crime. 


THE CHRONOLOGICAL QURAN [N THE LIFE OF PROPHET MUHAMMAD THE YEAR 24 OF THE REVELATION 
HAH + 64+ CE622 


METHOD OF REVELATION 


And it had not been for a mortal that God speak to him, 

but by revelation or from behind a partition 

or that He send a Messenger to reveal 

by His permission what He wills. Truly, He is Lofty, Wise. (42:51) 


COMMENTARY? 

And it is not possible for any human that God should speak to him 
except that He should reveal to him by revelation, in sleep or by in- 
spiration, or, except, from behind a veil, where He makes the person 
able to hear His speech but without seeing Him—as was the case with 
Moses; or, except, that He should send a messenger, an angel, such as 
Gabriel, and he, the messenger, then reveals, to the person to whom 
he has been sent, that is to say, and then he speaks to him, with His 
permission, that is, God's, whatever He, God, will. Truly He is Exalted, 
above the attributes of created beings, Wise, in His actions. 


What will there be as a reminder for them? 
A clear Messenger drew near them. (44:13) 


COMMENTARY? 

God, exalted be He, says: How can there be a reminder for them, 
that is to say, faith will not benefit them once the chastisement has 
been sent down, when already there has come to them a manifest Mes- 
senger, whose Message is plain to understand. 


Gop RESCUES THE MESSENGERS 


Again, We rescue Our Messengers and those who believed. 
Thus, it is an obligation upon Us 
to deliver the ones who believe. (10:103) 
COMMENTARY? 

This passage is then concluded with the final outcome of every 
message and every opposition to it, making plain the lessons of the 
histories reported in the sign: This is the promise God has made: the 
seed of faith will retain its healthy function. It will be safe after every 
type of persecution to which its advocates are subjected. It will survive 
every denial and every torture inflicted on its advocates. 


MESSENGERS DELIVER THE CLEAR MESSAGE 


Messengers are ones who give good tidings 
and ones who warn so that humanity not be in disputation 
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against God after the Messengers. 
And God had been Almighty, Wise. (4:165) 


COMMENTARY? 

Messengers bearing good tidings of reward for those that believe 
and waming of punishment for those that disbelieve; We sent them, 
so that people might have no argument, to make, against God after, 
the sending of, the Messengers, to them; thus We sent them to pre- 
empt such excuses. God is ever Mighty, in His kingdom, Wise, in His 
actions. 


And ask ones whom We sent before you of Our Messengers: 
Made We gods other than the Merciful to be worshiped? (43:45) 


COMMENTARY? 

And ask those of Our Messengers whom We sent before you: Did 
We ever appoint, besides the Compassionate One, that is to say, any 
other than Him, gods to be worshipped? 


And those who ascribed partners with God said: 

If God willed neither would we have worshiped other than Him 
anything, we nor our fathers, nor would we have held sacred 
anything other than what He forbade. 

Thus, accomplished those who were before them. 

Then, what is upon the Messengers, 

but the delivering of the clear message? 

And, certainly, We raised up in every community a Messenger 
saying that: Worship God and avoid false deities. 

Then, of them were some whom God guided 

and of them were some upon whom their fallacy was realized. 
So journey through the earth; 

then, look on how had been the Ultimate End 

of the ones who deny. 

If you be eager for their guidance, 

then, truly, God will not guide whom He causes to go astray. 
And they will have no ones who help. (16:35-16:37) 


People's acceptance of divine guidance is not the result of the 
Prophet's deliberations and efforts. This is not his task. His mission is 
only to deliver the message God gave him. Guidance and error are sub- 
ject to God's law that never fails, bringing the same results every time. 
Whoever deserves to remain in error according to God's law shall not 
receive His guidance. That is because of the operation of the laws God 
has set in nature. This is His will that is always done. Hence, "they 
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shall have none to support them.” Besides, who can support them 

against God? 


And, certainly, We sent Messengers before you to their own folk. 
They drew near them with the clear portents. 

Then, We requited those who sinned. 

And it had been an obligation 

on Us to help ones who believe. (30:47) 


COMMENTARY? 

Similar to sending the winds bearing good news is the sending of 
messengers with veritable signs ofthe truth. Yet people did not receive 
this aspect of God's grace, which is much greater and further reaching 
than the wind that brings the prospect of rain. Nor did they benefit by 
them as they did by rain, even though their messages were far more 
beneficial and longer lasting. Essentially, they took two different atti- 
tudes towards God's Messengers. Some of them refused to believe or 
reflect on God's messages (or blamed God for their transgression) and 
continued to inflict harm on the Messengers and to turn people away 
from God's path. Others, who believed, recognized God's signs, of- 
fered thanks for His grace, and bore with patience the harm inflicted 
on them by the other group. Furthermore, they were confident that 
God's promise would come true. The outcome was in accordance with 
divine justice and in fulfillment of His certain promise. 

God's support may appear, in people's reckoning, to be slow in 
coming, because they have a measure and a perspective that are dif- 
ferent from His. He, in His knowledge and wisdom, fulfills His prom- 
ise at the time He chooses in accordance with His law. People may or 
may not be able to appreciate the wisdom of His timing. Yet His will 
brings the best; it is His timing that is the most appropriate, and it is 
His promise that will most certainly be fulfilled. Believers who reflect 
the quality of patience in adversity await its fulfillment with unshake- 
able confidence. 

These signs (30:47; 38:14; 35:4; 40:70; 6:34) speak of the patience 
and perseverance of the Messengers when faced with denial, ridicule 
and mockery. As a commentator states: The majority of people reject 
the message as false and inflict hardship on its advocates who, in turn, 
face all this with patience and perseverance. The ultimate outcome, 
however, is victory, which comes at the time determined by God. That 
outcome is not precipitated by the fact that honest and devoted advo- 
cates have to bear hardship and rejection, or that hardened criminals 
are able to inflict torment on innocent, defenseless people. Nor is it 
hastened by the fact that a totally dedicated advocate of faith is keen 
to see his people follow divine guidance, simply because he loves them 
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and feels distressed when he sees them in their erroneous ways, know- 
ing what punishment awaits them in the life to come. God does not 
hasten things because anyone of His creatures is over enthusiastic to 
see the end. There is simply no way that God’s words can be altered, 
whether they relate to the ultimate victory or the appointed time. What 
we have here is a statement combining seriousness and decisiveness 
with consolation and reassurance. 


MESSENGERS DENIED, MALIGNED AND RIDICULED 


All of them denied the Messengers 

so My repayment was realized. (38:14) 

And if they deny you, surely, Messengers before you were denied. 
And to God all affairs are returned. (35:4) 

Those who denied the Book and that with which We sent 

Our Messengers? Then, they will know. (40:70) 


And, certainly, Messengers before you were denied 

yet they endured patiently that they were denied 

and they were maligned until Our help approached them. 
And no one will change the Word of God. 

And, certainly, there drew near you 

tidings of the ones who are sent. (6:34) 


COMMENTARY? 

Advocates of God's message have continued along the same dif- 
ficult way, overcoming numerous hurdles. They move along with 
steady steps, opposed by wrongdoers of all sorts, rejected by those 
who have chosen to go astray and their followers. Harm may be in- 
flicted on some of those advocates, pressure, torture, and death. Yet 
the advocates of the truth will move on, maintaining their way, unde- 
terred. The outcome remains the same, long as it may take. 

We cannot appreciate fully the whole idea unless we recall vividly 
that these are words addressed by God, the Lord of all worlds, to his 
noble Prophet who has shown maximum perseverance and who is one 
of the Messengers endowed with the strongest resolve. He patiently 
endured all that his people tried to inflict on him. He never uttered a 
prayer akin to that of the Prophet Noah, despite his long and arduous 
suffering. He is being told how God's law works. If he finds their re- 
jection and aversion too much to cope with and wants to bring them a 
miraculous sign, then he is free to do so. He may, in the process, try to 
find a chasm to go deep into the earth or a ladder to ascend to heaven 
for the purpose. 
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MESSENGERS AND THOSE WHO WOULD NoT BELIEVE 


апа the companions of Midian. And Moses was denied, 
but I granted indulgence to the ones who are ungrateful. 
Again, I took them and how had been My disapproval! (22:44) 


COMMENTARY? 

The sign ends with a rhetorical question that stresses the fright- 
ening effect of God's punishment: How had been My disapproval! The 
Arabic word, nakir, used here for 'rejection', carries added connota- 
tions of violent change. The question needs no answer, as it is well 
known: it was a rejection demonstrated through great floods, destruc- 
tion, earthquakes, fearful hurricanes, and the like.... 

Numerous indeed were those towns and cities which suffered their 
inevitable doom as a result of their evildoing.... Roofs are caved in as 
walls are made to collapse, leaving a depressing sight of total, lifeiess 
ruin. The scene invites contemplation, because ruins have a very strong 
effect on people, causing them to reflect. Next to these desolate re- 
mains of destroyed cities lie abandoned wells, reminding visitors of 
past days when people gathered around them for fresh water. And next 
to these are deserted palaces that once stood proudly in the past, but 
which now lie empty, evoking only images and memories of a glorious 
past... 

Emphasis is here placed on the location of hearts in people's bod- 
ies, which serves to amplify the blindness of those hearts in particular. 
Had those hearts been able to reflect on the scenes portrayed, they 
would have remembered and people's eyes would have been tearful. 
They would have moved towards faith, at least as a result of fearing 
an end like the ones that befell other communities. 

The use of a rhetorical question is also often found in the Quranic 
signs. They require a deep probing into their meaning to uncover what 
things appear to be. Not only do the signs ask questions, but they also 
appropriately follow up the questions that they ask. 


MESSENGERS SAY 


Their Messengers said: Is there any uncertainty about God, 

One Who is Originator of the heavens and the earth? 

He calls you so that He would forgive you your impieties 

and postpone for you a term, that which is determined. 

They said: You are only mortal like us. 

You want to bar us from what our fathers had been worshipping. 
Then, bring us a clear authority. 

Their Messengers said to them: We are only mortals like you 


MESSENGERS 
(ПАН) * 69 + (СЕ 632) 
except God shows His grace on whom He wills of His servants. 
And it had not been for us that we bring you an authority, 


but by the permission of God. 
And in God let the ones who believe put their trust. (14:10-14:11) 


COMMENTARY? 

He calls you so that He may forgive you your sins and grant you 
respite for an appointed term. With this call to forgiveness, God does 
not demand an immediate positive response, nor does He inflict His 
punishment immediately when they make their first rejection. He 
grants them another favor by giving them a period of grace, either for 
a time He sets in this life or to the Day of Reckoning. During this 
respite they may reflect on various signs and indicators, and on the 
Messengers' warnings. Such respite is an act of grace, considering their 
negative response to His call. 

Yet those ignorant people revert to their baseless objection: They 
replied: You are mortal like us. You want to bar us from what our fa- 
thers had been worshipping. 

The phrase, shows His grace, is used here so that the dialogue fits 
in harmoniously with the general atmosphere of the sign. It is an at- 
mosphere generated by speaking about God's grace which He bestows 
оп whomever He chooses of His servants. His grace is limitless. It is 
not granted only to God's messengers, but rather affects humanity as 
a whole. For humanity has been honored by the choice of one of its 
number to undertake this great task of receiving a message from on 
high. 


We sent a Messenger to them from among them saying that: 
Worship God! You have no god other than Him. 
Will you, then, not be Godfearing? (23:32) 


COMMENTARY? 

The stories of earlier Prophets and Messengers are not meant to 
give a full account or to provide details. They are meant to emphasize 
the unity of the message given to all of them, and to make clear that 
they received the same response from all their different communities. 
Therefore, these accounts commence with Noah to indicate the starting 
point, and finish with Moses and Jesus to define the last point before 
the final message. No names are mentioned in between the start and 
the finish of this long chain. This serves to indicate the similarity of 
all intervening episodes. However, in every new case the essence of 
the message and the way it was received are clearly mentioned. 


„when their brother Salih said to them: 
Will you not be Godfearing? 
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Truly, 1 am а trustworthy Messenger to you, 

so be Godfearing of God and obey me. 

And Í ask you not 

for any compensation for it. My compensation is 

only from the Lord of the worlds. (26:142-26:145) 

жжж 

„when their brother, Lot, said to them: 

Will you not be Godfearing? 

Truly, | am a trustworthy Messenger to you 

so be Godfearing of God and obey me. 

And І ask you not for any compensation for it. 

My compensation is only 

from the Lord of the worlds. (26:161-26:164) 

5o 

When Shuayb said to them: Will you not be Godfearing? 

Truly, I am a trustworthy Messenger to you 

so be Godfearing of God and obey me. 

And I ask you not for 

any compensation for it. My compensation is 

only from the Lord of the worlds. (26:177-26:180) 


And, truly, Elijah was of the ones who are sent when he said 
to his folk: Will you not be Godfearing? (37:123-27:124) 


COMMENTARY? 

These Quranic signs (23:32; 26:143-145; 26:162-164; 26:177- 
180; 37:123-124) indicate the critical vocabularly that defines 
monotheism. 


Say: O humanity! Truly, I am the Messenger of God to you all 

of Him to Whom belongs the dominion of the heavens and the earth. 
There is no god but He. He gives life and He causes to die. 

So believe in God and His Messenger, the unlettered Prophet, 

who believes in God and His words and follow him 

so that perhaps you will be truly guided. (7:158) 


COMMENTARY? 

This sign (7:158) makes some important, though subtle, points 
which should be outlined. To start with, this address implies an order 
to believe in God and His Messenger. This is the same implication as 
the declaration that there is no deity other than God and that Muham- 
mad is God's Messenger. This is certainly the essence of faith. This 
order is preceded by an outline of God's essential attributes: It is to 
Him to Whom belongs the dominion of the heavens and the earth. 
There is no god but He. He gives life and He causes to die. Hence, it 
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is an order to believe in God, having learned His true and essential at- 
tributes, and learned that this message applies to all humanity. 

It also implies that the unlettered Prophet believes in God and His 
word. While this goes without saying, drawing attention to it here is 
quite important. Before a person advocates a certain cause, he himself 
must believe in it and must have its essentials clear in his mind so that 
he knows the true nature of what he advocates. Hence, the Prophet 
sent as God’s Messenger to all humanity is described as one who be- 
lieves in God and His words. This is exactly what he calls on people 
to believe. 

The address also refers to the practical requirements of the faith 
which the Messenger calls on people to accept. When they have ac- 
cepted faith, they are required to abide by its law and to follow its 
teachings. This is stated clearly in God’s own words: ... and follow him 
so that perhaps you will be truly guided. There is simply no way that 
people can benefit by the guidance given to them through God’s Mes- 
senger unless they follow in practice what that Messenger says. It is 
not sufficient that they should believe in it, unless that belief is en- 
dorsed by practice. Had the faith been merely a matter of beliefs only, 
it would nave been sufficient to say: to believe in God and His Mes- 
senger, the unlettered Prophet. But God has followed this by the order 
to follow the Prophet in everything that he has given us. 

Having commanded the Prophet to declare that his message ap- 
plies to all humanity, the Quranic [signs] continue to make it clear that 
the Prophet's role is to make people fully aware of who is their true 
Lord. 


CRITICAL THINKING* 
QUESTIONING DEEPLY: RAISING AND PURSUING SIGNIFICANT QUESTIONS 
Principle». 

When reading a sign (verse, ayah), critical thinkers look for the issues that 
underlie the claims that are expressed. They come to their own understanding 
of the details. They then place this in a larger context. They move between the 
basic underlying issues and the larger picture of the issue at hand. They remain 
focused on the issue as they follow a line of thought. They organize the issues 
in their own way as they continue to raise questions about the issue as they in- 
crease their knowledge. 


Application» 

This Quranic Studies program has been developed to clarify and settle 
questions peculiar to itself. Teachers should use such questions to organize and 
unify details covered in Quranic studies. The basic questions everyone faces 
include the nature of right and wrong, how we know things, and so on. In order 
to develop a framework for organizing details, both general and specific Quranic 
ideas should be continuously raised. 
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Allow students to have extended discussions on thought-provoking ideas, 
Maintain a focus in the discussion so that multiple issues are discussed. Help 
students be clear about their objectives and made to feel that they are moving 
towards them in an affective way. 

The class can begin exploration of an important topic in the Quranic sign 
below. Help them divide up the task of reading and taking notes on the refer- 
ences. The class can then discuss the Quranic signs, and ask questions to guide 
further understandings. They should then share their research with each other 
or each student could write an essay putting all of the ideas together. 


SUMMARY OF QURANIC SIGNS 
Messengers: 

* were sent with the signs of God and with a clear authority. 

° were given grace, they were delivered from great distress. 

° God helped them so they became victors. 

* were given the Manifest Book. 

* were guided to a straight path. 

* were left with a good name, sympathetic and forbearing. 

* bear witness 

* have no fallacy in them 

* have no foolishness in them 

* say nothing but the truth 

* are devoted 

* are sincere in their promise 

* eat food and walk in the market 

* are Messengers of the Lord of the worlds 

* deliver messages from God 

* God is content with them 

* bring the signs with the permission of God 

* reveal by God's permission what God wills 

* are mortal 

* receive the revelation that there is no god but God so worship God 

* are monotheists who are given the Book, clear portents 

* are a witness to humanity 

* teach us what we know not 

* ask for God's help and say: God's help is near 

* will war with God against those who practice usury 

* believe in what is sent forth to them; believe in God, His angels, 
His Books and His other Messengers and separate and divide 
not among anyone of His Messengers: and they believe in 
what was sent forth to them from their Lord 

* Prophets made a solemn promise to follow a Messenger who drew 
near to them with that which establishes as true what is with 

him, will believe in him and will help him: 

* bring mercy if one believes in them 
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* receive grace from God; they recite the signs, purify those who 
follow them, teach them the Book and wisdom 

* have authority; if people contend with one another, they should 
refer it to God and the Messenger 

* ask for forgiveness for those who repent 

* draw near with the Truth 

* receive a part of the spoils of war 

* some have been driven out 

* are sincere 

* are given spouses and offspring 

* give judgment against ones who believe not 

* give permission to those who ask for permission 

* recount the signs of God, ones that are made manifest to bring out 
those who have believed and the ones who have acted in 
accord with morality from the shadows to the light 

* recount the purified scrolls wherein are truth-loving Books 

* are a witness against us and we against humanity 

* ask for forgiveness of others 

* are a light sent forth from God 

* had torment inflicted on them 

* Messenger Jesus established as true what was in advance of him 

in the Torah and gives good tidings of one to approach 
after him 

* are given tranquility and fastened with the Word of 
God-consciousness 

* are sent with guidance and way of life of The Truth that God may 

uplift over all of the ways of life 

* some are unlettered, from among the people 

* recount God's signs to them, purify and teach the Book 
and wisdom 

* makes manifest what was being concealed of the Book 
and pardon much 

* make manifest the way of life 

* are protectors; perform the formal prayer; give the purifying alms; 
and are ones who bow down 

* are sent to deliver the message 

* call to what gives life 

* disassociate themselves from those who made a contract with the 

polytheists who violated it: God and His Messenger declare 
disassociation from those with whom you made a contract 
among the ones who were polytheists who violated it 

* receive tranquility and receive armies 

* are sent with guidance and way of life of The Truth 

* give of God's grace 

* sent to every community 
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e receive revelation from behind a partition or from an angel 
messenger 

° God rescues them 
* God sends His disapproval on those who believe not in Messengers 

* say: worship God. You have no god other than Him. 

* Jesus was confirmed with thc hallowed spirit 

* Jesus was a Messenger to the Children of Jacob 

* Jesus had been taught the Book, Wisdom, the Torah 
and the Gospel. 

* Jesus drew near with a sign from the Lord 

* Jesus created the likeness of a bird from clay 

* Jesus breathed into it and it became a bird with God's permission 

* Jesus cured one who was blind from birth and the leper 

* Jesus gave life to dead mortals with the permission of God 

* Jesus told the people of his time what they eat and what they 
store up in their houses; established as true what was before 
him of the Torah and permitted some of what had been 
forbidden to the people before; and drew near with a sign 
from the Lord 


ELPFUL HINTS ABOUT QUESTIONING* 
Raise basic issues. 
Explore beneath the surface of things. 
Follow-up problematic areas of thought. 
Help students discover the structure of their own thought. 
Help students develop sensitivity to clarity, accuracy and relevance. 
Help students arrive at judgment through their own reasoning. 
Help students note claims, evidence, conclusions, questions-at-issue, 
assumptions, implications, consequences, concepts, interpretations, 
and the Quranic point of view. 


To PARTICIPATE EFFECTIVELY IN QUESTIONING, ONE MUST* 
Listen carefully to what the Quranic sign is saying. 
Take it seriously. 
Look for reasons and evidence in it. 
Recognize and reflect on any assumptions. 
Discover implications and consequences. 


Then, after that succeeded successors who inherited the Book. They take 
advantage of this nearer world, and they say: We will be forgiven. If an advan- 
tage approaches them like it, they will take it. Is not a solemn promise taken 
from them with the Book that they would say about God only The Truth? Did 
they not study what is in it, and know that the Last Abode is better for those 
who are Godfearing? Will you not, then, be reasonable? (7:169) 
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QUESTIONS FOR CLASSROOM DISCUSSION 

Seek Quranic examples and analogies to these signs. 
Seek to distinguish what one knows from what one merely assumes. 
Seek to enter empathetically into the perspectives of those who 

are unjust to themselves. 
Be on the alert for inconsistencies, vagueness and other 

possible problems in thought in your classroom discussions. 


Truly, those whom the angels gathered to themselves—ones who are unjust 
to themselves—they [the angels] will ask: In what condition had you been? 

They [those where were unjust to themselves] will say: We had been ones 
taken advantage on the earth due to our weakness. 

They [the angels] wil! say: Be not the earth of God that which is extensive 
enough to emigrate in it? 

Then, for those, their place of shelter will be hell. How evil a Homecoming! 
(4:97) 


QUESTIONS TO ASK STUDENTS* 
What do you think is the main issue in each of the Quranic examples? 
Let me see if 1 understand you. Do you mean x or y? 
How does this relate to our discussion (problem, issue)? 
Could you give me an example? 
Would this be an example? 
Could you explain that further? 
Would you say more about ht? 
Why do you say that? 
What do you think so-and-so meant by his remark? 


STUDENTS SUMMARIZE A SIGN OR SIGNS 
The students should choose a particular sign (ayah) or signs (ayat) and an- 
alyze it or them. 


STUDENT ASSESSMENT 
How would your rate yourself? Put a check by the ability you feel confident 
you have leamed. Do not be discouraged if you feel you have not developed 
any of these abilities or just a few. It takes practice and hopefully with each les- 
son, you will improve these abilities: 


I was able to study and learn skills that I had not been good at. 

I practice these skills whenever possible. 

I am able to recognize and correct your weaknesses because І know 
this is a sign of gaining strong thinking skills. 
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SEGMENT 4: THE ONES WHO ARE SENT 
Among the mentioned as ones who are sent are: Elijah, Lot, 
David, Salih, Hud, Solomon, Jonah and Muhammad. 


And We sent not before you any ones who are sent 

but that, truly, they eat food and walk in the markets. 

And We made some of you as a test for some others. 

Will you endure patiently, and your Lord had been Seeing. (25:20) 


COMMENTARY? 

This sign addresses the Prophet consoling and reassuring him, 
telling him that his was not a special case among God's Messengers. 
They all shared the same essential attributes: If the ungrateful voice 
objections, these are not made against the Prophet in person; rather, 
they are objections to God's words that are put in place for a definite 
purpose. Thus, those who do not appreciate God's wisdom and plans 
will object, while those who have full trust in His wisdom and support 
will persevere and remain reassured. The divine message will continue 
the struggle using human means and methods, so that those who have 
faith will demonstrate their patience in adversity. He sees human na- 
ture, and what is in people's inner thoughts. He sees to what end each 
one is driving. We note here the use of the possessive pronoun, your 
Lord, to give the Prophet a feeling of comfort and reassurance. God 
knows what best affects people's hearts and feelings. 


DUTIES OF ONES WHO ARE SENT 


Abraham said: O ones who are sent, 
what is your business? (51:31) 


We send not the ones who are sent, 

but as ones who give good tidings and ones who warn. 
So whoever believed and made things right, 

then, there will be neither fear in them 

nor will they feel remorse. (6:48) 


COMMENTARY? 

When this passage of warning has reached its peak, having por- 
trayed several scenes, making inspiring comments on each of them 
and giving serious warnings that have their effect on people's hearts, 
it is concluded with a statement outlining the task of the Ones Who 
Are Sent by God. Their communities demand supernatural miracles 
but their duty is merely to convey a message, bringing happy news 
and giving stern warnings. They have no say in people's fate, which is 
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determined by the attitudes people choose to adopt for themselves. 
THE ONES WHO ARE SENT ARE DENIED, MOCKED 


We send not the ones who are sent, 

but as ones who give good tidings and as ones who warn. 
And those who were ungrateful dispute with falsehood 

in order to refute The Truth by it. 

And they took My signs to themselves 

—and what they were warned of—in mockery. (18:56) 


CRITICAL THINKING® 

PRACTICING DISCUSSION: CLARIFYING AND QUESTIONING INTERPRETATIONS 
Quranic critical thinkers are never without questions to ask as the Quranic 

continuously ask. It is through exploring questions that the sacred text is able 

to clarify interpretations. Through their questioning, students explore the basic 

ideas. Going beyond what things appear to be, they not only study Quranic 

questions, but are able to ask many mcre themselves. 


QUESTIONS HELP STUDENTS LEARN? 
How to think 
How to expand their ideas before they are evaluated 
How to confront new ideas 
How to relate new ideas to their own experience 
How to determine the implications of their ideas and their consequences 


Another important point to note for students is that Quranic critical thinkers 
are not made uncomfortable by questions. They do not consider someone asking 
them questions to be offensive or even intimidating. They actually welcome 
questions. 


WAYS FOR STUDENTS TO LEARN TO QUESTION* 

Discover a multiple of ways to ask questions that explore the logic 
of what they are reading, hearing or thinking. 

Explore and question assumptions, judgments, inferences, 
what may appear to be contradictory or inconsistent. 

Question the relevance of what they are studying. 

Probe the evidence for and against what others say. 

Question themselves and others. 


For CLASSROOM DISCUSSION” 
Stimulate the students to ask questions about the Quranic signs. 
Make the students comfortable when questioned so that they leam 
to value and master the questioning process. 
Introduce questions in such a way that students come to see it as a 
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way to get to the heart of matters and understand things from 
a different point of view. 
Do not negate or embarrass the students. 
Make sure the atmosphere is one of mutual support and cooperation. 
Question the students about their reasoning behind their ideas. 


Any thought-provoking questions can start a discussion. To follow up re- 
sponses, use questions like the following: 


Right after a classroom discussion, have the students write a 5-minute sum- 
mary of the key points, raising new questions and adding examples or clarifying 
points mentioned. Or, divide the students into pairs and have them practice ques- 
tioning each other about the points raised. It helps if the teacher summarizes 
and rephrases the main points from time to time during the classroom discus- 
sion. 


But he who would say to ones who are his parents a word of disrespect to 
both of them: Do you promise me that I will be brought out when generations 
before me passed away? They will both cry to God for help: Woe unto you! Be- 
lieve! Truly, the promise of God is true. But he said: This is only the fables of 
the ancient ones. (46:17) 


If you want to teach them how to ask a question of clarification, exp!ain to 
them that whenever they are dealing with a complex problem, they should form 
the question in several different ways until they find the most precise question 
to ask. Or whenever the class is going to discuss a Quranic sign, write out be- 
forehand the most significant questions. Be prepared to change the question if 
the discussion moves in another direction. Lead the discussion in such a way 
that the dialogue among the students moves towards an answer that makes 
sense. 


STUDENT ASSESSMENT 
How would your rate yourself? Put a check by the ability you feel confident 
you have learned. Do not be discouraged if you feel you have not developed 
any of these abilities or just a few. It takes practice and hopefully with each les- 
son, you will improve these abilities: 


I routinely ask questions to fill in the missing pieces in my leaming. 
I was able to elaborate further on this in the classroom. 

I was able to give an example of this in our classroom discussion. 

I am beginning to be able to connect what I am learning to my life. 


MOTHERS, WIVES, DAUGHTERS AND OTHER FEMALE RELATIONSHIPS 
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SEGMENT 5: THE MOTHERS, WIVES, DAUGHTERS OF 
THE PROPHETS, MESSENGERS AND THE ONES WHO 
ARE SENT, THE WOMAN WHO SAVED MOSES AND 
OTHER FEMALE RELATIONSHIPS 


And, certainly, We sent Messengers before you and We assigned for 
them spouses and offspring (13:38) clearly states that Messengers were 
given spouses and offspring, yet most often in books written on the his- 
tory of the Messengers and Prophets, reference is not made to them and 
the roles that they played. However, fair-mindedness requires they be 
mentioned—the good among them as well as those who were ungrateful. 
The following are brief descriptions of their mention in the Quran. 


THE MOTHER OF CAIN AND ABEL IMPLIED 


He (Abel) said: Truly, God receives only 

from the ones who are Godfearing. 

If you were to extend your hand against me 

so that you would kill me, 

I would not be one who stretches out my hand 
towards you so that I kill you 

I fear God, Lord of the worlds. 

Truly, I want that you will draw the burden 

of my sin and your sin, 

then, to be among the Companions of the Fire. 
That is the recompense of the ones who are unjust. 
Then, his soul prompted him (Cain) to kill his brother. 
And he killed him and became 

among the ones who are losers. 

Then, God raised up a raven to scratch the earth, 
to cause him to see how to cover up 

the naked corpse of his brother. 

He says: Woe to me! Was I unable to be like this raven 
to cover up the naked corpse of my brother? 

Then, he became among 

the ones who were remorsefitl. (5:27-5:31) 


COMMENTARY? 

[Eve's] two sons were in a situation that gives no rise to any 
thought of aggression in a good person's mind. The situation is one of 
obedience to God and offering a sacrifice to draw closer to God. 

We note that the passive mode is used here to indicate that the accept- 
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ance or rejection of the offered sacrifice is done by a higher power in 
a metaphysical way. This mode of expression suggests to us two 
points. The first is that we should not try to determine how exactly the 
offering was accepted. The second point suggests that the one whose 
offering was accepted had not committed any crime that might cause 
anyone else to be angry with him to any extent, let alone that that per- 
son should plot a murder.. 

The latter declaring that he will kill the other is a statement of con- 
firmed intention which is met by our disapproval because it is totally 
unjustified. Indeed, it could only be the result of blind envy that is alien 
to a good heart. Thus, from the very first moment, we take an attitude 
of total disapproval of aggression. The sign, however, greatly enhances 
the ghastliness of this act of aggression by showing the peaceful, good- 
natured attitude of the other brother. 


THE WOMAN WHO SAVED MOSES 


And the woman of Pharaoh said: 

He will be a comfort to our eyes for me and for you. 
Kill him not. Perhaps he may profit us 

or we may take him to ourselves as a son. 

But they are not aware. (28:9) 


COMMENTARY? 

Yet how will all this come about when the child is so helpless? 
The chapter tells us straightaway: (28:9) God's hand not only delivers 
the child into Pharaoh's fortified palace by way of an open challenge, 
it also takes him right into his wife's heart, thus providing him with 
loving protection. It thus gives him a thin, transparent cover of love 
overflowing from a woman's heart. Thus, he needs neither weapons, 
authority nor money for his protection. Such love defies Pharaoh, his 
despotism and his fear for his kingdom. Pharaoh is too small and hum- 
ble in God's measure: the child needs no more than this thin covering 
of love to enjoy complete protection from him. 

A comfort to our eyes for me and for you. (28:9) This is how she 
describes the child brought to them, the one who will become their 
enemy and bring them all, except for the woman herself, much grief. 
Kill him not! yet it is he who will bring about Pharaoh's end. Perhaps 
he may profit us or we may take him to ourselves as a son, when it will 
be through him that their fate will be sealed. But they were not aware 
(of what was to happen). (28:9) 

And God propounded an example for those who believed: 
Behold the woman of Pharaoh; she said: My Lord, build for me near 
You a house in the Garden and deliver You me from Pharaoh and 
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his actions and deliver me from the folk, 
the ones who are unjust. (66:11) 


COMMENTARY? 

Pharaoh's wife was living in the midst of sweeping ingratitude, 
but that did not deter her from seeking her own personal safety. She 
disowned all connection with Pharaoh's palace, praying to God to 
grant her a home in heaven. She disavowed any relation with Pharaoh, 
praying that God grant her safety from him. Realizing that as Pharaoh's 
wife she was the closest person to him and his actions, she feared that 
some blame might attach to her. She, therefore, made it clear that she 
had nothing to do with all this, further praying to God that He keep 
her away from it. She disowned Pharaoh's people while at the same 
time living in their midst. 

жұжжж 

Pharaoh’s wife, the woman took Moses from the Nile, is ап ех- 
ample of thinking independently. She realized that the beliefs that 
Moses was teaching were far more meaningful than worshipping the 
Pharaoh as the Pharaoh demanded. She was not limited by following 
those around her and their accepted ways of doing things. She strove 
to determine for herself what she believed and when to pray for what 
she desired, a place in heaven. 


THE MOTHER OF ISHMAEL IMPLIED 


And when Abraham saia 
My Lord! Make this land that which is safe 
and cause me and my children [family] 
to turn away from worshipping idols. 
Our Lord! I caused some of my offspring 
to dwell in an unsown valley, (14:35-14:36) 


COMMENTARY? 

The name of the mother of [shmael, Hagar, is not mentioned in 
the Quran. There is an indirect mention in (14:35) where one would 
logically include her, having been the mother of [shmael. It is only in 
the commentaries that we learn about her. 

Ibn Ishaq also said: [shmael’s mother, Hagar, the mother of the 

Arabs, came from a town in Egypt facing the town of Farama.'? 
The Prophet had said: When you conquer Egypt treat its people well, 
for they can claim our protection and kinship. Ibn Ishaq asked al-Zuhri 
what the Prophet meant by making them our kin. He replied: Hagar, 
the mother of Ishmael, was of their stock. 


THE CHRONOLOGICAL QURAN IN THE LIFE OF PROPHET MUHAMMAD THE YEAR 24 OF THE REVELATION 
HAH «82. СЕ 622 


eK KK 


A contemporary writer describes Hagar based on the Traditions: 
To the west of the Kabah is an addition, changing its shape and giving 
a direction to it. What is this? A short, arched wall facing the Kabah. 

What is it named? The hijr of Ishmael! 

Hijr? What does that mean? Skirt! And it actually resembles a 
skirt. The skirt of a dress, the dress of a woman! 

Yea. An Egyptian woman. A slave! A black slave. The slave of 
another woman! A slave, so humble, that the other woman chose her 
as her husband’s mistress. That is, she was so abased that she will 
never be considered as being a rival wife. And her husband slept with 
her for her to bear a child. 

A woman who in human systems lacked every dignity, every 
honor, and then God united the mystery of her skirt with the mystery 
of His existence. This is the skirt of Hagar’s dress! The skirt which 
nourished Ishmael. 

Here is Hagar’s home. Hagar is buried near the third pillar of the 
Kabah. Amazing!!! 

No one, not even a Prophet should be buried in the mosque. And 
here, the House of God, wall to wall with the house of a female slave. 
And the House of God, the burial place of a mother. 

What am I saying? God's non-direction is only directed from her 
skirt! The Kabah has extended towards her! There is only a small space 
between this arch and the house. 

One can pass through this space when circling the House. But cir- 
cling around the Kabah, the mystery of monotheism, without circling 
around her skirt is not accepted. It is not a Aajj. It is a command. А 
Command of God. 

All of humanity, in the always of the ages, all who believe in 
monotheism, all who have accepted God's invitation, should, in their 
circumambulation of love around God, around the Kabah, circumam- 
bulate around the skirt of her dress as well. 

Her house, her grave, her skirt, also, are part of the circumambu- 
lation, are a part annexed to the Kabah. For the Kabah, this absolute, 
non-direction is only directed towards this skirt. The Kabah is directed 
towards the skirt of an African slave, a good mother. The perpetual 
place of circumambulation of humanity. 

The God of monotheism, seated alone upon His Omnipotent 
Throne, rejecting all galaxies behind Him, beyond everything which 
exists, He is Alone, and, in His heavenly kingdom, Unique. But it 
seems as if from among all His creatures, in His infinite Creation, He 
selected one. 

The noblest of His creatures, the human being. And among all? A 
woman. And among all? A black woman. And among all? A black 
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slave woman. And among all? A black female slave of a woman. The 
most humiliated of His creatures! He has placed her beside Himself, a 
place beside His House. Becomes her neighbor. 

And now Under the roof of this House, two: One, God, And the 
other, Hagar. The unknown soldier has been so chosen in the nation 
of monotheism. All of the hajj is joined to the memory of Hagar. 

And hijrah or migration, the greatest deed, the greatest command 
is derived from the word hajar. And muhajir or emigrant/immigrant, 
the greatest divine-like human being, a Hagar-like person. 

And what is migration? A Hagar-like deed. . 

In the words of Islam, it means to return to kufr after having found 
faith. Thus, kufr means savagery and religion means civilization. And 
hjr, an Ethiopian word, means town or city in the language of Hagar 
and Hagar, a black African, Ethiopian slave woman. The manifestation 
of a pre-civilization human being and yet, here, the root of civilization. 

Thus, a Hagar-like human being means a civilized one. A Hagar- 
like movement means the movement of humanity towards civilization. 
And now, in the movement of humanity around God's House, again, 
Hagar. Your place of circumambulation, O migrator who has resolved 
on God, is the Kabah of God and the skirt of Hagar. 

What do we see? Our understanding cannot contain it! The sensi- 
tivities of a human being in the age of liberation and humanism haw 
nct the power to bear this meaning! God in the house of a blac 
African, female slave!!! 

Abraham makes reference to his offspring here. when he asks tha 
the land of Makkah be safe for he and his family, his family including 
the mother of Ismael, Hagar. We see yet another strong woman. Hagar 
was a woman who explored the implications and consequences of her 
situation to the extent that she became the founder of the city of 
Makkah, exchanging water from the Zamzam well to merchants trav- 
eling through that land for food and other goods that she and her son, 
Ishmael, needed. 


THE MOTHER OF ISAAC 


Then, his woman came forward with a loud cry. 
She slapped her face and said: 
Гат an old barren woman! (51:29) 


COMMENTARY? 

Then his wife, Sarah, came forward clamoring, shouting and 
smote, slapped, her face, and said: 4 barren old woman! who has never 
given birth to a child, aged ninety-nine, with Abraham being one hun- 
dred years old; or alternatively he was a hundred and twenty years old 
and she was ninety years old. 
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This Quranic signs in reference to Sarah, the mother of Isaac, 
speaks to clarifying issues, conclusions or beliefs. The Messengers 
who appeared to Abraham to announce that he and Sarah would have 
a son, accurately stated their mission, but it was a difficult message 
for Sarah to accept as she had been barren throughout her life. The 
Messengers reassure her. 

While Ishmael became the father of the Arab people, Isaac became 
the father of the Jewish people, both being the sons of Abraham. 


Abraham 5 woman, one who is standing up, 
laughed when We gave her good tidings 
of Isaac and besides Isaac, Jacob. (11:71) 


COMMENTARY? 
And his wife, that is, Abraham's wife, Sarah, standing by, serving 
them, laughed. 


THE MOTHER OF MOSES 


Certainly, We showed grace on you another time 

when We revealed to your mother what is revealed: 

Cast him adrift in the ark. Then, cast it adrift into the water of the 
sea. Then, the water of the sea will cast him up on the bank 

and he will be taken by an enemy of Mine and an enemy of his. 
And I cast on you fondness from Me 

that you be trained under My Eye. (20:37-20:39) 


COMMENTARY? 

But this is not all. Not only was Moses taken care of, but his 
mother could not be left at home worrying about her child. The two 
were soon reunited. (20:40) That was part of God's design. 


28:7-28:13 THE STORY CONTINUES: COMMENTARY? 

The story begins and we are told how God's hand works directly, 
and not through anyone else. Moses was born under the sort of difficult 
circumstances the chapter has described a newborn baby in great dan- 
ger. We almost see the knife being taken out to cut his throat. His 
mother is so worried, fearing that the news of his birth might reach the 
despotic authorities. She is well aware that if it did she would not be 
able to protect or hide him. How could she prevent him from crying 
and so betraying his presence? She knew herself to be helpless and 
powerless. 

At this point God's hand intervenes, making direct contact with 
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the worried mother, and inspiring her with what to do. And We revealed 
to the mother of Moses: Breast feed him. But if you had feared for him, 
then, cast him into the water of the sea and neither fear nor feel re- 
morse. Truly, We will be ones who restore him to you, ones who make 
him among the ones who are sent. (28:7) 

What sort of inspiration is this? A caring mother suckling her child 
is told to cast him into the river should she fear for his life. She is told, 
however, not to fear or grieve for him. He will be under the care of the 
One who provides all security and dispels all fear. He will be looked 
after by the hand that makes the fire a cool and relaxing place, and 
makes the sea a place of shelter and repose. No Pharaoh dare come 
near anyone this hand protects, You need not fear for his life or worry 
about his being taken away from you. (28:7) This is a promise for the 
future, and God’s promise is certain to come true. 

This is the first scene showing a worried mother as she received 
a clear, reassuring revelation that promises a bright future. The reve- 
lation removes all fear and worry from her heart, giving her peace and 
reassurance. The chapter does not mention how she reacted or how 
she carried out the instructions. Instead, the curtains fall only to rise 
again bringing us the next scene. Then, the people of Pharaoh picked 
him out to be an enemy to them and a cause of grief. Truly, Pharaoh 
and Haman and their armies had been ones who are inequitable 
(28:8) 

Is this the security promised her? Does it augur the fulfillment o 
the happy news she has been given? How, when she feared for her son 
none other than Pharaoh and his household? It is they that now have 
him. Nothing could have worried her more than her child falling into 
their hands. Here, we see the challenge thrown down openly, in full 
view of all. It is a challenge to Pharaoh, Haman and their hosts. They 
were chasing down every newbom male in Moses’ community because 
of fear for their own positions. Their spies were everywhere, so that 
no newly born boy could escape their watchful eyes. Now God’s hand 
effortlessly puts into their very own midst such a child. It is indeed the 
child who will bring about their downfall. He is now in their hands 
and he is helpless, unable to fend for himself. Indeed, he cannot cry 
for help, should he be in danger. The purpose behind delivering the 
child to Pharaoh is also clearly stated. (28:8) He will certainly be an 
open foe, challenging them, and bringing grief and sorrow. Pharaoh, 
Haman and their armies had been ones who are inequitable... 

What about his mother though, who must have been justifiably 
apprehensive? (28:10) She did as she was told and threw her child into 
the river. Where is he now? Where has the river carried him? She might 
well have asked herself how she could have done such a thing. How 
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could she even hope that he would find security in the midst of such 

danger? 

The chapter portrays a telling picture of a poor mother’s anxious 
heart. It is a one whereby she is unable to think or act. We can imagine 
her being driven in a moment of despair to give the whole thing away. 
(28:10) She needed to have faith in God’s promise, to be patient in the 
adversity she was faced with and to continue to follow His guidance. 

Here we see the working of God’s will completing its scheme to 
thwart Pharaoh. It brings the child to them, they pick him up, and fur- 
thermore they are made to love him from the very first moment. Thus, 
they look for a suckling mother for him, but God made him refuse all 
breasts to increase their confusion and helplessness. Every time a new 
breast was offered to him he refused it. Thus they feared for the child’s 
life. They continued in this situation until his sister saw him at a dis- 
tance and recognized him. She soon realized how eager they were to 
find someone who could take care of him. She carefully approached 
them: Shall 1 direct you to a family who might bring him up for you 
and take good care of him? And We forbade any breast feeding female 
for him before. Then, she (the sister of Moses) said: Shall 1 point you 
to the people of a house who will take control of him for you and they 
will be ones who will look after him? (28:12) They were delighted 
with what she said, hoping that it could be true and that the child would 
be saved. 

And We had forbidden him to take to the breasts of foster-mothers 
from before, that is to say, we prevented him from taking to the breasts 
of any suckling mother other than his own mother. Therefore he would 
not accept the breasts of any of the foster-mothers brought for him. So 
she, his sister, said, Shall I point you to the people of a house—having 
seen their affection for her brother— who will take control of him for 
you and they will be ones who will look after him— by having him 
suckled and so on, and who will act in good faith towards him?’ Her 
suggestion was accepted. So she brought his mother and he took to 
her breast. She explained to them that he had taken to her breast be- 
cause of her pleasant scent and the wholesome taste of her milk. Per- 
mission was given to her to breast-feed him in her own house and so 
she returned with him. ... 

This fourth scene is over, and the next one starts immediately, 
showing the child back with his mother, thriving, well protected by 
Pharaoh and cared for by his wife. While fear was everywhere around 
him, he enjoyed complete security: Thus We restored him to his 
mother, so that she might rejoice in him and grieve no more, and that 
she might know that God's promise always comes true; even though 
most people do not know this. So We returned him to his mother that 
her eyes settle down and she not feel remorse and that she knows that 
the Promise of God is true. But most of them know not. (28:13) 
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THE MOTHER OF MARY 


Chapter 19 of the Quran is named for Mary. Her story and that of 
her son, Jesus Christ, is quite extensive in this chapter and others, as 
well. Of note at this point is that unlike other Prophets, Messengers 
and Ones Who Are Sent, Jesus is given the name of Jesus son of Mary, 
Isa ibn Maryam, in the Quran. 


Truly, God favored Adam and Noah 
and the people of Abraham 
and the people of Imran above all the worlds, 
some of one another s offspring. 
And God is The Hearing, The Knowing. 
Mention when the woman of Imran (Hanna, Mary's mother) said: 
My Lord! I vowed to You what is in my womb— 
that which is dedicated—so receive You this from me. 
Truly, You, You alone are The Hearing, The Knowing. 
Then, when she brought forth she said: 
My Lord! Truly, I brought her forth, a female. 
And God is greater in knowledge of what she brought forth. 
And the male is not like the female. 
And, truly, I named her Mary. 
And, truly, І commend her to Your protection 
and her offspring from the accursed Satan. (3:33-3:36 


COMMENTARY? 

The vow made by Imran’s wife reveals to us the fact that she is a 
woman with a heart full of faith. She looks up to her Lord making an 
offering of the dearest thing to her, namely, the child she is bearing. 
She dedicates the child to her Lord, free of all conditions and all part- 
nerships, free of all claims that may be made by anyone other than 
God. The Arabic term used here to denote that the offering is made 
absolutely purely to God is derived from the root meaning "freedom" 
or "liberation." This in itself is very significant. No one is truly free 
unless he devotes himself totally to God, liberating himself from servi- 
tude to anyone, anything, or any value. 

When submission to God alone is total, it indicates total freedom. 
Any other situation is a form of slavery although it may appear in the 
guise of freedom. 

This shows that to believe in God as the only Lord is perfect free- 
dom. No human being is truly free if he recognizes any degree of au- 
thority that belongs to anyone other than God. When Islam preaches 
the Oneness of God, it preaches the only true form of human freedom. 
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These Quranic signs (3:33-3:36) shows the good faith and in- 
tegrity exhibited by Hanna, the mother of Mary. She clearly recognized 
the need to be true to her own thought—that her child would be dedi- 
cated to the temple; to be consistent in the standards she applied: she 
gave birth to a female. Under Jewish law a female was not able to serve 
in the temple. Hanna honestly admitted the discrepancies between 
what she thought of doing and what she was actually able to do. 

The devoted prayer of Hanna addresses to her Lord to accept her 
offering is an indication of her total submission to God. She appears 
to us free from all shackles. Her only motivation is to seek God’s pleas- 
ure and acceptance: 

She was hoping for a male child, because only male children were 
devoted for service in temples, so that they may free themselves from 
any preoccupation with anything other than worship and prayer. When 
she discovered that she had given birth to a daughter, she addressed 
her Lord in a sorrowful tone: My Lord! Truly, I brought her forth, a 
female. 

She realizes that God is fully aware of the fact. She, however, 
makes the offering with what she has, and appears to apologize for not 
having a male child who might have been better able to fulfill the mis- 
sion for which the baby was devoted. 

This address sounds close, familiar, made by one who feels to be 
having a private conversation with her Lord, explaining what is on her 
mind and making her offering gently and directly. This is the type of 

relationship that God’s chosen people have with their Lord: it is a re- 
lationship of friendship, closeness and simple address, free of all com- 


plications. They feel they are speaking with the One Who is near, 
loving and certain to respond. 


THE MOTHER OF YAHYA (JOHN) 


He was named Yahya, the Living, because he breathed life 
into his barren mother’s womb. 


And, truly, I (Zechariah) feared for my defenders after me. 
And my woman had been a barren woman. 

So bestow on me from that which 

proceeds from Thy Presence a protector. 

He will inherit from me and inherit from the family of Jacob. 
And make him, my Lord, pleasing. (19:5-19:6) 


COMMENTARY? 
The assumptions and inferences of Zechariah, Yahya's father, are 
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based on a natural law so they seem to be plausible. However it was 
divine intervention that interceded to give he and his wife a child even 
though his wife had been barren all of her life. 


(Zechariah) said: My Lord! 
How will I have a boy while my wife had been a barren woman 
and surely | have reached an advanced old age? (19:8) 


THE MOTHER OF JESUS 


And remember Mary in the Book 

when she went apart from her people to an eastern place. 
Then, she took to herself a partition away from them, 

so We sent Our Spirit to her 

and he presented himself before her as a mortal without 

She said: Truly, | take refuge in The Merciful from you; 
come not near me if you had been devout. 

He said: | am only a messenger from your Lord 

that 1 bestow on you (f) a pure boy. 

She said: How will I have a boy when no mortal touches me, 
nor am l an unchaste woman? 

He said: Thus, it will be. Your Lord said: It is for Me insignificant. 

And: We will assign him as a sign for humanity 

and as a mercy from Us. 

And it had been that which is a decreed command. 

So she conceived him 

and she went apart with him to a farther place. 

And the birth pangs surprised her at the trunk of a date palm tree. 
She said: O would that I had died before thi 

and 1 had been one who is forgotten, a forgotten thing. 

So he cried out to her from beneath her: 

Feel not remorse! 

Surely, your Lord made under you (f) a brook. 

And shake towards you (f) the trunk of the date palm tree. 

It will cause ripe, fresh dates to fall on you. 

So eat and drink and your eyes be refreshed. 

If you have seen any mortal, say: 

I vowed formal fasting to The Merciful 

so I will never speak to any human being this day. 

Then, she approached her folk with him, carrying him. 

They said: O Mary! 

Surely, you had drawn near a monstrous thing! 

O sister of Aaron! Your father had not been a morally evil man 
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nor had your mother been an unchaste woman. 

Then, she pointed to him. 

They said: How speak we to one 

who had been in the cradle, a lad? 

Jesus said: Truly, I am a servant of God. 

He gave me the Book and He made me a Prophet. 

And He made me one who is blessed wherever I had been 

and He bequeathed to me 

the formal prayer and the purifying alms 

as long as I continue living, 

and He makes me pious toward one who is my mother 

and He makes me not haughty nor disappointed. 

And peace be on me the day I was given birth 

and the day I die and the day I am raised up, living. 

That is Jesus son of Mary, a saying of The Truth. 

They contest what is in it. (19:16-19:34)? 


COMMENTARY? 

"There is no question," contemporary women scholars write, "that 
Mary (19:16-34; 3:45-47; 5:75) is the female figure to whom the great- 
est attention is given in the Quran. There are 70 verses that refer to 
her, and she is named specifically in 34 of these (24 in relation to Jesus, 
son of Mary). Only three other persons—Moses, Abraham, and Noah, 
noted respectively 169, 69, and 43 times—are mentioned by name 
more frequently than is Mary. She is, in fact, the only woman who is 
identified by name in the Quran and she enjoys the special honor of 
having one of its 114 chapters titled after her (Maryam, Chapter 19). 
This chapter includes the narrative about Mary and her family, leading 
to the annunciation and birth of Jesus.” 

The story of Mary, the mother of Jesus, as told through the 
Quranic signs (19:23-36) again teach critical thinkers good faith and 
integrity much as the previous women had done. 

She is both shocked and shaken, which is only the normal reac- 
tion.... Her immediate reaction is to seek God's protection and to ap- 
peal to Him for support. She appeals to the person's sense of fearing 
God. She reminds him of God so that he may be restrained from at- 
tempting anything evil. So she seeks refuge in God from him and tells 
him not to come near her if he fears God. Should he be a God-fearing 
person, he would respond to the mere mention of God's name and His 
attribute of mercy. He would then resist any evil motive and restrain 
his desire. 

For all she knew, he might have been an assailant playing a trick 
on her, exploiting her innocence. Yet what he tells her, in the privacy 
of that place, well away from others, is that he wants to give her a 
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child. How shocked must Mary have been? We cannot even begin to 
imagine, That is the second great shock for Mary. 

Now she speaks frankly and plainly to him asking how she might 
have a child when no man has touched her. She is all alone with him, 
and the reason why he surprised her is now clear. She does not know 
yet how he will give her a child. Nor does it make matters any easier 
or less worrying for her that he has declared himself to be God's emis- 
sary. Nothing that he says about that child, stating that he will be pure 
and that nothing evil will be attached to his birth or moral conduct, is 
sufficient to reassure her. It is a situation where modesty is completely 
out of place. She must have the matter out and clear at once. How, 
then, could she have a child when she is a virgin, untouched by any 
man? She is not an unchaste woman about to agree to a sexual act that 
could produce a child. 

Her questioning in this fashion suggests that up to that moment 
she could not conceive of any way by which that person could give 
her a child except the familiar way of sexual contact between a male 
and a female. This is the natural way, according to human perception. 

Now the question arises as to whether the reference in these two 
different chapters is to the same thing or not. From our point of view, 
the references would appear to be different on each occasion. In the 
present chapter, Mary, it refers to Gabriel, the Holy Spirit, who was 
God's emissary to Mary. In Chapter 66 it refers to the spirit that Go: 
breathed into Adam when He created him to make of him a huma 
being. He again breathed of it into Mary to bring about her conception. 
It is this divine breathing of the spirit that gives life with all its human 
characteristics. These include the qualities and faculties that enable the 
human being to be in contact with the Supreme Society, while also 
giving him his human feelings, intellect, thought, emotions and inspi- 
ration. 

In Mary's case, Gabriel carried this breath of the spirit from God 
to place it into her. We must also add however that we do not know 
anything about the nature of the spirit, neither when it refers to Gabriel 
himself, nor when it has a different connotation. Both belong to the 
realm which is beyond our perception. We simply try to understand 
the relevant text in the two chapters and consider that the usage differs 
in each case. 

As we read on, we see Mary in a remote place, away from her 
family and community. She is now in a far more terrible situation. Pre- 
viously, she was up against all that her upbringing has instilled in her 
of moral values; but that was an internal struggle with herself. Now 
she is about to be faced with a public scandal. Besides, she was in great 
physical pain added to her psychological distress. In the midst of labor 
and childbirth she is driven to lean against the trunk of a palm tree. 
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Then she is told how to deal with her predicament when she meets 
other people. She need only impart to anyone by signal, not words, 
that she has made a vow not to speak to anyone. She is in full and com- 
plete devotion which prevents her from answering any questions. We 
imagine that her surprise lingered jong, and that she took a while to 
take stock of her situation and stretch her hand to the trunk of the tree 
and shake it for her meal of dates. But when she fully realized what 
was happening, she was reassured that God would not abandon her. 
Indeed, He had given her all the proof she needed. He gave her a child 
who spoke from the moment of his birth to explain the miracle that 
had brought him into being. 


Mention when the angels said: 

O Mary! Truly, God gives you (f) good tidings 
of a Word from Him. His name is the Messiah 
—Jesus son of Mary— 

well-esteemed in the present and the world to come 
and among the ones who are brought near. 

And he will speak to humanity from the cradle 
and in manhood and be among the 

ones in accord with morality. 

She said: My Lord! How is it I will be with child 
when no mortal touches me? 

He said: Thus, God creates whatever He wills. 
When He decreed a command, then, 

He only says to it: Be! Then, it is! (3:45-3:47) 


COMMENTARY? 

Mary is a young, virgin woman, a saint whose mother vowed, 
when she was still an unborn baby, that she would serve in the temple. 
No one had ever witnessed from her anything other than perfect purity 
and chastity. In fact people associated her with Aaron, the first of the 
temple's devout servants. For generations, her family were renowned 
for being God-fearing and a model of piety. 

We see this young woman going off to be alone. The signs do not 
specify why she wanted to be alone, but there must have been some- 
thing to so require her to be by herself, unseen by anyone else. 

Once she is alone, screened from everyone and assured of com- 
plete privacy, she receives a great shock. She finds in front of her a 
Messenger Angel appearing as a man in his prime. 

We can visualize this young woman ... and what she might have 
gone through in that moment when she was surprised by a young man 
appearing before her in her place of privacy. This was her first shock. 

Yet what answer does she receive? The Messenger Angels tells 
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her something she could never have imagined—that he is from her 
Lord to give her a pure boy. We can imagine the panic and shock that 
must have overwhelmed Mary when that Messenger Angel, whom she 
did not yet know to be an emissary from her Lord, spoke to her. 

He said: Thus, it will be. Your Lord said: It is for Me insignificant. 
And: We will assign him as a sign for humanity and as a mercy from 
Us. And it had been that which is a decreed command. 

This miraculous event that Mary cannot even begin to imagine is 
easy for God to accomplish. His is the power that says to anything, 
*Be,' and it immediately exists. Hence, everything is easy for Him, 
whether it is accomplished according to natural laws that are familiar 
to humanity or in some other fashion. 

The angel, who is referred to in this instance as ‘the Spirit’ tells 
her that it is God who says that it is easy for Him, and that He wants 
this unique and remarkable event to be a sign for all humanity, making 
clear to them His power and free, unshackled will. He also wants this 
child to be a mercy and a blessing to the Children of Jacob in the first 
place and to all humanity thereafter. [t is by showing them this mirac- 
ulcus event that they know Him, believe in Him and worship Him, 
seeking to earn His pleasure. 

Thus ends the dialogue between the trusted angel and the Virgi 
Mary. The signs do not mention what happened after that exchang | 
leaving a gap in the story, which frequently happens in the Quran. Bi 
it does mention that what the angel said to Mary about the birth of hei 
son is a matter that has been settled and finalized. “that which is a de- 
creed command. But how? Nothing is mentioned here by way of ex- 
planation. 

However, we can refer here to the use of the phrase, Our Spirit, 
which is mentioned in this instance and in another sign. In the other 
context, the phrase occurs as follows: And Mary, the daughter of 
Imran, who guarded her private parts, so We breathed into it of Our 
Spirit and she established as true the Words of her Lord and His Books 
and she had been among the ones who are morally obligated. (66:12) 

The story then continues, and we are shown the outcome of all 
this. We see this baffled virgin going through something much harder 
for her: So she conceived him and she went apart with him to a farther 
place. And the birth pangs surprised her at the trunk of a date palm 
tree. She said: O would that I had died before this and I had been опе 
who is forgotten, a forgotten thing! (66:22-66:23) This was the third 
great shock Mary received. 

She is all alone ... suffering the pains of childbirth, not knowing 
about how to cope with the situation and having none to give her even 
moral support. In her anguish she cries: She said: O would that I had 
died before this and I had been one who is forgotten, a forgotten thing! 
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We almost see her face, feel her confusion, and sense her agony as she 

wishes herself into oblivion. 

In the midst of all this anguish, she is confronted with the greatest 
surprise: So he cried out to her from beneath her: Feel not remorse! 
Surely, your Lord made under you (f) a brook. And shake towards you 
(f) the trunk of the date palm tree. It will cause ripe, fresh dates to fall 
on you. So eat and drink and your eyes be refreshed. If you have seen 
any mortal, say: I vowed formal fasting to The Merciful so I will never 
speak to any human being this day. (19:24-19:26) 

O God! What is happening here! A child born this very moment 
crying out to her, comforting her and reaffirming her bond with her 
Lord, directing her as to how to obtain food and drink, and providing 
her with the argument and evidence to use when she sees people.The 
first thing the voice says to her is that she must not grieve. God has 
not forsaken you. Indeed, He has made this brook run at your feet, 
which most probably started its course at that very moment, either 
from a spring or from a high point nearby. Besides, the palm tree 
against which she leant provided food. She only need to shake it and 

it will drop you fresh ripe dates. Thus she has essential food and water. 

Then we glimpse a highly dramatic scene when she goes to her 
people carrying the child. We can easily imagine the great surprise on 

their faces. Most probably, these were her immediate family. They had 
known their daughter, Mary, to be exemplary in her purity. She was 
indeed a virgin dedicated to worship in the temple; but there she was 
with a baby in her arms. Hence their exclamation. They start by re- 
proaching her: Sire;u you have drawn near a monstrous thing! (19:27) 
But then their reproach takes a different tone, adding sarcasm and 
ridicule. They call her: O sister of Aaron! (19:28) Aaron was a prophet 
who was in charge of the Temple, passing this duty to his offspring. 
Mary was often associated with Aaron because of her exemplary de- 
votion in the service of the Temple. How ironic that the girl associated 
with Aaron's perfect devotion should perpetrate such an enormity: 
Your father had not been a morally evil man nor had your mother been 
an unchaste woman. (19:28) 

In her own defense, Mary says nothing other than carrying out 
what her amazing child has instructed her to say. But she pointed to 
the child. Again we are left to imagine their amazement, anger and 
fury at this young woman ... , carrying her child openly in her arms, 
and then refusing to answer their questions, only pointing to the child 
and indicating that they should ask him. But then a supernatural event 
occurs again and the baby speaks out. 


The Messiah son of Mary was not but a Messenger. 
Surely, Messengers passed away before him. 
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And his mother was a just person (f). 

They both had been eating food. 

Look on how We make manifest the signs to them. 

Again, look on how they are misled! And she was obedient 
to He Who is far transcendent and majestic’. (5:75) 


COMMENTARY? 

[This sign] then puts the people face to face with this clear fact in 
the hope that they will reason properly and bring themselves to under- 
stand things as they are. This is coupled with amazement that even 
after this exposition, they continue to reject the facts: The sign de- 
scribes both mother and son as people who ate ordinary food. This was 
a simple fact in the lives of Jesus Christ and his saintly mother. Eating 
food is a characteristic of living creatures that proves the humanity of 
Christ and his mother. Food is normally eaten to satisfy an undeniable 
physical need. Whoever needs to eat food in order to live cannot be a 
deity. God's life needs no food to support it because He lives and re- 
mains alive by Himself. He does not need to have any created thing 
like food to enter or leave his body. Limitless is He in His glory. 


THE MOTHERS OF THE BELIEVERS 


The Prophet is closer to the ones who believe than their own souls. 
And his spouses are their mothers 

and those imbued through the wombs, blood relations, 

some of them are closer to some other 

in what is prescribed by God than the other ones who believe 

and ones who emigrate, 

but accomplish what you may for your protectors 

as ones who are honorable— 

that which had been inscribed in the Book. (33:6) 


COMMENTARY? 

This sign makes the wives of the Prophet the mothers of the be- 
lievers and, therefore, unable to marry anyone after the Prophet dies. 
The Prophet only had children from his first wife, Khadija, and his 
temporary wife, Mariya, the Christian Copt. 

This sign (33:6) is an example of comparing analogous situations 
and reframing them. As we have seen, in pre-Quran Arabia, the most 
important social connection was one's connection to a tribe. Here, the 
sign reinforces that as human beings we need social relationships, but 
instead of it being based on the tribe, it is based on belief in the One- 
ness of God. They are now related to the wives of the Prophet as their 
mothers. This is yet another example of how the Quran reframed the 
common practices of the people. 
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жеффж 


THE WIFE OF ADAM 


Then, We said: O Adam! 

Truly, this is an enemy to you and to your spouse, 
so let him not drive you both out from the Garden 
so that you would be in despair. (20:117) 


COMMENTARY? 

It is clear from these Quranic signs (20:117; 20:121; 20:123; 7:19) 
and the use of the dual pronoun in Arabic that both Adam and Eve for- 
got God's command. Even though God forgave them, they were ex- 
pelled from the Garden because of it. 

We know from the Quran and the use of the dual pronoun that 
both Eve and Adam acted on the temptation of Satan. This is very dif- 
ferent from the Biblical interpretation that places the blame solely on 
Eve. 


Then, they both ate from that 

so the intimate parts of both showed to both themselves. 
Both of them took to doing stitching together over both 
from the leaves of the Garden. 

And Adam rebelled against his Lord and he erred. (20:121) 
eek 

He said: Get you both down from here altogether, 

some of you an enemy to some others. 

Then, if guidance approaches you from Me, 

then, whoever followed My Guidance, 

neither will he go astray, nor will he be in despair. (20:123) 


And: O Adam! Inhabit you and your spouse the Garden 
and both eat from where you both willed, 

but neither of you come near this tree 

or you both will be of the ones who are unjust. (7:19) 


COMMENTARY? 

The signs remain silent about what kind of tree it was, because 
providing any specific information on this point does not add any par- 
ticular information about the purpose of its prohibition. Withholding 
such information lends weight to the view that the prohibition itself 
was the objective. God has permitted Adam and his wife the enjoyment 
of what He has made lawful, and commanded them to steer away from 
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what has been forbidden. It was necessary to identify something as 
forbidden so that the human race could learn that people must not ex- 
ceed their limits. Thus the human will is restrained such that he or she 
controls desires and caprices. [We] are thus able to elevate [ourselves] 
above the level of animals who respond involuntarily to their desires 
and cannot control them. This is indeed the quality that distinguishes 
humans from animals. 

Now Satan begins to play the role for which he dedicated himself. 
This against a unique creation whose birth God so graciously an- 
nounced Himself before the society in grand celebration. Furthermore, 
He ordered the angels to prostrate themselves to him, and expelled 
Satan from heaven on his account. We are told how God created hu- 
mans with a dual nature, capable of following both the right and wrong 
paths. He has inherent weaknesses and desires that can lead astray, un- 
less God’s commandments are observed. 


O humanity! Be Godfearing of your Lord 

Who created you from a single soul and, from it, 
created its spouse and from them both 
disseminated many men and women. 

And be Godfearing of God 

through Whom you demand rights of one another 
and the wombs, the rights of blood relations. 
Truly, God had been watching over you. (4:1) 


COMMENTARY? 

This sign states that the human being was created from a singl 
soul and from it, God created its mate. Had humanity appreciated this 
fact, they would have spared themselves all those grievous mistakes 
under which they have long suffered. They would not have coined such 
absurdities about women, branding them as the source of impurity and 
the origin of evil. The truth is that in her nature and temperament, the 
woman is created from the first human soul in order to be its mate and, 
thereafter, for numerous men and women to issue forth from them 
both. There is no difference between man and woman, then, in their 
nature or origin.... Humanity has groped blindly in this maze of absurd 
beliefs for a very long time. Women were deprived of their human sta- 
tus, all human characteristics together with all the rights to which their 
humanity entitles them for no other reason than an absurd, groundless 
belief that temporarily took hold of man's mind. When humanity rec- 
ognized its gross mistake and set about correcting it, we find that the 
other extreme was adopted, one whereby women were left without any 
check or control. They had forgotten that man and woman are two mu- 
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tually complementary human beings. They are not identical individu- 

als, but a pair, each part of which complements the other. The divine 

constitution brings humanity back to this elementary fact after it has 

strayed far from it. 

This opening sign also suggests that the family is the cornerstone 
of human life. God's will has determined that this new creation on 
earth begins with one family. He created first a single soul, before cre- 
ating from it its mate. Together, they formed a family and a married 
couple. Had He so wished, God could from the very outset have cre- 
ated many men and women, and paired them in couples to form dif- 
ferent families. This could have been accomplished without any 
relationship between them except that they all derive their existence 
from the will of God, the single deity in the universe. He—limitless is 
He in His glory—has willed, for a definite purpose of His own, to com- 
plement one's tie with his Lord, which is the one from which all ties 
and relationships are derived, with the tie of kinship. He, therefore, 
formed the first family from a male and female who came from one 
soul and shared a single nature. From this first family He spread a mul- 
titude of men and women who all share in their tie with their Lord and 
in their family tie upon which human life is built. It is for this reason 
that the Islamic system takes so much care of the family and tries to 
strengthen its ties. It protects the family structure against all influences 
that may weaken it. Most prominent of these is deviation from human 
nature that leads to neglecting the abilities and potentials of both man 
and woman and the essential harmony that makes of these abilities and 
potentials a complete and coherent whole. ' 

Emphasis is laid in this and other verses on the numerous aspects 
of the care the Islamic system takes of the family. Indeed, the family 
cannot establish its solid foundation when women are treated with the 
cruelty and degradation they receive in every ignorant society. For this 
reason, Islam tries hard to remove that cruelty and elevate women to 
a position of dignity. 

Finally, we are called upon to look at that great variety in people’s 
characteristics and abilities, after they have all spread out of a single 
soul and a single family. No two individuals are exactly the same al- 
though as many generations as we can imagine have come and gone 
and despite the creation of a great many individuals in every genera- 
tion. There is a great variety in shapes and features; in habits, tempera- 
ments, manners and feelings; as well as in abilities, concerns and 
functions. A glance at this great variety exhibited by humanity demon- 
strates God’s creative ability which is without parallel and which de- 
signs its creation on the basis of its knowledge and wisdom. It is 
enough to cast our minds and eyes around that remarkable living pa- 
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rade of humanity, looking at that ever-renewing multitude of forms 
that could not have been made except by God. Indeed, no one has 
dared to attribute his or her creation to anyone other than God. It is 
only an absolute, limitless will that can achieve such an endless variety 
from a single source and origin. 

To reflect on the creation of people in this way is enough to give 
a pleasant feeling to our hearts. It strengthens our faith and enhances 
our sense of fearing God. This is no trifling gain. 

At the end of this opening verse, which stimulates all these 
thoughts, human beings are given a reminder to fear God in whose 
name people appeal to one another, and to be mindful of their ties of 
kinship which makes of them all a single entity. It is in the name of 
God that we make pledges and covenants with one another, and in His 
name we ask one another to fulfill our duties and obligations, and with 
His name we swear to one another in order to confirm what we are 
saying. Hence, we must fear Him in your approach to whatever exists 
between us of relationships, contacts and transactions. 

When we speak of fearing God and of being mindful of our duties 
towards Him, we speak of something we know well because it is fre- 
quently mentioned in the signs. This sign uses the same verb in refer- 
ence to ties of kinship, as if it says that we must “fear” our ties of 
kinship. This is a remarkable expression which imparts certain conno- 
tations that one can hardly find words to explain. “Fear” your ties of 
kinship. Enhance your feelings so that you may appreciate the rela- 
tionships they create and the obligations they constitute. You can the 
take care never to do any injustice to your kinsfolk and never to id 
them badly. Be mindful lest you cause harm to your kinsfolk or offenc 
them. Value your ties of kinship as we value our treasures. 


THE WIFE OF ABRAHAM: HAGAR 


We have already looked at the lives of the two mothers of Ishmael and Isaac 
and now we look at mention of them as mothers as well as wives of Abraham. 


And when Abraham said: My Lord! Make this land 

that which is safe and cause me and my children to turn away 
from worshipping idols. My Lord! Truly, they caused to go astray 
many among humanity; so whoever heeded me, truly, he is of me. 
And whoever rebelled against me, then You are 

truly, Forgiving, Compassionate. (14:35-14:36) 
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THE WIFE OF ABRAHAM: SARAH 


Abrahams woman (Sarah), one who is standing up, laughed 
when We gave her good tidings of Isaac 

and besides Isaac, Jacob. (11:71) 

Then, his woman came forward with a loud cry. 

She slapped her face and said: 

1 am an old barren woman! (51:29) 


THE WIFE OF NOAH 


God propounded an example for those, 

ones who are ungrateful 

like the woman of Noah and the woman of Lot. 

They both had been beneath two servants of Our servants, 
ones who are in accord with morality. 

But they both (f) betrayed them 

so they avail them not against God at all. 

And it was said: 

Enter the fire along with ones who enter. (66:10) 


THE WIFE OF Lor 


God propounded an example for those, 

ones who are ungrateful 

like the woman of Noah and the woman of Lot. 

They both had been beneath two servants of Our servants, 
ones who are in accord with morality. 

But they both (f) betrayed them 

so they avail them not against God at all. 

And it was said: 

Enter the fire along with ones who enter. (66:10) 


COMMENTARY? 

Reports speaking of the betrayal of Noah and Lot by their wives 
(whereas Pharaoh had betrayed his wife to such an extent that she 
prayed to be released from him) suggest that it was a betrayal of their 
messages, rather than their being unfaithful to their marriage bonds. 
Noah's wife used to join the unbelievers in his community in making 
fun of him, while Lot's wife used to inform his people when he re- 
ceived guests, knowing what they tried to do with such visitors. 

Having made an order to believers to protect themselves and their 
families from incurring punishment in hell, the chapter now highlights 
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the principle of individual responsibility. The Prophet's wives, and in- 
deed wives of all believers, are told here that ultimately they are per- 
sonally accountable for what they do and the decisions they make. 
Their individual responsibility cannot be waived merely because they 
are married to a prophet or to a devout believer. 


THE WIFE OF MOSES 
When Moses went to Midian, he met Shuayb (Jethro) and his daugh- 
ters. After Moses’ encounter with Shuayb’s daughters at the well where 
the daughters werc trying to draw water for thcir herds, when onc of the 
daughters returned to their father, she suggested that Shuayb ask the 
man to stay and marry one of his daughters. 

When of his own accord he turned his face 

toward Midian he said: 

Perhaps my Lord guides me to the right way. 

And when he went down to the well of Midian, 

he found a community there of personages drawing water 

and he found other than them two women who keep away. 

He said: What is your business? 

They both said: We draw not water 

until the ones who are shepherds move on. 

And our father is an aged, old man 

So he drew water for theni 

Again, he turned away to the shade and said. 

My Lord! Truly, I am, certainly, of 

whatever You caused to descend of good to me, in need. 

Then, drew near him one of the two women, walking bashfully. 

She said: Truly, my father calls to you 

that he may give you recompense of compensation 

because you had drawn water for us. 

So when he drew near him and related to him the narrative, 

he said: Fear not. 

You were delivered from the folk, ones who are unjust. 

One of the two women said: O my father! 

Employ him. Truly, best is that you would employ 

the strong, the trustworthy. (28:22-28:26) 


He said: Truly, I want to wed you to one of my two daughters 
if that you will hire yourself to me for eight years. 

But if you were to fulfill ten years, then, it will be from you, 
for І want not to press thee hard. 

You will find me, if God willed, 

among the ones in accord with morality. (28:27) 
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COMMENTARY? 

The old man acted on his daughter's advice. He probably sensed 
a mutual liking between his daughter and Moses, one that could be the 
basis for a happy family. It is only natural that a young woman with a 
healthy, uncorrupted nature be inclined towards a man in whom she 
discerns strength and honesty. Hence, the old man combined the two 
purposes, suggesting to Moses that he marries one of his daughters in 
return for eight years work. Should Moses increase the period to ten 
years, this would be an added favor, not a commitment to which he 
would be held: Frankly and simply the old man offered one of his 
daughters, without naming her, as a wife for Moses, but he might have 
felt that the intended girl was known to him as they seemed inclined 
towards each other. He stated this without any embarrassment, for the 
offer was one of marriage. There is after all nothing to be embarrassed 
about when the aim is to build a home and establish a family. It is only 
when people move away from sound, natural values, to observe un- 
healthy traditions, that they are unnecessarily restricted. 


THE WIFE OF PHARAOH 


And God propounded an example for those who believed: 
Behold the woman of Pharaoh; 

She said: My Lord, build for me near Thee a house in the Garden 
and deliver You me from Pharaoh 

and his actions and deliver me from the folk, 

the ones who are unjust. (66:11) 


COMMENTARY? 

Similarly, reports concerning Pharaoh's wife make it clear that 
she lived in his palace as a believer in God Almighty, and suggest that 
she was of Asian origin following a divine religion that was revealed 
before Moses' time. Historical reports mention that the mother of Em- 
inhuteb IV, the Pharaoh who advocated belief in one god, making the 
sun a symbol of the divine being, calling himself Ekhnaton, was Asian 
and believed in a religion other than that known in Egypt. God only 
knows if she is the one referred to in this chapter, or whether the ref- 
erence is made to the Pharaoh challenged by Moses and his wife. 
Moses' Pharaoh is definitely different from Eminhuteb IV. We need 
not, however, be particularly concerned about the exact identity of 
Pharaoh's wife. What is important is that the Quranic statement con- 
firms a permanent fact in which individual people are only examples. 

She was living in the midst of sweeping unbelief, but that did not 
deter her from seeking her own personal safety. She disowned all con- 


MOTHERS, WIVES, DAUGHTERS AND OTHER FEMALE RELATIONSHIPS 

(11 АН), 103 • (СЕ 632) 
nection with Pharaoh’s palace, praying to God to grant her a home іп 
heaven. She disavowed any relation with Pharaoh, praying that God 
grant her safety from him. Realizing that as Pharaoh’s wife she was 
the closest person to him and his actions, she feared that some blame 
might attach to her. She, therefore, made it clear that she had nothing 
to do with all this, further praying to God that He keep her away from 
it: And God propounded an example for those who believed: Behold 
the woman of Pharaoh. She said: My Lord, build for me near You a 
house in the Garden and deliver You me from Pharaoh and his actions 
. (66:11) 

Pharaoh’s wife’s prayer and her overall position is a shining ex- 
ample of rejecting all temptation that the life of this world can offer, 
even at its most splendid. Pharaoh was the most powerful king on 
earth, and his palace offered the best that a woman could desire. Yet 
his wife chose faith in preference to all this. She did not merely treat 
it with contempt; she considered it evil and sought refuge with God 
from yielding to it, praying to be saved from it and its consequences. 
Yet Pharaoh's wife was a woman standing on her own in the midst of 
a great kingdom, which makes her all the more admirable and gives 
her an even greater position. This woman, on her own, resisted the 
pressures exerted by society, the palace, the throne, the courtiers and 
her own royal position, lifting her head to heaven seeking its light. She 
certainly provides a great example of submission to God, resisting a 
temptations and overcoming all impediments. Hence she deserved he 
special mention in God’s book, the words of which are echoea 
throughout the universe as they are revealed from on high. 


THE WIFE OF SOLOMON 


She said: My Lord! Truly, 1 did wrong to myself 
and I submitted with Solomon to God, 
the Lord of the worlds. (27:44) 


COMMENTARY? 

She was told to enter the court. When she saw it, she thought it 
was a lake of water, and she bared her legs. Said he: It is but a court 
smoothly paved with glass! (27:44) 


THE WIFE OF JOB 


And take in your hand a bundle of rushes 

and strike with it and fail not your oath. 

Truly, We found him one who remains steadfast. 

How excellent a servant. Truly, he was penitent. (38:44) 
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COMMENTARY? 

We are then given more of the story of tests, patience in adversity, 
followed by favors bestowed from on high. This time, the prophet who 
is tested is Job: 

This sign (38:44) is most often translated as “And take in your 
hand a bundle of rushes and strike with it and fail not your oath.” It is 
clearly unspecific as to what aspect of Job's life this sign refers to. Ac- 
cording to the Old Testament, Job's faithful and long-suffering wife, 
Rahmah, at some point in Job's patiently bearing his afflictions, tells 
him to end his suffering by means of suicide. 

This Biblical story behind this sign is used in the interpretation of 
4:34. As a result of this, translators and interpreters of 4:34 add in 
parenthesis the word (lightly) after: "beat them" while this is an addi- 
tion to the sign, as if to say that "beat them" (лизЛиг2 wives) is sanc- 
tioned because it is to be done (lightly). 

Quranic commentators pictured her differently saying that at some 
point out of desperation for money, she sold her hair in order to buy 
bread for Job. Satan hurried to Job and to increase his grief and an- 
guish, saying that his wife had committed adultery and as a punish- 

ment, her hair was cut off. Once Rahmah returned to Job, Job saw her 
hair was cut. He became angry and swore an oath to beat her with 100 
strokes. His wife was in despair because Job, whom she dearly loved 
and whom she vowed she would leave, has falsely accused her. Once 
God healed Job and returned his fortune to him, Job became reluctant 
to carry out his oath. Muslim commentators then say that the angel 
Gabriel then told Job of her innocence and that Job should honor his 
oath by striking his wife lightly with a bundle of 100 rushes. 

It does not take much for one to see how outside the pale of the 
Quran this story from commentators and interpreters is that Gabriel 
would tell Job that it was more important to carry out his oath than to 
beat an innocent person, even lightly. Rahmah had been the most ex- 
emplary wife. Once Job lost all of his material wealth, she did not leave 
him as his other two wives did, but instead began earning money as a 
cleaning woman in order to be able to provide food for her husband. 
When others in the village found Job's state so disgusting, they were 
not even prepared to help Rahmah carry him to a garbage heap. Yet 
she remained faithful throughout his long ordeal and then to be pun- 
ished by a bundle of 100 rushes for whatever someone may have said 
that she had said or done goes against so many Quranic verses that 
listing them would only be tiresome to the reader! 

To apply any aspect of this story as rationalization for darab in 
4:34 being interpreted as “beat” (lightly) goes against the rest of the 
verse for another reason as well. The first statement in 4:34 is that hus- 
bands are supporters of their wives because God has given some of 
them an advantage over others and because they shared their wealth. 
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In the case of Job, his wife Rahmah was the support of the family so 
the rest does not apply to their situation. 

That is a strong enough in argument to be the basis for some com- 
mentators to suggest that Job was supposedly told to strike his wife 
lightly in order not to fail his oath whereas 5:89 says that God “will 
not take you to task for what is unintentional in your oaths” or Job 
could have chosen the more humane way and paid an expiation for an 
oath that he could not fulfill. In addition, the root letters in the first 
form mean not only "fail not in your oath,” but also according to Taj 
al-Arus, “to retract or revoke one’s oath.” As we have seen the root 
letters daraba also mean to cast, throw or fling to the ground, the verse 
can be translated as: “And take in thy hand a bundle of rushes and cast 
them upon the ground and retract thy oath.” 

Therefore it is a misinterpretation for commentators to use the 
story of Job and his faithful wife in any sort of justification for a hus- 
band to beat his wife even lightly. In The Old Testament: An Islamic 
Perspective, Jay R. Crook (Muhammad Nur) adds in conclusion to this 
story: “Nevertheless there will always remain a suspicion that the orig- 
inal oral tradition of the story of Rahmah and Job was lost or distorted 
and the later Muslim commentators, unable to retrieve it, adopted the 
story of Job’s wife from the later Jewish Job cycle to meet their ex- 
egetic needs." 


THE WIFE OF ZECHARIAH 


So We responded to him and We bestowed Yahya (John) on him. 
And We made things right for his spouse and for him. 

Truly, they had been competing with one another in good deeds 
and they would call to Us with yearning and reverence. 

And they had been ones who are humbled before Us. (21:90) 


COMMENTARY? 

So We responded to him, in his call, and gave him John, as a son, 
and We restored fertility to his wife for him, and so she bore a child, 
having been barren. Truly they, those Prophets that have been men- 
tioned, would hasten to, they would hurry to perform, good works, 
namely acts of obedience, and supplicate Us out of desire, for Our 
mercy, and in awe, of Our chastisement, and they were submissive be- 
fore Us, humble in their worship. 


He said: My Lord! How will I have a boy 
while my woman had been a barren woman 
and, surely, I reached an advanced old age? (19:8) 
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COMMENTARY? 
In other words, he had reached extreme old age, 120 years; and 
his wife had reached the age of 98. 


THE WivES OF MUHAMMAD 


O wives of the Prophet! 

Whoever of you (f) approaches a manifest indecency 

her punishment will be multiplied for her twofold. 

And that would have been easy for God. 

And whoever of you (f) is morally obligated 

to God and His Messenger 

and do as ones (f) in accord with morality, 

We will give her her compensation two times over. 

We made ready a generous provision for her. 

O wives of the Prophet! 

There is not among the wives any like you. 

If you (f) were Godfearing, then, be not soft in your saying 
so that he become desirous he in whose heart is a sickness, 
but say (f) a saying of one who is honorable. 

And settle down (f) in your (f) houses 

and flaunt (f) not your (f) finery as those who flaunted their finery 
in the previous Age of Ignorance. 

And perform (f) the formal prayer and 

give (f) the purifying alms and obey (f) God and His Messenger. 
God only wants to cause disgrace to be put away from you— 
People of the House—and purify you 

with a purification. (33:30-33:33) 


COMMENTARY? 

God Almighty then instructs His Messenger to issue an order to 
his wives ... generally requiring them, when they leave their homes, 
to cover their bodies and heads with an outer garment. In this way, 
they would be recognized and he protected from the machinations of 
transgressors. Their modest appearance would distinguish them as 
chaste women, which embarrasses those who might follow his wives 
to tease and malign them. 


O Prophet! Say to your spouses (f) and your daughters 

and the females, ones who believe, to draw closer their (f) outer gar- 
ments over themselves (f). That is more fitting 

so that they (f) be recognized and not be maligned. 

And God had been Forgiving, Compassionate. (33:59) 
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COMMENTARY? 

God Almighty then instructs His Messenger to issue an order to 
his wives, daughters and female believers requiring them, when they 
leave their homes, to cover their bodies and heads with an outer gar- 
ment. In this way, they would be recognized and he protected from the 
machinations of transgressors. Their modest appearance would distin- 
guish them as chaste women, which embarrasses those who follow 
women to tease and malign them. 

Commenting on this verse, al-Suddi says: “Some wicked people 
in Madinah used to go out at nightfall to make indecent remarks to 
women. Houses in Madinah were small. Therefore, women went out 
at night to relieve themselves. However, they were maligned by such 
wicked remarks. When such people saw a woman wrapped in her outer 
cover, they refrained from maligning her as they recognized her as free 
and chaste. A woman who did not have such a cover was subjected to 
their affronts as they thought her to be a slave." 

Based on this sign (33:59), the question of covering or not cover- 
ing is clearly up to the females, ones who believe as the Prophet's 
wives and daughters were told to cover themselves, as they did. 

The question for the females, ones who believe, becomes one of 
choice depending upon where they are living. It is a decision they have 
to make based on the constant human battle between following one's 
instinct or reinforcing one's free will. 

Whether or not one believes in God and follows God's laws, one 
is obliged to follow the laws of nature, laws that are both voluntary 
and involuntary. This is to follow one's instincts based on one's pursui 
of one's whims and desires. 

When one chooses to follow God's suggestions one is exercising 
one's free will by acting against one's instinct. This is the constant bat- 
tle that one faces in one's lifetime. 

À commentator describes the battle in the following way: Achiev- 
ing a proper balance between the clay (instinct) and the sublime ele- 
ments (free will) is the highest level human beings are called on to 
achieve. That is the stage of human perfection. They are not required 
to shed either element of their constitution so as to become either angel 
or animal. To attempt a rise that disturbs the balance is a shortcoming 
that does not suit their essential characteristics, or the purpose of their 
creation in this unique fashion. People who try to suppress their basic 
physical instincts are the same as ones who try to suppress their free 
spiritual powers. Both go beyond straight human nature, imposing on 
themselves something that God does not sanction... 

Quranic critical thinking has formulated its own laws for human 
life taking into account the constitution of human beings. It established 
a human system that does not suppress a single aspect of human po- 
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tential. The whole purpose of this system is to establish a perfect bal- 
ance between these powers, so that they all work in concert, without 
allowing anyone of them to encroach on another. Any such encroach- 
ment leads to the negation of the other, and every dominance leads to 
destruction. Human beings are responsible for the maintenance of the 
essential characteristics of their nature and their accountability to God. 
The system submission to God (is/am) establishes for human life is 
geared to promote these characteristics which God has given to hu- 
manity for a clear purpose. 

Probing deeply into the issue, it would appear that females, ones 
who believe, need to be able to freely choose to engage themselves in 
this battle of consciousness in making decisions to control both aspects 
of their human self instead of being compelled by others to do so. 


Lid dii 


THE DAUGHTERS OF LOT 


Lot said: These are my daughters 
if you had been ones who do something. (15:71) 


They said: Certainly you knew we have no right 
to your daughters and, truly, 
you know well what we want. (11:79) 


COMMENTARY? 

Lot was aware of the perversity of the men in his community, who 
preferred to satisfy their sexual desires with men instead of women. 
In so doing they rebelled against nature, which avails itself of God's 
wisdom in creating all species in pairs so that procreation and regen- 
eration can take place. Undistorted nature finds true pleasure in con- 
forming to this wisdom, naturally and instinctively. 


THE DAUGHTERS OF MUHAMMAD 


O Prophet! Say to your spouses (f) and your daughters 
and the females, ones who believe, 

to draw closer their (f) outer garments over themselves (f). 
That is more fitting 

so that they (f) be recognized and not be maligned. 

And God had been Forgiving, Compassionate. (33:59) 
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THE OTHER FEMALE RELATIONSHIPS 
THE SISTER OF MOSES 


Mention when your sister walks saying: 

Shall I point you to one who will take control of him? 
So We returned you to your mother that her eyes 
settle down and she not feel remorse.... (20:40) 


And she said to his sister: Track him. 

So she kept watching him from afar 

while they are not aware. 

And We had forbidden any breast feeding female for him before. 
Then she (the sister of Moses) said: 

Shall I point you to the people of the house 

who will take control of him for you 

and they will be ones who will look after him? (28:11-28:12) 


COMMENTARY? 

The mother of Moses nevertheless exerted her own efforts so as 
to know what had happened to the child: She said to his sister: Track 
him. (28:11) She asked her daughter to follow the child in his bo: 
floating along the river, so as to know whether he survived or not. TI 
girl did as instructed, seeking to establish what happened to her bak 
brother. She went into different quarters and markets, and she soon 
saw him from a distance, carried by some of Pharaoh's servants who 
were looking for someone to suckle him. At this point things regain 
an air of calm. So she watched him right from the very beginning from 
a distance, while they were unaware until the time was right to suggest 
that they give the baby Moses to his own mother, unbeknownst to 
them, to nurse him. (28:11-28:12) 


MARY, THE DAUGHTER 


And mention when the angels said: O Mary! 
Truly, God favored you (f), and purified you (f). 
and favored you (f) above women of the world. 

O Mary! Be you morally obligated to your Lord 
and prostrate yourself (f) and bow down (f) 
with the ones who bow down. (3:43) 


COMMENTARY? 

“Islamic tradition does not specify much of what occupied Mary 
in these child- hood days except to say that she was generally busy 
with the kinds of service possible for a pious young woman. It is clear 
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from 3:43 that God instructed Mary to pray with others in a group 
(“prostrate yourself and bow down with those who bow down ...”). A 
question has been raised about the nature of that common prayer ex- 
perience and whether it could have taken place within the confines of 
the temple. Some have asked whether it would have been legitimate 
for her to pray in the place where congregations of men were gathered 
praying, others believe that the prescriptions of Jewish law at the time 
were not exactly the same as those of the Islamic community and thus 
that she probably would have been able to pray in the temple.” In any 
case it is clear that Mary was considered to have been free from the 
taint of worldly associations." '* 


And Mary, the daughter of Imran, 

who guarded her private parts, 

so We breathed into it of Our Spirit 

and she established as true the Words of her Lord and His Books and 
she had been 

among the ones who are morally obligated. (66:12) 


COMMENTARY? 

And Mary, the daughter of Imran, provides an example of total 
dedication. Her story is given from its early beginnings elsewhere in 
the Quran. Her distinctive quality mentioned here is her purity. Thus, 
her innocence is made absolutely clear, refuting the vile accusations 
the Jews leveled at her. It was from this breathing of God's Spirit into 
her that Jesus, her son, was born. 

Both Mary and Pharaoh's wife are splendid examples of women 
who combined firm faith with purity of behavior and total devotion. 
God sets these two examples for the Prophets own wives in the context 
of the event reported in the first section of the chapter. They are also 
examples set before believing women in all generations. 


The Messiah son of Mary was not but a Messenger. 
Surely, Messengers passed away before him. 

And his mother was a just person (f). 

They both had been eating food. 

Look on how We make manifest the signs to them. 
Again, look on how they are misled! 

And she was obedient to He Who 

is far transcendent and majestic’. (5:75) 


COMMENTARY? 

This verse then puts them face to face with this clear fact in the 
hope that they will reason properly and bring themselves to understand 
things as they are. 
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MARY, THE FOSTER DAUGHTER OF ZECHARIAH 


So her Lord received her with the very best acceptance. 

And her bringing forth caused the very best to develop in her. 
And Zechariah took charge of her. 

Whenever Zechariah entered upon her in her sanctuary, 

he found her with provision. 

He said: O Mary! From where is this for you (f)? 

She said: This is from God. 

Truly, God provides to whom He wills without reckoning. (3:37) 
жжж 

That is tidings from the unseen We reveal to you. 

And you had not been present with them 

when they cast their pens 

as to which of them would take control of Mary, 

nor had you been present with them 

when they strive against one another. (3:44) 


MARY, THE FIRST COUSIN OF PROPHET YAHYA (JOHN), 
THE NIECE OF THE MOTHER OF YAHYA (JOHN) 


COMMENTARY? 

In the case of Yahya (John the Baptist), the Messengers announcea 
it to his father, Zechariah. We know little about his mother except that 
she was the sister of Hanna (Anna), the mother of the virgin Mary. 
Mary and Yahya were then first cousins. The announcement came to 
Zechariah after he had seen his foster-daughter, Mary, in her retreat. 
He found that she had food that he had not brought to her. He asked 
her where it came from and she replied: God provides to whom He 
wills without reckoning. Zechariah is then encouraged to ask for a de- 
fender of his family honor once he was no longer able to defend his 
family members. 

Similar to the story of the mother of Mary, Elizabeth (Hanna's sis- 
ter) and her husband, Zechariah, are praised for a special quality that 
they had of good faith and integrity: they competed with one another 
in good deeds and they called to their Lord with yearning and rever- 
ence. 


FEMALES, THE ONES WHO BELIEVE 


O Prophet! Say to your spouses (f) and your daughters 

and the females, ones who believe, to draw closer their (f) outer gar- 
ments over themselves (f). That is more fitting 

so that they (f) be recognized and not be maligned. 
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And God had been Forgiving, Compassionate. (33:59) 


God was well-pleased with the ones who believe (f) when they take 
the pledge of allegiance to you beneath the tree for He knew what 
was in their hearts and He caused the tranquility to descend on them 
and He repaid them with a victory near at hand. (48:18) 


O those who believed! When the females, ones who believe, 
drew near to you, ones who emigrate (f), 

put them (f) to a test. 

God is greater in knowledge as to their (f) belief. 

Then, if you knew them (f) as ones who believe (f), 

return them (f) not to the ones who are ungrateful. 

They (f) are not allowed to them (m) 

nor are they (m) lawful for them (f). 

And give them (m) what they (m) have spent. 

There is no blame on you that you (m) marry them (f) 

when you have given them (f) their compensation. 

And hold back conjugal ties with the ones who are ungrateful 
and ask for what you (m) spent 

and let them ask for what they (m) spent. 

That is the determination of God. 

He gives judgment among you. 

And God is Knowing, Wise. (60:10) 


Perhaps if he divorced you (f), 

his Lord will cause in exchange for him spouses better than you (f), 
ones who submit (f) to One God, 

ones who believe (f), 

ones who are morally obligated (f), 

ones who repent, 

ones who worship (f), 

ones who are inclined to fasting (f), 

women previously married and virgins. (66:5) 


CRITICAL THINKING® 
INTRODUCTION TO THE SEVEN QURANIC MORAL TRAITS 

The seven moral traits studied in this Quranic Studies course are the fol- 
lowing: 


1. BELIEF IN ONE GOD (74WHID) 

2. GOD-CONSCIOUSNESS (TAQWA) 

3. INTEGRITY THROUGH MORAL DISCIPLINE (MORALLY OBLIGATED: 
QANATA) 
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4. EMPOWERING COURAGE (BATASHA) 
5. PERSEVERING IN GOODNESS (STEADFAST: SABARA) 
6. EMPATHIC ALTRUISM (LOVE, MERCY, COMPASSION: /HSAN) 
7, BEING FAIR AND JUST (ADL, RIGHT-MINDED: RASHAD) 


We understand and develop critical thinking when we reflect on Segment 
5 that we have just studied: 

Moral traits are interdependent affective strategies. They are described as 
having: 


The traits of mind and character necessary for right action and 
thinking; 

The traits of mind and character essential for fair-minded rationality; 

The traits that distinguish the narrow-minded, self-serving critical 
thinker from the open-minded, truth-seeking critical thinker. 


Insight refers to the ability to see and clearly and deeply understand the 
inner nature of things. In the Quranic perspective, this is something that ex- 
tremists would disagree with whereas instruction for Quranic critical thinking 
fosters insight rather than mere performance; it cultivates the achievement of 
deeper knowledge and understanding through insight. Thinking our way into 
and through a sign (ауай) leads to insights as we synthesize what we аге learn- 
ing, relating one sign to other signs and all signs to personal experience. 

Only when we gain analyzed experiences of working and reasoning our 
way out of prejudice can we gain the higher order abilities of a fair-minded 
Quranic critical thinker. What we gain is somewhat procedural or sequential in 
that there is a process we must go through; but we also see that the process can- 
not be followed out based on a formula or an algorithm, it depends on principles. 
The somewhat abstract articulation of the moral traits will take on concrete 
meaning in the light of analyzed experiences. Their true meaning to us will be 
given in and by these experiences. We will often return to them to recapture 
and rekindle the insights upon which our moral traits depend. 

Generally, to develop moral traits, we must create a collection of analyzed 
experiences that represent to us intuitive models, not only of the pitfalls of our 
own previous thinking and experiencing but also processes for reasoning our 
way out of or around them. These model experiences must be charged with 
meaning for us. We cannot be indifferent to them. We must sustain them in our 
minds by our sense of their importance as we sustain and guide ourselves in 
our thinking. 

Intuition can be defined as the direct knowing or learning of something 
without the conscious use of reasoning. We sometimes seem to know or learn 
thíngs without recognizing how we came to that knowledge. When this occurs, 
we experience an inner sense that what we believe is true. The problem is that 
sometimes we are correct (and have genuinely experienced an intuition) and 
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sometimes we are incorrect (having fallen victim to one of our prejudices or 
our imagination). A critical thinker does not blindly accept that what one thinks 
or believes but cannot account for is necessarily true. A critical thinker realizes 
how easily we confuse intuitions and prejudices. As critical thinkers we may 
follow our inner sense that something is so, but only with a healthy sense of 
humility. 

Our own minds and experiences must become the subject of our study and 
learning. Indeed, only to the extent that the content of our own experiences be- 
comes an essential part of study will the usual subject matter truly be learned. 
By the same token, the experiences of others must become part of what we 
study. But experiences of any kind should always be critically analyzed, and 
we must do our own analyses and clearly recognize what we are doing. This 
entails that we become explicitly aware of the logic of experience. All 
experiences have three elements, each of which may require some special 
scrutiny in the analytic process: 

1. Something to be experienced (some actual situation or other); 

2. An experiencing subject (with a point of view, framework of beliefs, at- 
titudes, desires, and values); and 

3. Some interpretation or conceptualization of the situation. 


To take any experience apart, then, we must be sensitive to three distinctive 
sets of questions: 

1. What are the raw facts? What is the most neutral description of the sit- 
uation? If I describes the experience this way, and another disagrees, on what 
description can we agree? 

2. What interests, attitudes, desires, or concerns do I bring to the situation? 
Am I always aware of them? Why or why not? 

3. How am І conceptualizing or interpreting the situation in light of my 
point of view? How else might it be interpreted? 


We must also explore the interrelationships of these parts: 


How did my point of view, values, desires, etc., affect what 
I noticed about the situation? 
How did they prevent me from noticing other things? 
How would I have interpreted the situation had I noticed 
those other things? 
How did my point of view, desires, etc., affect my interpretation? 
How should I interpret the situation? 


If we are given many assignments that require us to analyze our experiences 
and the experiences of others along these lines, with ample opportunity to dia- 
logue among ourselves about which interpretations make the most sense and 
why, then we will begin to amass a catalogue of critically analyzed experiences. 
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If the experiences illuminate the pitfalls of thought, the analysis and the models 
of thinking we suggest will be the foundation for our moral traits and charac- 
ter. 

We will develop moral traits because we had thought our way to them and 
internalized them as concrete understandings and insights, not because we took 
them up as slogans. Our basic moral traits or values and our thinking processes 
will be in a symbiotic relationship to each other. Our intellectual and affective 
lives will become more integrated. Our standards for thinking will be implicit 
in our own thinking, rather than from teachers, or the authority of a peer group. 

As critical thinkers know: The more completely, clearly, and accurately an 
issue or statement is formulated, the easier and more helpful the discussion of 
its settlement or verification. Given a clear statement of an Issue, and prior to 
evaluating conclusions or solutions, it is important to recognize what is required 
to settle it. And before we can agree or disagree with a claim, we must under- 
stand it clearly. Critical thinkers recognize problematic claims, concepts, and 
standards of evaluation, making sure that understanding precedes judgment. 
They routinely distinguish facts from interpretations, opinions, judgments, or 
theories. They can then raise those questions most appropriate to understanding 
and evaluating each.° 

Critical thinkers question deeply raising and pursuing root or significant 
questions. When reading a passage, we look for issues and concepts underlying 
the claims expressed. We come to our own understanding of the details we learn 
placing them in the larger framework of the subject and their overall perspe 
tives.. 

These qualities indicate that as critical thinkers, we need to be true to ol 
own thought, to be consistent in the intellectual standards we apply, to hold our- 
selves to the same rigorous standards of evidence and proof to which we hold 
others, to practice what we advocate for others, and to honestly admit discrep- 
ancies and inconsistencies in our own thought and action. We believe most 
strongly what has been justified by our own thought and analyzed experience. 
We have a commitment to bringing the self we are and the self we want to be 
together.” 
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APPENDIX: MADINAH SIGNS PLACED 
IN EARLIER MAKKAH CHAPTERS 


QURANIC SIGNS 68:17-68:33 
Truly, We tried them as We tried the Companions of the Garden 
when they swore an oath that they would pluck fruit, 
in that which is happening in the morning. 
They make no exception by saying if God wills. 
Then, a visitation from your Lord visited it 
while they were ones who sleep, 
in that which is happening in the morning, 
it was like a plucked garden! 
And they called to one another in that which is morning: 
Set forth in the early morning dawn to your cultivation 
if you had been ones who pluck fruit. 
So they set out and they whisper, saying: 
There will, truly, not enter it today on you any needy person. 
And they set forth in the early morning, designing, 
assuming they were ones who have the power: 
But when they saw it, they said: We are, certainly, ones who go astray! 
Nay! We are ones who are deprived. 
The most moderate of them said: 
Say I not to you: Why glorify you not God? 
They said: Glory be to God, our Lord! 
Truly, we had been ones who are unjust. 
Then, they came forward, some with some others blaming one another. 
They said: O woe be to us! Truly, we had been ones who are defiant. 
Perhaps our Lord will cause to exchange for us better than it. 
Truly, we are ones who quest our Lord. 
Thus, this is the punishment of this present life, 
but the punishment of the world to come is greater, 
if they had been knowing! (68:17-68:33 


QURANIC SIGNS 68:48-68:50 
So be you patient until the determination of your Lord 
and be not like the Companion of the Great Fish (Jonah) 
when he cried out, one who is suppressed by grief. 
Ifa divine blessing not followed him one after another, 
from His Lord he would be cast forth on the naked shore 
while he was one who is condemned. 
But his Lord elected him and made him 
among the ones in accord with morality. (68:48-68:50) 
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QURANIC SIGNS 73:10-73:11 
And have you patience with regard to what they say 
and abandon them with a graceful abandoning. 
Forsake to Me the ones who deny, those imbued with prosperity 
and respite them for a little. (73:10-73:11) 


QURANIC SIGNS 107:4-107:7 
So woe to ones who formally pray, 
ones who are inattentive to their formal prayers, 
those who make display, 
yet they repulse giving the assistance. (107:4-107:7) 


QuRANIC SIGN 53:32 
Those who avoid the major sins and the indecencies but the lesser of- 
Senses, truly, your Lord is One Who is Extensive in forgiveness. 
He is greater in knowledge of you when He caused you to grow 
from the earth and when you were an unborn child 
in the wombs of your mothers. 
So you make not pure yourselves. 
He is greater in knowledge of him who was Godfearing. (53:32) 


QURANIC SIGN 77:48 
When it will be said: Bow down, they bow not down. (77:48 ) 


QURANIC SIGN 50:38 
And, certainly, We created the heavens and the earth 
and whatever is between in six days, 
and no exhaustion afflicted Us. (50:38) 


QURANIC SIGNS 54:44-54:46 
Or say they: We are aided altogether. 
Their multitude will be put to flight and they will turn their backs. 
Nay! The Hour is what is promised them and the Hour will be more 
calamitous and more distasteful. (54:44-54:46) 


QURANIC SIGNS 7:163-7:170 
And ask them about the town—that which had been bordering the sea— 
when they disregarded the Sabbath, when their great fish 
would approach them on the day of the Sabbath, 
one that was visible on the shore. 
And the day they keep not the Sabbath, 
they approach them not. 
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Thus, We try them because they had been disobeying. 

And mention when a community of them said: Why admonish a folk 
whom God is One Who Causes them to Perish 

or One Who Punishes them with a severe punishment. 

They said: To be free from guilt before your Lord 

and so that perhaps they will be Godfearing. 

So when they forgot of what they were reminded, 

We rescued those who prohibited evil and We took those who did wrong 
with a terrifying punishment because they had been disobeying. 

Then, when they defied what they were prohibited We said to them: Be 
you apes, ones who are driven away. 

And mention when your Lord caused to be proclaimed 

that He would, surely, raise up against them 
until the Day of Resurrection who cause an affliction to befall on them of 
a dire punishment. Truly, your Lord is Swift in repayment. 

And, truly, He is Forgiving, Compassionate. 

And We sundered them in the region into communities. 

Some of them were the ones in accord with morality 

and others were other than that. And We tried them with benevolence and 
evil deeds so that perhaps they will return to obedience. 

Then, after that succeeded successors who inherited the Book. 

They take advantage of this nearer world, and they say: 

We will be forgiven. 

And if an advantage approaches them like it, they will take it. 

15 not a solemn promise taken from them with the Book 

that they would say about God only The Truth? 

And studied they not what is in it, and know that the Last Abode 

is better for those who are Godfearing? 

Will you not, then, be reasonable? 

And those who keep fast to the Book and performed the formal prayer, 
We will not waste the compensation 

of the ones who make things right. (7:163-7:170) 


QURANIC SIGN 36:45 
And when it was said to them: Be Godfearing of what is in advance of you 
and what is behind you, so that perhaps you will find mercy, (36:45) 


QURANIC SIGNS 25:68-25:70 
Those who call not to another god with God nor kill the soul 
which God forbade but rightfully, nor commit adultery. 
And whoever disregards and commits this will meet sinfulness. 
The punishment will be multiplied for him on the Day of Resurrection. 
And he will dwell in it forever, as one who is despised. 


— rt 
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Whoever has repented and believed and whose actions were done 
as one in accord with morality, for those God will substitute 
for their evil deeds benevolence. 
And God had been Forgiving, Compassionate. (25:68-25:70) 


QURANIC SIGNS 19:58 
Those are those to whom God was gracious from among the Prophets 
of the offspring of Adam and whomever We carried with Noah 
and of the offspring of Abraham and Israel, Jacob, 
from among whomever We guided and elected. 
When are recounted to them the signs of the Merciful 
they fell down, crying, ones who prostrate themselves. 


QURANIC SIGN 19:71 
There is none of you, but ones who go down to it. 
This had been a thing decreed, that decreed by your Lord. (19:71) 


QURANIC SIGNS 20:130-20:131 

So have you patience with what they say 
and glorify the praises of your Lord 
before the coming up of the sun and before sunset 
and during the nighttime night watch 

and glorify at the end of the daytim 

so that perhaps you will be well-please 

And stretch not out your eye. 
for what We gave of enjoyment in this life 
to spouses among them as the luster of this present life 
so that We try them by it. 
And provision of your Lord is Best 
and that which endures. (20:130-21:131) 


QURANIC SIGNS 56:81-56:82 
Then, is it this discourse that you are ones who scorn? 
And you make it your provision that you, 
you deny the Recitation. (56:81-56:82) 


QURANIC SIGN 26:197 
Would it not be a sign for them that is known to the knowing 
among the Children of Israel? (26:197) 


QURANIC SIGNS 26:224-26:227 


As for the poets, the ones who are in error follow them. 
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Have you not considered that they wander in every valley 

and that they say what they accomplish not? 

But those who believed and did as the ones in accord with morality 

remembered God frequently and helped themselves 

after they were wronged. 

And those who did wrong will know 

by which overturning they will be turned about! (26:224-26:227) 


QURANIC SIGNS 28:52-28:55 
Those to whom We gave the Book before it, they believe in it. 
And when it is recounted to them, they say: 
We believed in it. Truly, it is The Truth from our Lord. 
Truly, even before it we had been ones who submit to God. 
Those will be given their compensation two times 
because they patiently endured and drive off evil deeds 
with benevolence and they spend out of what We provided them. 
And when they heard idle talk, they turned aside from it 
and said: To us are our actions and to you are your actions. 
Peace be to you! We are not looking for 
the ones who are ignorant. (28:52-28:55) 


QURANIC SIGNS 17:26 
And give to the possessor of kinship his right 
and to the needy and to the traveler of the way. 
And spend not extravagantly an extravagant spending. (17:26) 


QURANIC SIGNS 17:32-17:33 
And come not near committing adultery. 
Truly, it had been a great indecency! How evil a way! 
And kill not a soul that God forbade, but rightfully. 
And whoever was slain as one who is treated unjustly, surely, 
We assigned for his protector, authority, 
but he should not exceed all bounds in killing. 
Truly, he would be one who is helped by the Law. (17:32-17:33) 


QURANIC SIGN 17:57 
Those are those to whom they call to, 
they are looking for an approach to their Lord— 
whoever is nearer—and they hope for His mercy 
and they fear His punishment. 
Truly, the punishment of your Lord had been one to beware. (17:57) 
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QURANIC SiGNS 17:73-17:80 

And, truly, they were about to persecute you 
for what We revealed to you 
so that you would devise against Us other than it. 
And, then, they would take you to themselves as a friend. 
And if We made you not firm, certainly, 
you were about to incline to them a little. 
And, then, We would have caused you to experience a double of this life 
and a double after dying. 

Again, you would find for yourself no helper against Us. 
They were about to hound you from the region 

that they drive you out of it. 
Then, they would not linger in expectation behind you 

but for a little while. 
This is, surely, a custom with whomever We sent before you 

of Our Messengers. 

And you will not find in Our custom any revision. 
Perform the formal prayer from the sinking sun until the darkening 

of the night and the recital at dawn. 

Truly, the dawn recital had been one that is witnessed. 

And keep vigil with it in the night as a work of supererogation for you. 
Perhaps your Lord will raise you up to a station 

of one who is praised 

And say: My Lord! Cause me to enter a gate in sincerity 

And bring me out as one who is brought out in sincerity. 
And assign me from that which proceeds from Your Presence 
a helping authority. (17:73-27:80) 


QURANIC SIGNS 10:40 
And of them are some who believe in it 
and of them are some who believe not in it. 
And your Lord is greater in knowledge 
of the ones who make corruption. (10:40) 


QuRANIc SiGNS 10:94-10:96 
So if you had been in uncertainty about 
what We caused to descend to you, 
then, ask those who recited the Book before you. 
Certainly, The Truth drew near you from your Lord 
so you have not been among the ones who contest. 
You have not been among those who denied the signs of God, 
for, then, you would be among the ones who are losers. 
Truly, those against whom the Word of your Lord has been realized, 
will not believe. (10:94-10:96) 
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QURANIC SIGN 11:12 
So would you perhaps be one who leaves 
some of what is revealed to you? 
Or is your breast that which is narrowed by it because they say: 
Why was a treasure not caused to descend to him 
or an angel drew near him? 
Truly, you are only a warner. And God is a Trustee over everything. 
Or they say: He devised it.* 11:12 


QURANIC SIGN 11:17 
Is he, then, who had been on a clear portent from his Lord, 
and recounts it from Him as one who bears witness— 
and before it was the Book of Moses, a leader and a mercy—like them? 
Those believe in it. Whoever is ungrateful for it among the confederates, 
he is promised the fire! So be you not hesitant about it. 
Truly, it is The Truth from your Lord, 
except most of humanity believes not. (11:17) 


QuRANIC SIGN 11:114 
And perform the formal prayer at the two ends 
of the daytime and at nearness of the nighttime. 
Truly, benevolence causes evil deeds to be put away. 
That is a reminder for the ones who remember. (11:114) 


QURANIC SIGNS 12:1-12:3 
Alif Lam Ra. That are the signs of the clear Book. 
Truly, We caused to descend a Recitation in Arabic 
So that perhaps you will be reasonable. 
We relate to you the fairer of narratives through what We revealed 
to you of this, the Quran, although you had been before this 
among the ones who are heedless. (12:1-12:3) 


QURANIC SIGN 12:7 
Certainly, there had been in Joseph 
and his brothers signs for the ones who ask. (12:7) 


QURANIC SIGN 15:87 
And, certainly, We gave you seven often repeated parts 
of the sublime Quran. (15:87) 


QURANIC SIGNS 6:20 
Those to whom We gave the Book recognize it 
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as they recognize their own children. 
But those, they who lost themselves, they believe not. (6:20) 


QURANIC SIGN 6:23 
Again, their dissent will not be but that they would say: 
By God! Our Lord! We had not been ones who are polytheists. (6:23) 


QURANIC SIGN 6:91 
And they measured not God with His true measure 
when they said: God caused not to descend anything to a mortal. 
Say: Who caused the Book to descend that was brought about for Moses 
as a light and guidance for humanity? 
You make it into parchments. 
You show them some of it and conceal much of it. 
And you were taught what you know not, you nor your fathers. 
Say: God revealed it. Again, forsake them playing, 
engaging in their idle talk. (6:91) 


QURANIC SIGN 6:93 
And who does greater wrong than he who devised lies against God 
or said: It was revealed to me, when nothing is revealed to him. 
Or who said: I will cause to descend the like of 
what God caused to descend. 
And if you would see when the ones who are unjust 
are in the perplexity of death and the angels— 
the ones who stretch out their hands will say: Relinquish your souls. 
Today, you will be given recompense with the humiliating punishment for 
what you had been saying about God other than The Truth. 
And you had been growing arrogant to His signs. (6:93) 


QURANIC SIGN 6:114 
Will I be looking for an arbiter other than God 
while it is He Who caused to descend to you the Book, 
one that is distinct? 
And those to whom We gave the Book, 
they know that it is one that is sent down by your Lord with The Truth. So 
you have not been among the ones who contest. (6:114) 


QURANIC SIGN 6:141 
And it is He Who caused gardens to grow, trellised 
and without being trellised and the date palm trees 
and a variety of harvest crops and the olives and the pomegranates 
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resembling and not resembling one another. 

Eat of its fruit when it bore fruit and give its due 

on the day of its reaping and exceed not all bounds. 

Truly, He loves not the ones who are excessive. (6:141) 


QuRANIc SIGNS 6:151-153 
Say: Approach now. Í will recount what your Lord forbade you. 
Ascribe nothing as partners with Him. 
And show kindness to the ones who are your parents. 
And kill not your children from want. 
We will provide for you and for them. 
And come not near any indecencies 
whether these were manifest or what was inward. 
And kill not a soul which God forbade, unless rightfully. 
He charged you with that so that perhaps you will be reasonable. 
And come not near the property of the orphan but with what is fairer 
until one reaches the coming of age. 
And live up to the full measure and balance with equity. 
We will not place a burden on any soul, but to its capacity. 
And when you said something, be just, 
even if it had been with possessors of kinship 
and live up to the compact of God. 
Thus, He charged you with it so that perhaps you will recollect. 
And that this is My straight path, so follow it. 
And follow not the ways that will split you up from His way. 
He charged you this with it, 
so that perhaps you will be Godfearing. (6:151-6:153) 


QURANIC SIGNS 31:27-31:29 


And if trees on the earth were only pens 

and the sea causes to increase after that with seven more seas 
that were ink, yet the Words of God would not come 

o an end. Truly, God is Almighty, Wise. 

Your creation and your Upraising are not but like that of a single soul. 
Truly, God is Hearing, Seeing. 

Have you not considered that God causes 

the nighttime to be interposed into the daytime 

and causes the daytime to be interposed into the nighttime 
and caused the sun to become subservient and the moon, 

each run for a term, that which is determined 

and that God is Aware of what you do? (31:27-31:29) 
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QURANIC SIGN 34:6 
And consider those who were given the knowledge 
that what was caused to descend to you from your Lord. 
It is The Truth and it guides to a path of 
The Almighty, The Worthy of Praise. (34:6) 
QURANIC SiGNS 39:52-39:54 
Know they not that God extends the provision for whomever He wills and 
tightens it for whom He wills? 
Truly, in this are, certainly, signs for a folk who believe. 
Say: O My servants who exceeded all bounds against themselves, 
despair not of the mercy of God. 
Truly, God forgives all impieties. 
Truly, He is The Forgiving, The Compassionate. 
Be penitent to your Lord and submit to Him 
before the punishment approaches you. 
Again, you will not be helped. (39:52-39:54) 


QURANIC SIGNS 40:56-40:57 

Truly, those who dispute about the signs of God 

without any authority having approached them 

there is nothing but having pride in their breasts 

They will never be ones who reach its satisfaction. 

So seek refuge in God. Truly, He, He is The Hearing, The Seeing. 
Certainly, the creation of the heavens and the earth is greater 

than the creation of humanity, 
yet most of humanity knows not. (40:56-40:57) 


QURANIC SIGNS 42:23-42:25 
That is what God gives as good tidings to His servants 
who believed and did as the ones in accord with morality. 
Say: 1 ask you not for compensation, but for the affection for any kin. 
And whoever gains benevolence, We will increase for him goodness in it. 
Truly, God is Forgiving, Most Ready to Appreciate. 
Or they say: He devised against God a lie. 
But if God wills He would have sealed over your heart. 
And God blots out falsehood and verifies The Truth by His Words. 
Truly, He is Knowing of what is in the breasts. 
And He accepts the remorse of His servants and pardons their evil deeds. And 
He knows what you accomplish. (42:23-42:25) 


QURANIC SIGN 42:27 
And if God extended the provision for His servants, 
they would be insolent in the earth, 
but He sends down by measure whatever He wills. 
Truly, He is The Aware, The Seeing of His servants. (42:27) 
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QURANIC SIGN 45:14 
Say to those who believed: Forgive those who hope not 
for the Days of God that He give recompense to a folk 
according to what they had been earning. (45:14) 


QURANIC SIGN 46:10 
Say: Considered you if this had been from God 
and you were ungrateful for it and bore witness 
as one who bears witness from among the Children of Israel 
to its like and believed in it, yet you grew arrogant, 
how unjust you are; truly, 
God guides not the folk, the ones who are unjust. (46:10) 


QURANIC SIGN 46:15 
And We charged the human being with kindness 
to ones who are his parents. 
His mother carried him painfully and she painfully brought him forth. 
And the bearing of him and the weaning of him are thirty months. 
When he was fully grown, having come of age and reached forty years he 
said: My Lord! Arouse me that I may give thanks 
for Your divine blessing, that with which You were gracious to me 
and to ones who are my parents 
and that I do as one in accord with morality 
so that You be well-pleased and make things right for me 
and my offspring. 
Truly, I repented to You 
and, truly, I am of the ones who submit to God. (46:15) 


QURANIC SIGN 46:35 
So have you patience as endured patiently those imbued with constancy 
of the Messengers and let them not seek to hasten the Judgment. 
As, truly, on a Day they will see what they are promised 
as if they lingered not in expectation but for an hour of daytime. 
This is delivering the message! 
Will any be caused to perish but the folk, the ones who disobey? (46:35) 


QURANIC SIGN 18:28 
And have you patience yourself with those who call to their Lord 
in the morning and the evening, wanting His Countenance. 
And let not your eyes pass over them 
wanting the adornment of this present life. 
And obey not him whose heart We made neglectful of Our Remembrance 
and who followed his own desires and whose affair had been excess. (18:28) 
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Say: I will recount to you a remembrance of him. 
Truly, We established him firmly on the earth 
and gave him a route to everything. 
So he pursued a route until when he reached the setting of the sun. 
He found it beginning to set in a spring of muddy water. 
And he found near it a folk. 
We said: O Dhu-l Qarnayn! Either you will punish them 
or you will take them to yourself with goodness. 
He said: As for him who did wrong, we will punish him. 
Again, he will be returned to his Lord 
Who will punish him with a horrible punishment. 
But as for him who believed and did as one in accord with morality, 
he will have the fairer recompense. 
And we will say to him of our command with ease. 
Again, he pursued a route until 
when he reached the rising place of the sun. 
He found it coming up on a folk 
for whom We make not any obstruction against it. 
Thus, We, surely, enclosed whatever was near him 
through awareness. 
Again, he pursued a route until when he reached 
between two embanknents. 
He found behind them a folk 
who would almost not understand any saying. 
They said: O Dhu-l Qarnayn! Truly, Gog and Magog are 
ones who make corruption in and on the earth. 
Will we assign to you payment if you have made an embankment 
between us and between them? 
He said: What my Lord established firmly for me is better, 
so assist me with strength. 
I will make a fortification between you and between them. 
Give me ingots of iron, until when he made level between the two cliffs. 
He said: Blow, until when he made it a fire. 
He said: Give me molten brass to pour out over it. 
So they were not able to scale it 
nor were they able to dig through it. 
He said: This is a mercy from my Lord. 
So when the promise of my Lord drew near, He will made it powder. 
And the promise of my Lord had been true. 
And that Day We will leave some of them 
to surge like waves on some others. 
And the trumpet will be blown, 
then, We will gather them altogether. 
We will present the depths of hell on that Day in plain view 
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to ones who are ungrateful, to those whose eyes had been screened 

from My Remembrance 

and who had not been able to hear. (18:83-18:101) 


QURANIC SIGNS 16:126-16:128 


And if you chastised, then, chastise 

with the like of that with which you were chastised. 

But if you endured patiently, certainly, 

it is better for the ones who remain steadfast. 

And have you patience and your patience is only from God. 
And feel not remorse over them, 

nor be you troubled about what they plan. 

Truly, God is with those who were Godfearing 

and those, they are ones who are doers of good. (16:126-16:128) 


QURANIC SIGNS 14:28-14:29 
Have you not considered those who substituted ingratitude 
for the divine blessing of God 
and caused their folk to live in abodes of nothingness? 
They will roast in hell. 


Miserable will be the stopping place! (14:28-14:29) 


QURANIC SIGNS 32:16-32:20 
[Those] whose sides deliberately avoided their sleeping places 
to call to their Lord in fear and hope. 
And they spend of what We provided them. 
No soul knows what was concealed for them of comfort for their eyes 
as a recompense for what they had been doing. 
Is he who had been one who believes 
like he who had been one who disobeys? 
They are not on the same level. 
As for those who believed and did as the ones in accord with morality, 
for them are Gardens as places of shelter, 
hospitality for them for what they had been doing. 
And as for those who disobeyed, their place of shelter will be the fire. 
Every time they would want to go forth from there, 
they would be caused to return to it. 
And it will be said to them: 
Experience the punishment of the fire 
which you had been denying! (32:16-32:20) 
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QURANIC SIGN 30:17 
So glory be to God at the time of the evening hour 
and at the time when it comes to be the morning! (30:17 ) 


QURANIC SIGNS 29:1-29:11 
Alif Lam Mim.Assumed humanity that they will be left 
because they say: We believed and they will not be tried 
And, certainly, We tried those who were before them. 
Then, certainly, God knows those who were sincere 
and knows the ones who lie. 
Or assumed those who do evil deeds that they will out do Us? 
How evil is that about which they give judgment! 
Whoever had been hoping for the meeting with God, 
then, truly, the term of God is that which arrives. 
And He is The Hearing, The Knowing. 
Whoever struggled, he struggles only for himself. 
Then, truly, God is Sufficient for the worlds. 
And those who believed and do as ones in accord with morality, 
certainly, We will absolve them of their evil deeds 
and We will give recompense for the fairer of what they had been doing. 
And We charged the human being with goodness 
to ones who are his parents and if they struggled with you 
that you ascribe partners with Me, 
that of which for you there is no knowledge, then, obey them not. 
To Me is your return and I will tell you of what you had been doing. 
And those who believed and did as the ones in accord with morality, 
We will, certainly, cause them to enter 
among the ones in accord with morality. 
And of humanity is he who says: 
We believed in God. But, when he was maligned for the sake of God 
he mistook the persecution by humanity for a punishment by God. 
And if help drew near from your Lord, they would, surely, say: 
We had been with you. ls not God greater in knowledge 
of what is in the breasts of beings? 
And, certainly, God knows those who believed 
and, certainly, He knows the ones who are hypocrites. (29:1-29:11) 
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